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ت ya     =كػاًا لغىٍ  lug  awiyat  =Linguistic Issues 

ت ، جطذس غً وخذة البدث مفخىخت االإطذس وغحر سبدُتمجلت غلمُت أوادًمُت مدىمت هطف ظىىٍ

ش اللغت الػشبُت،  اللعاوي وكػاًا اللغت الػشبُت بالجضاةش ـ وسكلت ـ الخابػت الإشهض البدث الػلمي والخلني لخؿىٍ

ت تهخم بيشش البدىر واالإلالاث في شتی غلىم اللغت وكػاًاها، باللغاث الثلار : الػشبُت والؤهجلحزً

 .والفشوعُت

 .2727ظِعها غام باهخظام وفم حذوٌ صمني مدذد مىز جأ ـ في ضىستها الىسكُت ـ المجلت جطذس

 :ىكؼ الؤلىترووياالإفان الأغماٌ الػلمُت االإيشىسة في المجلت، مخىفشة مً خلاٌ  ،ئغافت لليسخت الىسكُت

lugawiyat.dz-https://qadaya 

 ملاحظة

 2723  ئلى غاًت 2727وججذس الؤشاسة هىا ئلى أن االإىكؼ العابم للمجلت االإعخخذم خلاٌ الفترة االإمخذة مً :

 :كذ جم ججمُذه وإًلاف الػمل به

https://urlcaa.com/lingustic-issues 

خ  ، وبالخالي فان آخش ئضذاس 2723ماسط  55وغلُه؛ فلذ جم ججمُذ الخدذًثاث بهزا االإىكؼ بػذ جاسٍ

خ  2723| ماسط  4| المجلذ  5ظِشمله االإىكؼ هى: الػذد  ، ولً ًخم جػمحن أي أغذاد حذًذة بػذ هزا الخاسٍ

ذ مً الخفاضُل ، ًشجى الاؾلاع غلى وزُلت خ المجلت )الإضٍ  )جاسٍ

ت للمجلاث الػلمُت2722اغخباسًا مً "دٌعمبر   (ASJP) " أضبذ مدخىي المجلت مخاخًا غلى االإىطت الجضاةشٍ

 :غبر الشابـ الخالي

https://www.asjp.cerist.dz/en/PresentationRevue/872 
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 أهذاف المجلة

ئجاخت الفشضت للباخثحن الجادًً الزًً ٌػملىن غلى دساظاث جىذسج غمً جخطظ  ئلىتهذف المجلت ـ 

 المجلت ليشش أبداثهم.

ب الطلت بحن اللشاء والىخاب.  ـ جلشٍ

 عاوي.الل ش البدثوشش االإػشفت االإشجبؿت باللغت وجؿىٍـ االإعاهمت في 

 ـ مىاهبت جؿىس البدث اللغىي مً خلاٌ حشجُؼ الأبدار التي حػالج مىاغُؼ خذًثت.

 ـ جىفحر  مدخىي غلمي ًمىً الاغخماد غلُه هعىذ مشحعي في ئغذاد البدىر الأوادًمُت.

 
 مجالات المجلة

خػمً جفخذ المجلت باب اليشش لجمُؼ البدىر الجادة في مخخلف مجالاث اللغت  واللعاهُاث، وٍ
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 سياسة النشر بالمجلة 

اللغت أو " مخخلف الأغماٌ الػلمُت التي حػالج ئخذي كػاًا كضاًا لغويةحعخلبل مجلت " 

اللعاهُاث،  وجيشش المجلت الأغماٌ الأضُلت التي خػػذ لػملُت جدىُم جثبذ أهلُتها لليشش بما ًخىافم مؼ 

 ششوؽ وظُاظاث الخدىُم واليشش بالمجلت.

ت)  (.ASJPجخم غملُت الخدىُم خطشا غبر مىطت المجلاث الػلمُت الجضاةشٍ

 .شروط اليشر بالمجلة1

 بغشع اليشش أن ٌعخىفي الششوؽ الآجُت:ًجب غلى ول غمل ملذم للمجلت 

ت  – لت بمخخلف كػاًا اللغت واللعاهُاث باللغاث الثلار )الػشبُت والؤهجلحزً
ّ
جيشش المجلت البدىر االإخػل

 :والفشوعُت( مؼ الالتزام بالششوؽ الآجُت

ًيىن أضالت االإادة االإلذمت لليشش بدُث لا جيىن كذ وششث مً كبل بأي شيل مً الأشياٌ، وأن لا  –

 .معخلا مً أخذ الأغماٌ العابلت االإيشىسة للمإلف

ذ باالإػاًحر الػلمُت والأوادًمُت االإخػاسف غليها في البدث، مً خلاٌ االإػالجت االإىغىغُت والخشص  – ُّ الخل

   .غلى الخىزُم والجذة في الؿشح مؼ خعً اظخخذام االإطادس واالإشاحؼ

شظل في شيل  52باليعبت للمتن و  54حجم:  (SakkalMajalla) هخابت البدث بخـ – باليعبت للهىامش، وٍ

 docx. ملف هص ي بامخذاد

 .ئدساج الشظىماث والجذاوٌ والأشياٌ االإشفلت بالبدث في شيل ضىس  –

اللُام بالخػذًلاث في خاٌ ؾلبذ مىه مً ؾشف االإشاحػحن، مؼ مىافاة المجلت بيسخت  التزام الباخث  –

 .مػذّلت

 .ولمت 377ًخجاوص  ئسفاق االإلاٌ بملخظ لا –

يي –  (APA) جػمحن الؤخالاث في متن االإلاٌ بحن كىظحن وفم أظلىب حمػُت غلم الىفغ الأمشٍ

 .ئسفاق االإلاٌ بلاةمت االإشاحؼ في آخش البدث وفم الخيعُم االإىضّح في كالب المجلت –

ذ غلى  57أن لا ًلل غذد ضفداث االإلاٌ  –  .ضفدت 25ضفداث، وأن لا ًضٍ



     .بلالب المجلت ًشفؼ االإلاٌ كبل جلذًمه ئلى االإشاحػحن ئرا لم ًلتزم ضاخبهملاخظت:  –

  .   ASJPجشظل الأغماٌ الػلمُت غبر مىطت الخلذًم– 

 سياسات عامة محعللة باليشر. 2

 ًدم للمجلت سفؼ وشش  أي غمل ئرا لم ًخىافم مؼ ظُاظت وششوؽ وأخلاكُاث اليشش بالمجلت.ـ 

ت بما ًخفم مؼ ششوؽ وكىاغذ اليششـ   .ًدم للمجلت الخػذًل أو الخزف في الطُاغت اللغىٍ

ً الخم في ئحشاء بػؼ الخػذًلاث غلى متن االإلاٌ وهزا ٌشمل الخـ  صخُذ اللغىي والفني وإلغاء للمدشسٍ

 .الخىشاس وإًػاح ما ًلضم

 جىفش المجلت خذمتي اليشش  الؤلىترووي والىسقي.ـ 

ًمىً ليل باخث معاهم في المجلت ؾلب وسخت وسكُت غً الػذد الزي ًخػمً غمله متی ما جىفشث ـ 

 اليسخ.

 في شهش دٌعمبر.ـ جيشش المجلت غذدًً في العىت، الأوٌ في شهش  حىان) ًىهُى(  والثاوي 

 ـ ئغافت للػذدًً الثابخحن، كذ جطذس المجلت غذدا خاضا ئرا وان هىان داع لزلً.

 ـ جلتزم المجلت بخىاجش اليشش واظخمشاسه في مىاغُذه المخذدة.

ت في  ت" ولهم مؿلم الخشٍ ـ ًدخفظ االإإلفىن بدلىق وشش وجألُف أغمالهم االإيشىسة في مجلت " كػاًا لغىٍ

 ػذ وششها ـ بأي شيل مً الأشياٌ ومً دون أي ششوؽ أو كُىد.الخطشف فيها ـ ب

 ـ ًدم للمإلف غىذ الػشوسة الخطىٌ غلى ئشهاد باليشش. 
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 سياسة الخصوصية
ا لأغشاع مدذدة  ذسَحت في مىكؼ المجلت خطشٍ

ُ
ذ الالىترووي االإ ً البرً  .حعخخذم الأظماء وغىاوٍ

وهي غباسة غً بُاهاث   (cookies)حػشٍف الاسجباؽ ٌعخخذم مىكؼ المجلت ملفاث :ـ ملفات الارثباط 1

استها والطفداث الأهثر  مدذودة غً جفػُلاث االإعخخذمحن مثل ولماث البدث والطفداث التي جمذ صٍ

اسة وجفػُلا مً كبل االإعخخذمحن وهزه البُاهاث حعاغذ مىكؼ المجلت غلى جلبُت اخخُاحاث االإعخخذمحن  صٍ

ش خذماث االإىكؼ ومدخىاه.  وهى غباسة غً سكم ًمىً أن  IP هما ًلىم مىكؼ المجلت بدسجُل غىىان الـوجؿىٍ

 .ًدذد ول حهاص وىمبُىجش ٌعخخذم شبىت الاهترهذ

ًػمً مىكؼ المجلت للمعخخذمحن ئمياهُت الىضىٌ للملالاث،  :(Open Access )ـ الوصول االإفحوح 2

ذ مً االإػلىماث ًشجى الاؾلاع غلى بدُث جيىن مخاخت غلى أوظؼ هؿاق. )  مجاها وجدمُلها وؾباغتها الإضٍ

 )ظُاظت الىضىٌ االإفخىح وزُلت

ت لأبداثهم، ولهم  :ـ حلوق اليشر والترخيص 3 ًدخفظ االإإلفىن بدلىق الؿبؼ واليشش واالإلىُت الفىشٍ

ت في الخطشف  تمؿلم الخشٍ  ."فيها بػذ وششها في مجلت "كػاًا لغىٍ

ف، غحر ججاسي  عْبُ الـمُطىَّ
َ
ٌعمذ هزا )NC 4.0-CC BY (دولي 4.7جؿبم المجلت سخطت االإشاع الؤبذاعي، و

ل االإلالت وؾباغتها وإغادة اظخخذامها ػها، ؾاالإا ًخم الؤشاسة ئلى  الترخُظ لأي معخخذم بخجزً وأسشفتها وجىصَ

ذ مً االإػلىماث ًشجى الاؾلاع غلى وزُلت  )الترخُظ ووزُلت خلىق اليشش االإإلفحن ومطذس الػمل.) الإضٍ

ذ مً : ـ رسوم اليشر 4 المجلت مجاهُت غحر سبدُت لا حشترؽ سظىما لليشش الػلمي ولا الإػالجت االإلالاث. ) الإضٍ

 )سظىم اليشش االإػلىماث ًشجى الاؾلاع غلى وزُلت

االإلالاث االإشظلت ًجب أن جيىن أضُلت غحر ميشىسة أو ملذمت لليشش في حهت أخشي،  :ـ سياسة الاهححال 5

ش وشش أي غمل اهدشفذ  جب أن جخػمً اكخباظاث صخُدت غحر مىخدلت؛ بدُث جشفؼ هُئت الخدشٍ وٍ

 .فُه ظشكت غلمُت في أي مشخلت مً مشاخل اليشش

ً وهؿلب مىً رلً أًػا؛ ئن ت للآخشٍ هىذ حػخلذ بأن غملا ٌػىد لً كذ جم  ئهىا هدترم االإلىُت الفىشٍ

ذها باالإػلىماث اليافُت التي جثبذ أهً  لت كذ حشيل اهتهاوا لخلىق اليشش، ًشجى مىً جضوٍ وسخه بؿشٍ

ضاخب الػمل الأضلي أو االإالً لخم اليشش أو االإفىع بالىُابت غىه، لاجخار الؤحشاءاث االإىاظبت في هزا 

ذ مً االإػلىماث ًشجى الاؾ  )ظُاظت الاهخداٌ لاع غلى وزُلتالشأن.) الإضٍ
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، وهي خذمت جدلُلُت  Google Analyticsًدخىي االإىكؼ غلى بػؼ االإيىهاث االإشظلت مً: ـ ثحليلات غوغل 6

ذها ششهت حىحل؛ جلىم هزه  الخذمت بخجمُؼ بُاهاث ملفاث الاسجباؽ الإذي اصدخام الشبىت جلىم بتزوٍ

م سمض ًخم جىطِبه في ضفداث االإىكؼ مً أحل مشاكبت وجدلُل  ت غً ؾشٍ وإداستها بشيل مجهىٌ الهىٍ

لت اظخخذام االإىكؼ وجدعحن أداءه  .االإػلىماث خىٌ ؾشٍ

 تواتر النشر
خ زابخت ومدذدة مشجحن في العىت، هما هى م ىضح في الجذوٌ جطذس المجلت بطفت مىخظمت وفم جىاسٍ

 الآحي:

جوان 51  العدد الأول  

ديسمبر 51 ثاويالعدد ال   

 ئغافت للػذدًً الػادًحن، ًمىً أن جيشش المجلت غذدا خاضا متی دغذ الػشوسة ئلى رلً.ملاحظة: 

 تقذيم الأوراق
 

 (ASJPاالإىصة الجزائرية للمجلات العلمية)خطشا غبر  هاجدىُمو جلذًم الأوساق جخم غملُت 
 

 

 

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

اسة الشابـ الآحي:  في خاٌ سغبخم في جلذًم وسكت بدثُت لليشش، ًشجى صٍ

https://www.asjp.cerist.dz/en/PresentationRevue/872 

 

 هلاحظة

أي ضػىباث أزىاء غملُت جلذًم وسكخىم البدثُت، ًمىىىم الاؾلاع غلى دلُل الخلذًم مً في خاٌ واحهخىم 

اسة الشابـ الآحي:  خلاٌ صٍ

https://www.asjp.cerist.dz/en/PresentationRevue/872
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 غلى ظُاظاث المجلت االإىضخت أغلاه مٌ وسكخً ، ًشجى الخأهذ مً مىافلخىكبل ئسظا

 :لاجفاكُتالاظخخذاماالإىضختمىخلالالشابؿالآحيمهزلىُجبالخأهذمىمىافلخى
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 أخلاقيات النشر
ت" الأغماٌ الأضُلت التي خػػذ لػملُت جدىُم جثبذ أهلُتها لليشش بما  جيشش مجلت " كػاًا لغىٍ

 ًخىافم مؼ ششوؽ وظُاظاث الخدىُم واليشش بالمجلت.

وحععى المجلت مً خلاٌ رلً ئلى أن جىفش للشائها أغماٌ جخطف بالجىدة والأضالت وراث كُمت 

 غالُت.غلمُت ومػشفُت 

ولخدلُم رلً جدشص المجلت غلى الالتزام بمبادب أخلاكُاث اليشش الإىؼ االإماسظاث الخاؾئت التي 

ًمىً أن جدذر في هزا الباب، مً خلاٌ ئجباع مذوهت كىاغذ العلىن واالإبادب الخىحيهُت لأفػل 

خ:  COPEاالإماسظاث التي تهم مدشسي المجلاث التي ضادق غليها مجلغ لجىت أخلاكُاث اليشش)   70( بخاسٍ

ذ مً الخفاضُل الأخشي مً خلاٌ الشابـ:   2755ماسط  )ًمىً الاؾلاع غلى االإذوهت ومضٍ

https://publicationethics.org ) . 

 

ت " ًخػؼ لأغلى مػاًحر الاهػباؽ الأخلاقي والزي  ًىبثم مىه وخُث ئن اليشش في مجلت " كػاًا لغىٍ

حملت مً الالتزاماث واالإعإولُاث  والخػهذاث الأخلاكُت التي جلؼ غلى غاجم أؾشاف غملُت اليشش ، التي 

 ًجب الىفاء بها لعحر غملُت اليشش في المجلت غلى أخعً وحه، وبالىُفُت والآحاٌ االإعؿشة لها معبلا.

 الاطلاع علي محتوى الرابظ الآتي:لمزيد مه التفاصيل حول أخلاقياث الىشر في المجلت يرجي 
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 الافتراض وعلاكحه بدلالات اللسوم والاصحلسام الحىاري والاكحظاء
Presupposition and it’s relation to Entailment, Conversational Implicature andIqtidā 

 
  

  

 10/12/4202تاريخ استلام المقال:  11/12/4202: تاريخ القبول  11/12/4202:لنشراتاريخ
  

 ملخص

ت، وهي ًاَسة الافتراق                 ت الخخاهبُّ ت كـىي في الِملُّ ت جىدس ي أَمُّّ جدىاوٌ الدزاطت ًاَسة لظاهُّ

presupposition-  ت ت الخخاهبُّ ت التي جسجىص ُلحها الِملُّ ت  -التي حِدّ مً السواةص الأطاطُّ ئلى حاهب زلار ًىاَس لظاهُّ

، والاطخلصام entailmentاللصوم ػدًدة الاخخلان به، وهي  -هرلً -أخسي جمذّ ئلى الافتراق بـلت وزُلت، وجبدو 

ؿىليّ  وجلخي ي هبُِت الدزاطت مىاكؼت الافتراق، الاكخلاء في الدزض الأ و ، conversationalimplicatureالحىازي 

ت مً خُث اليؼأة والخوىّز بـىزة مخخـسة، ومبرِشًا  خُّ خه الخازٍ ا خلفُّ ًِ داجه، ومخدبّ
ّ
ىًا مفهىمه وأهىاُه ومىل  -هرلً -مبِّ

ت، هما جلخي ي هبُِت الدزاطت مىاكؼت ولٍّ مً الٌىاَس اللظ ه بأمثلت جىكُدُّ
ّ
دًا ذلً ول ت الثلار خـاةـه، مإٍّ اهُّ

ت؛ بغُت الىؿىٌ ئلى الِلاكت التي  دًا ذلً بأمثلت جىكُدُّ ىًا مفهىمها وأهىاُها وخـاةـها، ومإٍّ الأخسي ُلى خدة، مبِّ

ل الدزاطت بخلاؿت جخلمًّ أبسش الىخاةج االإظخيخجت   ججمِها بالافتراق  وجخرًّ

الاطخلصام  ؛الافتراق الخداوليّ  ؛الافتراق االإىوليّ  ؛الاكخلاء ؛الاطخلصام الحىازيّ  ؛اللصوم ؛: الافتراقاثيحالكلمات المف

ف ؛الحىازيّ االإِمّم ّـ ت ؛الاطخلصام الحىازيّ المخ ُّ ت ؛الاكخلاء للصحّت الؼسُ الاكخلاء  ؛الاكخلاء للصحّت االإىولُّ

م 
ّ
 لـدق االإخيل

  

Abstract 
This study focuses on presupposition, a linguistic phenomenon that holds utmost 

importance in communication. In addition, it analyses three other linguistic phenomena that are 

closely related to presupposition:entailment, conversational implicature, and iqtidā. The study 

discusses presupposition, clarifying its concept, types, and triggers. It also briefly traces its 

historical background and highlights its characteristics or properties with illustrative examples. 

In addition, it discusses each of the other three linguistic phenomena, clarifying their concepts, 

types, and characteristics or properties. It provides illustrative examples for each phenomenon, 

to understand their relation to presupposition.Finally, the study concludes with a summary 

highlightingthis work's significant points or results.  

Keywords:Presupposition; entailment; conversational implicature; iqtidā; semantic 

presupposition; pragmatic presupposition; generalized conversational implicature; 
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particularized conversational implicature; iqtidā based on legal (sharia) validity; iqtidā based 

on logical validity; iqtidā based on the speaker's truthfulness. 

 الملدمة .1

ت مهمّت ججمّ بُجها  presupposition جىاكؽ الدزاطت ًاَسة الافتراق ُّ ئلى حاهب زلار ًىاَس لظاه

ل َرٍ الٌىاَس في ًاَسة اللصوم 
ّ
وبحن الافتراق ُلاكت وهُدة، هما حؼترن مِه في خـاةف مددّدة  وجخمث

entailment اَسة الاطخلصام الحىازي اَسة، conversational implicature، وً الاكخلاء الأؿىليّ   وً

ف الدزاطت مً ملدّمت
ّ
ت البدث،  وجخأل ُّ وأزبِت مباخث، وخاجمت  جدىاوٌ الدزاطت في االإلدّمت ئػيال

ت الدزاطت  وجدىاوٌ في االإباخث الأزبِت ًاَسة الافتراق ئلى حاهب الٌىاَس  ُّ والدزاطاث الظابلت، ومىهج

 ُلاكت الافتراق بهرٍ الٌىاَس، والخـاةف االإؼترهت بِىه وبحن ولّ مجها ُلى
ً
ىت ِّ خدة   الثلار االإروىزة، مب

ت البدث أبسش الىخاةج التي طيوأمّا الخاجمت فخدىاوٌ  ُّ  خىؿّل ئلحها  وطيبدأ باػيال

 إشكاليّة البحث .1.1

ا في اللصوم، والاطخلصام  ل أَمّها وأبسشَ
ّ
ًخخلى مفهىم الافتراق ئلى خدّ هبحر بمفاَُم ُدّة، ًخمث

حن واالإىاهلت  الحىازيّ، والاكخلاء  وكد خدا َرا الاخخلان بحن الافتراق واالإفاَُم ُّ الثلازت ببِم اللظاه

لى وحه الخـىؾ الفُلظىف واالإىوليّ طتراوطً( ئلى ُدّ الافتراق  ما الافتراق االإىوليّ  -)وُ ُّ  -لاط

س بالىفي 
ّ
(؛ هٌسًا 64ؾ، Grundy ،2008" )an entailment that survives negation -"لصومًا لا ًخأز

حْن مً  َُّ ما مفهىمَحْن مىول  -(  وخدا truth conditionحهت، وازجباههما بؼسون الـدق )ئلى اُخبازَ

حن ) -هرلً ُّ حن الاختزال ُّ ( ئلى اللىٌ بأنّ الافتراق ٌؼترن مّ الاطخلصام reductionistsببِم اللظاه

ت الؤلغاء ُّ ُـتيْ "كابل ّـ ل أَمّها في خ
ّ
ت defeasibility-الحىازيّ في حمُّ خـاةـه، االإخمث ُّ "، و"ُدم كابل

(  ومً زمّ خدا ببِم الباخثحن 223-224ؾ، Levinson ،1983" )non-detachability-الاهفيان

م ئلى ُدّ  م الهمّاميّ، والحظً الهلاليّ، وبىػُِب مظِىد زاغحن، وغحرَ حن الِسب، مً أمثاٌ: زٍ ُّ اللظاه

ا للاكخلاء )الهمّاميّ، 
ً
ا في (، فيؼسوا ب:310؛ )زاغحن، (3107؛ )الهلاليّ، (3104الافتراق مسادف

ً
دىز

اَا بالاكخلاء  والظإاٌ السةِع الري ًجب هسخه َىا، ئلى أيّ مدي ًخلاهّ الافتراق  ًّ ىْىِهحن ئ َِ الافتراق مُ

ت الثلازت؟ وجلىدها الؤحابت ًُ َرا الظإاٌ السةِع ئلى مىاكؼت الافتراق واالإفاَُم  ُّ رٍ االإفاَُم اللظاه وَ

ىًا خـاةف ولّ مجها ُلى خدة، ومإٍّ  ِّ ت  وطُلىدها جدلُم ذلً الثلازت، مب ُّ َى  -دًا ذلً بأمثلت جىكُد

ل أَمّها في الآحي: ما خـاةف الافتراق، واللصوم، والاطخلصام  -الآخس
ّ
ت، ًخمث ُّ ئلى هسح حظاؤلاث فسُ

الحىازيّ، والاكخلاء؟ ما هلان الخلاهّ والخخالف بحن الافتراق وولّ مً َرٍ االإفاَُم الثلازت؟ أو بِبازة 

ةف االإؼترهت والمخخلفت بحن الافتراق وولّ مً َرٍ االإفاَُم الثلازت؟ َل هلان الخخالف أخسي، ما الخـا

حن -بحن الافتراق واللصوم جىدـس في وىن الأوٌّ ًىجى مً الىفيّ  ُّ أم زمّت هلان  -هما ًسي بِم اللظاه

 
ً

للئلغاء وغحر كابل  جخالف أخسي بُجهما؟ َل بالفِل ٌؼترن الافتراق مّ الاطخلصام الحىازيّ في وىهه كابلا
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حن؟ َل بالفِل ًترادف الافتراق مّ الاكخلاء ئلى خد ًمىً ئهلاق  ُّ حن الاختزال ُّ للاهفيان هما ًسي اللظاه

حن الِسب؟ ُّ  أخدَما ُلى الآخس هما ًسي بِم الباخثحن اللظاه

 الدراصات الضابلة .2.1

ىا لم وِثر ُلى دزاطت جدىاوٌ 
ّ
، ًمىً اللىٌ أه ٌّ ُلُه بِد البدث والاهلَا االإىكىَ هما ًد

 مً الافتراق واالإفاَُم الثلازت ُلى خدة، وزمّت دزاطاث 
ا

الِىىان، ولىً زمّت ُدّة دزاطاث جىاولذ هلا

أخسي خاولذ ئبساش الِلاكت بحن الافتراق والاطخلصام الحىازيّ، هما خاولذ بِلها ئبساش الِلاكت بحن 

ت دزاطت جوسّكذ ئلحها، الافتراق واللصوم  أمّا بخـىؾ الِلاكت بحن الاف ًّ تراق والاكخلاء فلم وِثر ُلى أ

ا 
ً
فلد ُثرها فلى ُلى دزاطاث مىطىمت بـ"الاكخلاء" جىاوٌ فحها أصحابها مىكىَ الافتراق باُخبازٍ مسادف

مىً مىاكؼت أَمّ َرٍ الدزاطاث ُلى الىدى  حن خىٌ الاكخلاء  وٍ ُّ للاكخلاء، ئكافت ئلى دزاطاث الأؿىل

 الآحي:

واويّ بىٌ ففي ال  ِلاكت بحن الافتراق والاطخلصام الحىازي زمّت دزاطت للفُلظىف واللظاويّ البرً

 Presupposition and -، مىطىمت بـــ "الافتراق والاطخلصام الحىازيّ Paul Griceغساٌع

Conversational implicature( جىاولذ الدزاطت الافتراق والاطخلصام 1981"، وميؼىزة في ُام  )

 ئبساش بِم خـاةـهما  وزمّت دزاطت أخسي في ُام )الحىازي 
ً
 ( للظاويّ لُفيظىن 1983، مداوِلت

Levinson  ت ُّ ف فحها الباخث حصءًا الإىاكؼت الافتراق  Pragmatics-بِىىان "ُلم الخداول ّـ "، خ

 والاطخلصام الحىازيّ، وما كد ٌؼترن بُجهما مً خـاةف وطماث 

لُدؽأمّا في الِلاكت بحن الافتراق والل  مت دزاطاث هثحرة، أَمّها دزاطت حُىفسٍ
ّ
  صوم فث

GeoffreyLeach ( بِىىان "ُلم الدلالت: دزاطت االإِنى 1981في ُام )- " .”Semantics: The Study  

of Meaning ف الباخث في ّـ الدزاطت حصءًا جىاوٌ فُه الافتراق واللصوم، وجوسّق مً خلاٌ ذلً ئلى  خ

 ا بِم الخـاةف االإؼترهت بُجهم

وأمّا في الِلاكت بحن الافتراق والاكخلاء فلم وِثر ُلى دزاطت جوسّكذ ئلحها، هما أػسها ئلُه طابلًا   

ه زمّت دزاطت في ُام )
ّ
حن في كىء 2010غحر أه ُّ ( للباخث خظحن ولُد، بِىىان: "دلالت الاكخلاء ُىد الأؿىل

ت الخلمحن الخخاهبيّ ُىد حساٌع"، جىاوٌ فحها الباخث  الاكخلاء، والاطخلصام الحىازيّ ُىد غساٌع، هٌسٍّ

دزاطاث جىاولذ الافتراق جدذ ُىىان "الاكخلاء"،  -هرلً -وجوسّق ئلى الِلاكت التي ججمِهما  وزمّت 

م الهمّاميّ في ُام ) ا للافتراق، مجها: دزاطت زٍ
ً
(، االإىطىمت بـ "الاكخلاء واوسجام 3104باُخبازٍ مسادف

(، االإىطىمت بــ "الاكخلاء: مً الخـىّز الدلاليّ ئلى الخـىّز 3107لاليّ في ُام )الخواب"، ودازطت الحظً اله

(، االإىطىمت بـ "دلالت الاكخلاء بحن الدزض اللغىيّ :310الخداوليّ"، وهرلً دزاطت بىػُِب زاغحن في ُام )

اث الحدًثت"  ُّ  الِسبيّ اللدًم واللظاه
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 مىهجيّة الدراصة .3.1

الىؿفيّ الخدلُليّ لىؿف ًاَسة الافتراق مً حهت، والٌىاَس اطدىدث الدزاطت ئلى االإىهج 

الثلار: اللصوم، الاطخلصام الحىازيّ، والاكخلاء مً حهت أخسي، ومً زمّ جدلُل الأمثلت االإسجبوت بها؛ بغُت 

ت الؤهاز الىٌسيّ االإهُ ُّ ل االإلازبت الخداول
ّ
ً ُلى مالخىؿّل ئلى الِلاكت التي جسبى الافتراق بها  وحؼي

ت االإظتهدفت الد ُّ اث مـىّفت ومىدزحت  -ما ُدا اللصوم -زاطت؛ ليىن حمُّ َرٍ الٌىاَس اللظاه مىكىُ

ت ) ُّ ت  وكد pragmaticsجدذ ُلم الخداول ُّ محن، والظُاكاث اللىل
ّ
(؛ هٌسًا ئلى ازجباهها بملاؿد االإخيل

ت ئ ُّ ت االإسجبوت بهرٍ الٌىاَس اللظاه ُّ لى االإىهج الظاةد في اُخمدث الدزاطت بخـىؾ الأمثلت الخىكُد

ا، وإًسادَا  اُ اث المجاٌ، بتركُمها جسكُمًا حظلظل ُّ الؼسوح والخىكُداث، هما اطخِملذ  بِد -في الغالب -أدب

ل أَمّها في الآحي:
ّ
 في ذلً ُدّة زمىش، ًخمث

 كائمة الرمىز المضحعمَلة: 1جدول 

 الدلالة الرمس

  presupposesجفترق «

  does not presupposeلا جفترق «

 جلصمentails  

 لا جلصمdoes not entail  

ا >   conversationally implicatesحظخلصم خىازاٍ

الا حظخلصم  >  does not conversationally implicate خىازاٍ

 requiresجلخي ي ے

 

 

 

 مبحث ثمهيديّ  .2

 مفهىم الافتراض .1.2

(؛ هٌسًا ئلى حِدّد مىوللاتهم presuppositionالافتراق )حِدّدث آزاء الباخثحن خىٌ جددًد مفهىم 

حن الإىاكؼت َرٍ الٌاَسة  ُّ ت  وكد أدّي َرا الخِدّد ئلى ًهىز جىحّهحن أطاط ُّ ـ ّـ اتهم الخخ ُّ ت وخلف الفىسٍّ

ل الخىحّه
ّ
مث لحن في الخىحّه االإىوليّ )أو الدلاليّ(، والخىحّه الخداوليّ )أو الخخاهبيّ(  وٍ

ّ
ت، مخمث ُّ الأوٌّ  اللظاه

جت ، Strawson (1950 ،1952) ، وطتراوطًRussell  (1905)، وزاطلFrege (1960) ولّ مً فسٍ
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له ولّ مً هُجن
ّ
م  أمّا الخىحّه الأخحر فُمث ، Stalnaker (1973 ، وطخالىىسKeenan (1971) وغحرَ

 ولُفيظىن ،Grice  (1981)،وغساٌعGazdar (1979) وغاشدز،Lewis (1979) ، ولُىَع(2003

Levinson (1983) ٌى دج،Yule (1996)، وٍ مىً حِسٍف Paltridge (2012) وبالترً م  وٍ ، وغحرَ

خحن )ض(، و)ؾ(، خُث )ض(  الافتراق ِّ ه: ُلاكت بحن حملخحن أو كل
ّ
اطدىادًا ئلى الخىحّه االإىوليّ ُلى أه

بمِنى أنّ )ؾ( جيىن ؿادكت طىاء  .جفترق )ؾ(، وجيىن )ؾ( ؿادكت بغمّ الىٌس ًُ كُمت ؿدق )ض(

فه (bivalenceأواهذ )ض( ؿادكت أم واذبت  مىً حِسٍ ه:  -هرلً-(  وٍ
ّ
اطدىادًا ئلى الخىحّه الخداوليّ ُلى أه

ه
ّ
اث ومِلىماث وكلاًا ُلى هدى ًـبذ وأه ُّ ماث  ما جخلمىه كىلت مً اُخلاداث ومِازف وخلف

َّ
مً االإظل

(taken forgrantedاث االإ ُّ ت )common groundsؼترهت )(، والأزك ُّ -non( أو غحر الخلاف

controversial information لتها
ّ
م واالإخللّي(؛ خُث جسجبى ملاةمت اللىلت ومىف

ّ
( بحن االإخخاهِبَحْن )االإخيل

ت )felicity for the contextللظُاق ) ُّ اث االإؼترهت وغحر الخلاف ُّ ، Keenan( بهرٍ االإِلىماث أو الأزك

، Leech ،1981(؛ )190ؾ، Grice ،1981(؛ ) 447ؾ،  Stalnaker،1973)؛ (49-45ؾ، 1971

  بمِنى أنّ اللىلت جيىن ملاةمت (54ؾ ، Paltridge ،2012(؛)25ؾ، Yule ،1996(؛ )398-098ؾ

لت له )
ّ
اث االإؼترهت felicitous for the contextللظُاق ومىف ُّ ( ئذا واهذ َرٍ االإِلىماث أو الأزك

مىً ت 1( أدهاٍ؛ خُث ئنّ اللىلت )1جىكُذ ذلً باللىلت ) موابلت للىاكّ  وٍ ُّ أ( جخلمًّ افتراكًا أو أزك

لت في )
ّ
ب، مخمث

َ
م والمخاه

ّ
ت بحن االإخيل ُّ أ( كُمت ؿدق )ئمّا 1ب(، وجىدظب اللىلت )1مؼترهت وغحر خلاف

ملاةمت أ( 1ب( ؿادكت  أو بخِبحر بساغماحيّ، جيىن اللىلت )1( ئذا واهذ )bivalence-ؿادكت أم واذبت

لت له ئذا واهذ )
ّ
غحر موابلت للىاكّ، فانّ اللىلت  )ب1ب( موابلت للىاكّ  أمّا ئذا واهذ )0للظُاق ومىف

لت له )0)
ّ
أو بخِبحر مىوليّ، ئذا  .(infelicitous for the contextأ( جيىن غحر ملاةمت للظُاق أو غحر مىف

 ( truth-value gaps-جفلد كُمت ؿدكها )لا ؿادكت ولا واذبت )أ1ب( واذبت فانّ اللىلت )1واهذ )

د أذهُا1) )  ومجتهدون  ءأ( حمُّ أولاد شٍ

د أولاد «   ب( لصٍ

 

 وشأة الافتراض وثطىّره .2.2

 وشأة الافتراض .1.2.2

لماء  ت مً الفلاطفت واالإىاهلت وُ ت لفىسة الافتراق مّ مجمىُ ُّ اؿاث الأوّل للد بدأث الازَ

لى وحه ٍاالس  اث، وُ ُّ جت الخـىؾ الفُلظىف الأالإاويّ حىجلىبك -Gottlob Frege (1932 فسٍ

واويّ بحرجساهد زاطل 1858 م(، والفُلظىف 1970-1872)Bertrand Russellم(، والفُلظىف البرً
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ً طتراطً دزٍ واويّ فسٍ لأوٌّ مسّة في  (1)م(  وكد ًهس مـولح الافتراق2006-1919)F. Strawsonالبرً

لى وحه الخـىؾ في ُمله االإىطىم بـ"االإِنى والؤخالت  جت، وُ  sense andأُماٌ الفُلظىف الأالإاويّ فسٍ

reference -( "Levinson ،0:94 ، ت االإِنى والؤخالت، وجوسّق :07ؾ ُّ (  وكد هاكؽ في َرا الِمل زىاة

لاكخه باالإلىٌ ) ىًا خـاةـه، وُ ِّ أو االإىوىق(؛ خُث ًرَب ئلى أنّ الافتراق مً خلالها ئلى الافتراق، مب

ى َرا االإىكف في كىله: 
ّ
خجل س بىفي االإلىٌ )أو االإىوىق(  وٍ

ّ
لِع حصءًا في االإلىٌ )أو االإىوىق(، ومً زمّ لا ًخأز

ت االإثبخت )ماث هبلس باتظًا( مثلما  ل هُاهًا ما، َى افتراق لللىلت الؤخبازٍّ ِ
ّ
مث ًُ م )هبلس( 

َ
ل َِ "ئنّ وىن الاطم ال

ت ]أي: لم ًمُذ هبلس باتظًا[" ) َى ُّ ت االإىف (  وكد وضّح َرا 69ؾ، Frege ،1960افتراق لللىلت الؤخبازٍّ

 في ) )أ2( أدهاٍ؛ خُث ًسي أنّ اللىلت )2االإىكف باللىلت )
ً

لا
ّ
ب(، وأنّ َرا الافتراق 2جخلمًّ افتراكًا مخمث

ا في اللىلت ) اُ ل حصءًا أطاط
ّ
خرث اللىلت )أ2لا ٌؼي

ّ
 لاج

ّ
ج(، ومً زمّ ًسي أنّ 2(ؿُاغت اللىلت  ) أ2) وإلا

ل في )
ّ
س بىفي اللىلت ) )ب2الافتراق االإخمث

ّ
 لاكخلذ أن ًخّخر هفي 3أ(، هما َى واضح في )2لا ًخأز

ّ
ب( وإلا

ل في ))أ2اللىلت )
ّ
 ج(  3أ( ؿُاغت اللىلت )3، االإخمث

 ( أ( ماث هبلس باتظًا 2)

ل هُاهًا ما في الِالم «  ِ
ّ
مث ًُ  الخازجيّ ب( هبلس 

ل هُاهًا ما في الِالم الخازجيّ   ِ
ّ
مث ًُ  ج( ماث هبلس باتظًا واطم هبلس 

 ( أ( لم ًمذ هبلس باتظًا 3)

ل هُاهًا ما في الِالم الخازجيّ «  ِ
ّ
مث ًُ  ب( هبلس 

ل هُاهًا ما في الِالم الخازجيّ ) ِ
ّ
مث ًُ  ( 69ؾ ، 1960ج( لم ًمذ هبلس باتظًا، أو اطم هبلس لا 

 ثطىر الافتراض .1.2.2

لى وحه الخـىؾ  حن، وُ ُّ للد جوىّز الافتراق ُلى أًدي الِدًد مً الفلاطفت واللظاه

واويّ بىٌ غساٌع ، والفُلظىف واللظاويّ الأمحرويّ )مPaul Grice(0:04-0:99 الفُلظىف واللظاويّ البرً

عحم(، والفُلظىف واللظاويّ الأم-0:51) Robert Stalnaker زوبحرث طخالىىس  Davidرويّ دًفُد لُىَ

Lewis(2001-1941واللظاويّ الأمحرويّ لاوزي ،)وازججن م Lauri Karttunen (0:50- ّواللظاوي ،)م

 ٌ ِدّ الفُلظىف الأمحرويّ طخالىىس مً الأواةل الرًً -George Yule (1947حىزج ًى م  وَ م(، وغحرَ

جفظحرٍ بمِصٌ جامّ ًُ  أنّ الافتراق لا ًمىً دزاطخه أو تراق مً مىٌىز بساغماحيّ؛ خُث ًسي هاكؼىا الاف

اث، ومِازف، ومِلىماث، وهىاًا،  ُّ لاكتهم ببِلهم بِلًا وما كد حؼترن بُجهم مً خلف االإخخاهبحن وُ

ا ) ِاث، وخلاةم، وغحرَ
ّ
بدو َرا الخـىّز البراغماحيّ 48ؾ، 447،2003ؾ، 1973واُخلاداث، وجىك (  وٍ

                                           

جت مـولح ) ) 1) سحم ئلى )Vorausgezetzاطخِمل فسٍ
ُ
( في اللغت Presupposition( الأالإاويّ للئػازة ئلى الافتراق، زم ج

ت  )زاحّ:  ( 169ؾ، Levinson ،1983 الؤهجلحزًّ
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ا با ا في كىله: "ئنّ ُلاكت الافتراق لا ًمىً جفظحرَ اُ لاطدىاد ئلى مِنى الجمل أو مدخىاَا فدظب، ولىً حل

ا بالاطدىاد ئلى الحلاةم االإسجبوت بمظخِملي الجمل: واُخلاداتهم، وهىاًاَم،  اُ ا حصة ًجب جفظحرَ

ِاتهم" )
ّ
س الافتراق 447ؾ، 1973وجىك واويّ غساٌع فلد أطهم في جوىٍ (  أمّا الفُلظىف واللظاويّ البرً

 م بخىطُّ مفهىمه لِؼمل
ا

ت هلا ُّ اث االإؼترهت وغحر الخلاف ُّ بحن  )أو غحر االإثحرة للجدٌ(ً االإِلىماث أو الأزك

ت  ُّ اث االإؼترهت بحن االإخخاهبحن كبل الِمل ُّ االإخخاهبحن بِد أن وان ملخـسًا ُلى االإِلىماث أو الأزك

ت ) ُّ س الافتراق 190)ؾ، 1981الخخاهب ع فلد أطهم في جوىٍ بخدػحن   وأمّا الفُلظىف واللظاويّ لُىَ

 The Rule ofكاُدة حدًدة للافتراق، طمّاَا "كاُدة الخىُُف للافتراق/كاُدة جىُُف الافتراق" )

Accommodation for Presupposition َى أنّ الافتراق ًجب  -في هٌسٍ -(  ومفاد َرٍ اللاُدة

ت ال ُّ ب ًجهله كبل الِمل
َ
ت لُـبذ حصءًا مً جىُُفه في الظُاق اللىليّ الاخبازيّ ختى ئذا وان المخاه ُّ خخاهب

ب )
َ
ت، هاالإا لِع أمسًا مثحرًا للجدٌ، أو هاالإا لا ٌِازكه المخاه وأمّا  .(340ؾ، 1979اللىلت الاخبازٍّ

س الافتراق؛ خُث  ت أهبر ئطهامٍ كدّمه في جوىٍ ُّ ت الافتراك ًّ ت الخِدّد ُّ اللظاويّ الأمحرويّ وازججن فخِدّ كل

بت )
ّ
( التي جدخىي ُلى افتراكاث مخِدّدة، وأبسش االإؼاول التي compound sentencesحِسّق للجمل االإسه

(، ومً زمّ اطخِسق projection problemكد جىوىي ُلى َرا الخِدّد الافتراض يّ )همؼيلت الؤطلان 

ت  ُّ ت التراهم ُّ  cumulative -ملترخاث بِم الباخثحن لحلّ َرٍ االإؼاول، أَمّها ملترح )الفسك

hypothesis) ان )لاوغىدن الري ؿاغه َُّ في بدثهما االإىطىم  (Savin، وطافحن Langendoen اللظاه

 Projection Problem for-"الافتراكاث ومؼيلت الؤطلان /مؼيلت الؤطلان للافتراكاث

Presuppositions "( 1971، االإيؼىز ُام،) ل
ّ
 لجمُّ  -في هٌس وازجً -والري لا ًمث

ً
 مىاطبًا وػاملا

ا
خلا

ل في )الظداداث 
ّ
ث مفهىميّ مخمث

ّ
، plugsمؼاول الخِدّد الافتراض يّ، ومً زمّ كدّم ملترخًا ًخأطّع ُلى مثل

ب 
َ
ل
ُ
س 171-174، ؾ filters( )1973، واالإـافي holesوالث (  وأمّا اللظاوي ًىٌ فلد أطهم في جوىٍ

داث )والافتراق الىاكعيّ، والافتراق اللاواكعي، الافتراق 
ّ
باهدؼاف بِم أهىاُه االإسجبوت باالإىل

(؛ خُث وان 27-30ؾ، 1996والافتراق االإعجميّ، والافتراق االإمخىّ، والافتراق البيُىي أو الترهُبيّ( )

ل خحّزًا وا
ّ
ا في مىاكؼاث مىدـسًا في أهىاَ مددودة أَمّها الافتراق الىحىديّ أو االإلييّ، الري ػغ ًِ ط

ىّا طابلًا   ِّ  الفلاطفت واالإىاهلت خىٌ االإِنى والؤخالت، هما ب

لى وحه الخـىؾ لُفيظىن كد هاكؼىا كبل  حن، وُ ُّ ومً االإفُد الؤػازة ئلى أنّ ُددًا مً اللظاه

داث بِم َرٍ الافتراكاث وأمثلتها دون ئُوائها َرٍ الدظمُاث، أو دون جـيُفها ُلى أطاض 
ّ
ًىٌ مىل

 (.181-184ؾ، Levinson ،1983)ىاَ الأه

داثه) .3.2
ّ
 (Presupposition types and triggersأهىاع الافتراض ومىل
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ل أَمّها في: جلظُمه مً خُث مدي 
ّ
ىن في جلظُم الافتراق ئلى ُدّة اُخبازاث، ًخمث ُّ ٌظدىد اللظاه

مىً جفـُل ذ داجه  وٍ ِ
ّ
م واللىلت، وجلظُمه مً خُث مىل

ّ
 لً ُلى الىدى الآحي:ازجباهه بالظُاق واالإخيل

م .1.3.2
ّ
 واللىلة أهىاع الافتراض مً حيث مدي ارثباطه بالضياق والمحكل

حْن في 
َ
ل
ّ
حن زةِظحن مخمث م واللىلت ئلى هىُ

ّ
ًىلظم الافتراق مً خُث مدي ازجباهه بالظُاق واالإخيل

 الافتراق الدلاليّ )أو االإىوليّ( والافتراق البراغماحيّ )أو الظُاقيّ(  

ًسجبى َرا الافتراق  (:Logical/Semantics presuppositionالدلاليّ أو المىطليّ)الافتراض  - أ

ِخمد  م، وَ
ّ
 truthُلى ػسون الـدق ) -هرلً -بالألفاي أو الجمل أهثر مً ازجباهه بالظُاق واالإخيل

conditions)أهثر مً اُخمادٍ ُلى ػسون االإلاةمت أو االإىافلت ) ( )ؿادق وواذبappropriateness 

or felicity conditions ى م في الظُاق(  وَ
َّ
م أو غحر مىف

َّ
دج -( )مىف "ٌِخمد ُلى  -هما ًسي بالترً

ت مددّدة"  وكد أهلم ُلُه  سجبى بأػياٌ لغىٍّ ت، وٍ ُّ الظُاق بدزحت أكلّ مً الافتراكاث البراغماج

ظخيخَج43ؾ، conventional presupposition( "2012 -"الافتراق الىكعيّ  ٌُ ه 
ّ
مً اللىلت  (؛ لأه

مباػسة دون الحاحت ئلى الظُاق الفِليّ الري وزدث فُه اللىلت، ودون الحاحت ئلى مِسفت ُلاكت 

اث االإؼترهت بُجهما، ومً زمّ جىدظب اللىلت كُمت ؿدقٍ ئذا وان افتراكها  ُّ م باالإخللّي والأزك
ّ
االإخيل

 فلا جيىن لها كُمت ؿدقٍ، هما َى واضح في
ّ
أ( 4(  فاللىلت )6(، و)5اللىلت ) ٌِىع ما في الىاكّ، وإلا

ب(، وكد جىؿّلىا ئلى َرا الافتراق مً خلاٌ مفسدة 4جفترق أنّ زةِع غاها كد شاز واػىوً، هما في )

 فظخـبذ اللىلت بلا كُمت ؿدقٍ  واللىلت 
ّ
"غادز"؛ ئذ لِع مً االإىوم مغادزة ميان لم جىً فُه، وإلا

س ك5)
ّ
س الري ؿدز مىه، هما في )أ( جفترق أنّ المحاكِس كد طبم أن جأخ

ّ
ب(، وكد 5بل َرا الخأخ

يظب  ًُ ا أن  اُ جىؿّلىا ئلى َرا الافتراق مً خلاٌ مفسدة "أًلًا" التي جفُد جىساز الحدر، ولِع مىول

 فظخـبذ اللىلت بلا كُمت ؿدقٍ 
ّ
 الخىساز ئلى خدر لم ًدـل مً كبلُ، وإلا

 ( أ( غادز زةِع غاها واػىوً ؿباح الُىم 5)

 زةِع غاها شاز واػىوً ب( « 

س المحاكِس أًلًا  6)
ّ
 ( أ( جأخ

س « 
ّ
 ب( طبم أن جأخ

(: ًسجبى َرا Pragmatic/Contextual presupposition)الافتراض البراغماجيّ أو الضياقيّ  - ب

ِخمد ُلى ػسون االإىافلت أهثر ممّا ٌِخمد ُلى ػسون  الافتراق بالظُاق أهثر ممّا ًسجبى بالجملت، وَ

دج -الـدق  فهى  (  54ؾ ، 2012ًيؼأ مً اطخِماٌ اللىلت في طُاق مددّد) -خظب زأي بالترً

ظخيخج مً الظُاق الفِليّ لللىلت، هما َى واضح في اللىلت ) دًا( 6(  فاللىلت )7وَُ أ( كد جفترق أنّ )شٍ
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ف 6ب( و)6متزوّج وكد لا جفترق ذلً، هما في )
ّ
سًا ئلى ُلى الصواج؛ هٌ -داةمًا -ج(؛ لأنّ الؤهجاب لا ًخىك

دًا في طُاق  اخخلاف الثلافاث، والِاداث، واالإِخلداث لدي المجخمِاث المخخلفت  وبىاء ُلُه، فانّ شٍ

زلافيّ أو ُلديّ مِحّن ًيىن متزوّحًا، بِىما في طُاق زلافيّ أو ُلديّ آخس لِع باللسوزة أن ًيىن 

ىًا ِ
ًّ ا مخد

ً
ل  متزوّحًا  فاذا وان الظُاق الري وزدث فُه اللىلت طُاك

ّ
ا ٌؼي

ً
بالدًً الؤطلاميّ، أو طُاك

ت )مثل: المجخمّ اللوسيّ، والمجخمّ الظِىديّ، والمجخمّ اللُبيّ، والمجخمّ  ُّ االإظلمىن فُه الأغلب

ل في )
ّ
ا(، فانّ الافتراق االإخمث جسيّ، والمجخمّ االإاليّ، وغحرَ ُْ د 6الجصاةسيّ، والمجخمّ الى ب( )أي: وىن شٍ

لًا، في خحن ًخخلف الأمس ئذا وان الظُاق الري وزدث  -في الغالب -متزوّحًا( ًيىن 
َّ
وازدًا وملاةمًا ومىف

ل 
ّ
ؼي ت وَ ُّ ا ٌظىد فُه الؤلحاد والِلماه

ً
ًٍ بالدًً الؤطلاميّ، أو طُاك

ًّ ا غحر مخد
ً
فُه اللىلت طُاك

ت )مثل: المجخمّ الأوزوبيّ، والمجخمّ الأمحرويّ، والمجخمّ الـُنيّ، وا ُّ ىىن فُه الأكلّ ًّ لمجخمّ اليىزيّ، االإخد

لًا، هما في )
َّ
 -خظب مِخلداتهم -ج(؛ لأنّ الصواج 6وما ئلى ذلً(، فانّ الافتراق كد لا ًيىن ملاةمًا ومىف

ا للئهجاب ) اُ بْل
َ
ا ك

ً
اث not a precondition for childbirthلِع ػسه (؛ فلِع مً الخابىَ

(taboos دج َرا ىضّح بالترً ىجب االإسء مً دون شواج  وٍ ًُ ى 8الىىَ مً الافتراق باالإثاٌ )( أن   -(، وَ

 ٌ ٍّ ومؼترٍ في طُاق الأهِمت الجاَصة في مخجس مً االإخاحس، خُث ًحجص ولّ  -هما ًلى خىاز داز بحن بات

، فِىدما خان دوز ؿاخب زكم ) يخٌس دوزٍ س في االإخجس وٍ
ّ
( هاداٍ 3شبىن زكمًا مً خلاٌ الجهاش االإخىف

ه فهم أنّ الباتّ بسكمه، فبدأ مباػسة بظسد ما 
ّ
ًدخاج ئلُه دون أن ٌظأله الباتّ ًُ ذلً؛ خُث ئه

ت ومِازفه ًُ  ُّ اللىلت )شبىن زكم ازىحن!( ُسقٌ للخدمت في َرا الظُاق بىاءً ُلى ججازبه الصخـ

م )
َ
اث االإؼترهت بِىه وبحن الباتّ 43ؾ، 2012الِال ُّ ماث والأزك

ّ
 (؛ لأنّها مً االإظل

د زلازت أولاد، وأزبّ ب6)  ىاث ( أ( لِصٍ

د متزوّج )في طُاق( «   ب( شٍ

د متزوّجج(  «  )في طُاق آخس(  شٍ

 ( أ( الباتّ: شبىن زكم ازىحن!8)

 غسام مً اللحم االإدخً بالِظل مً فللً؟ 361الصبىن: آٍ   ممىً 

 ب( الباتّ ٌِسق ُلى الصبىن خدمت « 

داثه .2.3.2 ِّ
ّ
 أهىاع الافتراض مً حيث مىل

داجه ئلى 
ّ
ل أَمّها في الافتراق الىحىديّ أو االإلييّ ًىلظم الافتراق مً خُث مىلِ

ّ
ُدّة أكظام، ًخمث

(Existential presupposition( ّوالافتراق الىاكعيّ أو الحلُلي ،)Factive presupposition ،)
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 Lexical(، والافتراق االإعجميّ )Non-factive presuppositionوالافتراق اللاواكعيّ أو اللاخلُليّ)

presupposition والا ،)( ّفتراق االإمخىCounterfactual presupposition والافتراق الترهُبيّ أو ،)

داتها ُلى الىدى الآحي: Structural presuppositionالبيُىيّ )
ّ
مىً مىاكؼت َرٍ الأهىاَ ومىل  (  وٍ

د َرا الافتراق مً اللىلاث Existential presupposition)الافتراض الىجىديّ أو الملكيّ  - أ
ّ
(: ًخىل

ت )ال ُّ ت ُلى االإلى
ّ
(، والأوؿاف االإِسّفت possessive constructionsتي حؼخمل ُلى الـُغ الدال

(definite descriptions( ت ُّ م
َ
ل َِ ا مً التراهُب التي جدُل proper names(، والأطماء ال (، وغحرَ

م الخازجيّ 
َ
، Oktoma and Mardiyano(؛ ) 27ؾ، Yule ،0::7)ُلى هُاهاث مددّدة في الِال

أ( جفترق بىحىد هُان ما في الىاكّ 8( أدهاٍ  فاللىلت )8(، هما َى واضح في اللىلت )76ؾ، 2013

ازة، هما َى واضح في ) ُّ د 8ب، و8ًدعى مدمّد، هما جفترق بأنّ َرا الىُان ًملً ط
ّ
ج(  وكد جىل

م )مدمّد( الري ًدُل ُلى هُان ما في الىاكّ، والـُغت االإ
َ
ل َِ ازة حمد(( الافتراكان مً الاطم ال ُّ ت )ط ُّ لى

ت َرا الىُان لص يء ما   ُّ  التي جفُد ملى

ازة مدمّد حمُلت )لِظذ حمُلت( 8) ُّ  ( أ( ط

ل هُاهًا ما في الىاكّ «  ِ
ّ
مث ًُ  ب( مدمّد 

ازة «  ُّ  ج( مدمّد ًملً ط

اكعيّ أو الحليليّ ) - ب د َرا الافتراق مً اللىلاث (Factive presuppositionالافتراض الى
ّ
: ًخىل

ت لحدر ما، مثل:  ُّ ت خدر ما، أو جفُد االإِسفت الُلُي ُّ التي حؼخمل ُلى أفِاٌ )أو ألفاي( جفُد بىاكِ

ت ُلى الُلحن التي 
ّ
ا مً الأفِاٌ الدال م، وغحرَ

َّ
لِم، أدزن، جأطّف، هدم، اهدؼف، طِد، وحد، حِل َُ

دة 
ّ
ىت بـىزة مإه ُّ هما َى واضح في اللىلت ،)39-38 ؾ، Yule ،0::7)جفُد بىحىد خلُلت مِ

د َرا 9أ( جخلمًّ افتراكًا بسطىب الوالب، هما في ):( ادهاٍ  فاللىلت )10(، و)9)
ّ
ب(، وكد جىل

لِم(  واللىلت ) َُ دًا ازجىب  -هي الأخسي  -أ( جخلمًّ 01الافتراق مً الفِل الُلُنيّ ) افتراكًا بأنّ شٍ

م(  )ب01أخواء، هما في )
ّ
د َرا الافتراق مً الفِل الُلُنيّ )حِل

ّ
 ، وكد جىل

ه زاطب 9)
ّ
م( الوالب أه

َ
ل ِْ ٌَ لِم )لم  َُ  ( أ( 

 ب( زطب الوالب « 

د مً أخواةه 10) م( شٍ
ّ
م )لم ًخِل

ّ
 ( أ( حِل

د أخواء «   ب( ازجىب شٍ

اكعيّ أو اللاحليليّ ) - ث د َرا الافتراق مً (: Non-factive presuppositionالافتراض اللاو
ّ
ًخىل

ت  ُّ ت خدر ما، أو جفُد االإِسفت غحر الُلُي ُّ اللىلاث التي حؼخمل ُلى أفِاٌ )أو ألفاي( جفُد بِدم واكِ
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م، أو  َّ ت ُلى الخى
ّ
ا مً الأفِاٌ الدال م، جـىّز، وغحرَ

ُ
م، جٌاَس، خَل َّ ل، جى ُّ لحدر ما، مثل: جخ

م، خا ت ُلى السجحان )ًً، خظِب، شُ
ّ
ت الأفِاٌ الدال ُّ ا( التي جفُد االإِسفت غحر الُلُي ٌ، وغحرَ

(Yule ،0::7 ،29ؾ )( جخلمًّ افتراكًا غحر 11(  فاللىلت )12(، و)11، هما َى واضح في اللىلت )أ

 في )
ً

لا
ّ
ٌّ 11واكعيّ، مخمث ل" الدا ُّ ميّ أو غحر الىاكعيّ "جخ َّ د َرا الافتراق مً الفِل الخى

ّ
ب(، وكد جىل

م مىه  واللىلت ) ُلى أنّ خبر وحىد مدمّدفي َّ ما مجسّد جى
ّ
ًّ 12واػىوً لِع بدلُلت، وإه  -أ( جخلم

 في ) -هي الأخسي 
ً

لا
ّ
د َرا الافتراق مً الفِل غحر الىاكعيّ 12افتراكًا غحر واكعيّ، مخمث

ّ
ب(، وكد جىل

ما مجسّد جٌاَس مىه 
ّ
ٌّ ُلى أنّ خبر زساء ُمس لِع بدلُلت، وإه  "جٌاَس" الدا

ل )لم ًخ00)  ُّ ه في واػىوً ( أ( جخ
ّ
ل( مدمّد أه ُّ  خ

 ب( مدمّد لِع في واػىوً « 

ه زسيّ 03)
ّ
 ( أ( جٌاَس )لم ًخٌاَس( ُمس أه

ا «   ب( ُمس لِع زساٍ

د َرا الافتراق مً اللىلاث التي حؼخمل ُلى (Lexical presuppositionالافتراض المعجميّ ) - ر
ّ
: ًخىل

ت ُلى مِان غحر مـسّخت بها في 
ّ
ظخَيخج مجها اطدىادًا ئلى جلً أفِاٌ )أو ألفاي( دال

ُ
اللىلاث، ولىً ح

ً، أخفم، خسج، أخحرًا، ( 28ؾ، Yule ،0::7)الأفِاٌ )أو الألفاي( 
ّ
ف، أًلًا، جمى

ّ
، مثل: بدأ، جىك

ا مً الأفِاٌ الدالت ُلى الخدىٌّ والـحروزة ) ، أو الأفِاٌ (change of state verbsؿاز، وغحرَ

ت ) ُّ أ( جخلمًّ 13(  فاللىلت )14(، و)13(، هما َى واضح في اللىلت )implicative verseالاطخلصام

 في )
ً

لا
ّ
ا، مخمث اُ ٌّ ُلى 13افتراكًا معجم ف" الدا

ّ
د َرا الافتراق مً الفِل الخدىّليّ "جىك

ّ
ب(، وكد جىل

 في )14أنّ مىس ى وان ًخِاهى المخدّزاث  واللىلت )
ً

لا
ّ
ا، مخمث اُ ب(، وكد 14أ( جخلمًّ افتراكًا معجم

 
ّ
ٌّ ُلى أنّ ُمسًا وان ًيبغي )أو ًىىي/ٌظخلصم( أن جىل يَ" الدا د َرا الافتراق مً الفِل الاطخلصاميّ "وس ِ

 ٌغلم الباب 

ف( مىس ى ًُ حِاهي المخدّزاث 13)
ّ
ف )لم ًخىك

ّ
 ( أ( جىك

 ب( حِاهى مىس ى المخدّزاث طابلًا/وان مىس ى ًخِاهى المخدّزاث « 

غلم 05) ٌُ يَ )لم ًيعَ( ُمسو أن   الباب ( أ( وس ِ

 ب( وان ًيبغي )أو وان ًىىي/وان ٌظخلصم( لِمسو أن ٌغلم الباب « 

ٌ  -ومً االإفُد َىا الؤػازة ئلى أنّ الافتراق االإعجميّ ًخخلف  ًُ الافتراق الىاكعيّ )أو  -في هٌس ًى

د  ِ
ّ
دة في الأوٌّ جىل ِ

ّ
(، 13هما في )افتراكًا غحر مروىز في اللىلت،  -في الغالب -الحلُليّ( في وىن اللفٌت االإىل
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دة في الثاوي  ِ
ّ
فافتراق وىن مىس ى حِاهى المخدّزاث في الظابم لِع مروىزًا في اللىلت، بِىما اللفٌت االإىل

د  ِ
ّ
(، فافتراق وىن الوالب زاطبًا 9افتراكًا بـدق االإِلىمت االإروىزة في اللىلت، هما في ) -في الغالب -جىل

 َُ دة )
ّ
ُفت اللفٌت االإىلِ ؾ ، 1996لِم( َىا جىدـس في جأهُد ؿدق َرٍ االإِلىمت )مروىز في اللىلت، ووً

ت 28 ُّ (  فلىلا َرا الاخخلاف لأؿبذ الافتراكان ػِئًا واخدًا؛ هٌسًا ئلى ازجبان ولٍّ مجهما بمفسداث معجم

ىت  ُّ  مِ

ع) - ج د َرا الافتراق مً اللىلاث التي (Counterfactual presuppositionالافتراض الممحىِّ
ّ
: ًخىل

ت االإمخىِِت )حؼخمل ُلى ال ُّ ىْ counterfactual conditionـُغت الؼسه
َ
لت في )ل

ّ
-if-( االإخمث

clause ُلى مِان مىاكلت ٌّ (، التي جفُد امخىاَ الامخىاَ )أي: امخىاَ الجىاب لامخىاَ الؼسن(، وجد

، Makroom ،2018(؛ )15ؾ، Thoyyibah ،2017(؛ ) 29-30ؾ، Yule ،0::7)للحلُلت 

ا أو مىاكلًا 15  فاللىلت )16)(، و)15ي اللىلت )هما َى واضح ف (،81ؾ ًِ أ( جخلمًّ افتراكًا ممخى

 في )
ً

لا
ّ
ت 15للىاكّ، مخمث

ّ
ت االإمخىِت "لى" الدال ُّ د َرا الافتراق االإمخىّ مً الأداة الؼسه

ّ
ب(، وكد جىل

ما ممخىَِت لامخىاَ  ُلى أنّ فىسة اخخلاٌ هٌام الظماواث والأزق وفظادَما والؤخفاق في جدبحرَ

ل في فىسة وحىد آلهت غحر الله فحهما؛ لأنّ ذلً مىاكم للحلُلت ومخالف للىاكّ  فلِع 
ّ
الؼسن االإخمث

ا أو مىاكلًا  -هي الأخسي  -أ( جخلمًّ 16في الظماواث والأزق آلهت غحر الله! واللىلت ) ًِ افتراكًا ممخى

ت االإمخىِت "لى" الد ُّ د َرا الافتراق مً الأداة الؼسه
ّ
ت ُلى أنّ فىسة الوحران في للىاكّ، وكد جىل

ّ
ال

م أحىدت  فلِع له أحىدت!
ّ
ى ُدم امخلان االإخيل  الهىاء ممخىَِت لامخىاَ الؼسن، وَ

ىْ ﴿( أ( 15)
َ
فُىنَ ل ِـ

ًَ ا  مَّ َُ سْغِ  َِ ظُبْدَانَ اِلله زَبِّ الْ
َ
ا ف

َ
فَظَدَج

َ
 اُلله ل

َّ
 ئِلا

ٌ
لِهَت

َ
انَ فِحهِمَا آ

َ
( 22)الأهبُاء:  ﴾و

 .]الإا فظدجا[

 لى أنّ لي أحىدت لوسثُ )الإا هسثُ( في الهىاء ( أ( 16)

 ب( لِع لً أحىدت « 

د َرا الافتراق(Structural presuppositionالافتراض التركيبيّ أو البييىيّ) - ح
ّ
مً  -في الغالب -:ًخىل

ت ت الخـىّزٍّ ُّ ما الاطخفهام ُّ ت، لاط ُّ ( wh-questions)(1)اللىلاث التي حؼخمل ُلى الـُغ الاطخفهام

ِخلد بـدق حصء مجها  ٌُ  Abdalhakeem(؛ ) 28ؾ، Yule ،0::7)التي حؼخمل ُلى مِلىماث 

and Mubarak ،2019 ،أ( جخلمًّ 17(  فاللىلت )18(، و)17، هما َى واضح في اللىلت )(790ؾ

                                           

ت الآجُت )أًً، متى، wh-questionsالاطخفهام الخـىّزيّ )(1) ُّ (: َى الاطخفهام الىاجج ًُ اطخِماٌ أخد الأدواث الاطخفهام

ا/  ( .where, when, what, who, why, etcمًَ، ماذا، هُف، وغحرَ
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لحْن في )
ّ
حْن، مخمث َُّ حْن أو جسهُب ًً الافتراكحْن البي17ب، و17افتراكحْن بيُىٍَّ

َ
د َر

ّ
حْن مً ج(، وكد جىل ُىٍَّ

ه كد 
ّ
ساث، وأه ب( كد طسق المجىَ

َ
ت ُلى أنّ االإظإوٌ )المخاه

ّ
ت "أًً" الدال ت الخـىّزٍّ ُّ الأداة الاطخفهام

مًا به لدًه 
َّ
ً الافتراكَحْن أمسًا مظل ًْ أخفاَا في ميان ما ًجهله الظاةل، وكد اُخبر الظاةل ؿدق َر

 في )أ( جخلمًّ افتراكًا بيُىاٍ 18ولدي االإظإوٌ  واللىلت )
ً

لا
ّ
د َرا الافتراق مً )ب18ا، مخمث

ّ
، وكد جىل

ت، وكد  ُّ ت ُلى أنّ االإظإوٌ ًدبّ مؼاَدة الأفلام السوماوظ
ّ
ت "الإاذا" الدال ت الخـىّزٍّ ُّ الأداة الاطخفهام

ت َى ما  ُّ مًا به، لىً الظبب في مُل االإظإوٌ ئلى الأفلام السوماوظ
ّ
اُخبر الظاةل ؿدق ذلً أمسًا مظل

  ًجهله الظاةل 

ساث االإظسوكت؟17)  ( أ( أًً أخفُذَ المجىَ

ساث «  ب المجىَ
َ
 ب( طسق المخاه

ساث االإظسوكت في ميان ما «  ب المجىَ
َ
 ج( أخفى المخاه

ت؟18) ُّ  ( أ( الإاذا جدبّ مؼاَدة الأفلام السوماوظ

ت «  ُّ ب مؼاَدة الأفلام السوماوظ
َ
 ب( ًدبّ المخاه

 علاكة الافتراض بدلالة اللسوم .3

زٌ في ُلاكتِ حملتٍ )ض(Entailmentاللسوم )
َ
خت ًُ بأخسي )ؾ(؛ خُث )ض( جلصم  ): مفهىم مىوليّ 

ما واهذ )ض( ؿادكت، أمّا ئذا واهذ )ض( واذبت فلد جيىن )ؾ( ؿادكت أم 
ّ
)ؾ(، وجيىن )ؾ( ؿادكت ول

ما واهذ الأولى ؿادكت، بِىما ًيىن 
ّ
خحن جيىن الثاهُت مجهما ؿادكت ول ِّ واذبت  أو بخِبحر آخس: ُلاكت بحن كل

(؛ 054 ؾ، 3107؛ 56 ؾ، 3115ربها )ُليّ، أؿدق الثاهُت غحر مسجبىٍ بـدق الأولى ولا بى

(Kempson ،2017 ،82-83ؾ)( مىً جىكُذ ذلً باالإثالحن (، 20( جلصم )19(؛ خُث )20( و)19  وٍ

ما واهذ )20وجيىن )
ّ
( واذبت 19واذبت ئذا واهذ ) -باللسوزة -( 20( ؿادكت، في خحن لا جيىن )19( ؿادكت ول

 
ّ
ىَبًا(، وإه ُِ ىب 20ما كد جيىن ))في خاٌ لم ًأول مدمّد  ِِ ( ؿادكت ئذا أول مدمّد فاههت أخسي غحر ال

 .)والبرجلاٌ أو الخفّاخت(، وكد جيىن واذبت في خاٌ لم ًأول مدمّد أيّ فاههت في الأؿل

ىَبًا 19) ُِ  ( أول مدمّد 

(20 
ً
 ( أول مدمّد فاههت

ت بحن ) ُّ ف 20( و)19فالِلاكت اللصوم
ّ
؛ -ئذن -( جخلخ ل حيظًا 20خُث ) في ُلاكت خاؾٍّ بِامٍّ

ّ
( جمث

ا جىدزج جدخه ) لها )19ُاما ِ
ّ
مث

ُ
ا واخدًا مً الأهىاَ التي ج ًُ (، هىىَ البرجلاٌ، والخفّاخت، واالإىش، 20( التي حِدّ هى

ا مً الفىاهه   والجصزة، وغحرَ
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ما الافتراق الدلاليّ االإىو -ئلى خدّ هبحر -واللصوم ٌِدّ   ُّ ا بمفهىم الافتراق، لاط
ً
ليّ؛ مفهىمًا مخخلو

حْن مً حهت، وازجباههما بؼسون الـدق لللىلاث ) َُّ ما مفهىمَحْن مىول  truth conditionهٌسًا ئلى اُخبازَ

of the utterances ّحن )مً أمثاٌ طتراوطً( ئلى ُد ُّ ( مً حهت أخسي؛ الأمس الري خدا ببِم اللظاه

س بالىفي 
ّ
، an entailment that survives negation "(Grundy ،2008 -الافتراق "لصومًا لا ًخأز

م 64ؾ
ّ
ه )اللصوم( ًخخلف ًُ الافتراق في وىهه ًسجبى بالجملت بدزحت أهبر مً ازجباهه باالإخيل

ّ
(  غحر أه

م والظُاق بدزحت أهبر مً 
ّ
ما الافتراق البراغماحيّ( الري ًسجبى باالإخيل ُّ والظُاق، بِىع الافتراق )لاط

م 
ّ
م في ما جخلمّىه ]جلصمه[ اليلماث مً االإِاوي  -سي اللظاويّ ُليّ هما ً -ازجباهه بالجملت؛ لأنّ االإخيل

ّ
"لا ًخدى

م ًلخـس فلى ُلى 
ّ
م في مٌِم خالاجه؛ ولرلً فانّ دوز االإخيل

ّ
م االإخيل

ّ
ا للافتراق الري ًخدى

ً
]   [ خلاف

ا مً اليلماث لخدلُم  ت ُلى الخلمًّ ]اللصوم[ االإىاطب الإلـىدٍ ُلى غحرَ مسادٍ" اخخُاز اليلماث المحخىٍ

م والظُاق  -ئذن -(   فالجمل في خدّ ذاتها 055 ؾ، 3107)
ّ
هي االإـدز الأطاس يّ للصوم، في خحن أنّ االإخيل

ان للافتراق، ومً زمّ ئنّ اللصوم كد ًيخفي باهخفاء الخبر، بِىما الافتراق لا ًيخفي  ُّ َما االإـدزان الأطاط

ه ًمخاش بمحزة الثباث جدذ الىفي )
ّ
( 22، 21(، هما في )constancy under negationباهخفاء الخبر؛ لأه

 مً )21(؛ خُث ئنّ )24، 23و)
ا

ران الافتراكان لم ًيخفُا في )21ب، و21أ( جفترق هلا أ( ُلى 22ج( وَ

 مً )23أ(  أمّا )21أ( جىفي )22السغم مً أنّ )
ا

ج(، لىً هلا اللصومحن كد اهخفى في 23ب، و23أ( فخلصم هلا

 ج( 24ب، 24هما َى واضح في )أ(، 23أ( باهخفاء )24)

واهُا فسوظا الُىم 21)  ( أ( شاز ػلُم ملىت بسٍ

واهُا«  ل ملىت بسٍ
ّ
 ب( زمّت هُان ما ًمث

واهُا ػلُم «   ج( اِلإلىت بسٍ

واهُا فسوظا الُىم 22)  ( أ( لم ًصز ػلُم ملىت بسٍ

واهُا «  ل ملىت بسٍ
ّ
 ب( زمّت هُان ما ًمث

واهُا ػلُم «   ج( اِلإلىت بسٍ

واهُا فسوظا الُىم  ( أ(23)  شاز ػلُم ملىت بسٍ

 واهُا فِل ػِئًا ما لفسوظا الُىم  ب( ػلُم ملىت بسٍ

  واهُا  ج( خدر لفسوظا ش يء ما الُىم مً كِبل ػلُم ملىت بسٍ

واهُا فسوظا الُىم 24)  ( أ( لم ًصز ػلُم ملىت بسٍ

 واهُا ػِئًا ما لفسوظا الُىم  ب( لم ًفِل ػلُم ملىت بسٍ

  واهُا  ج( لم ًددر لفسوظا ش يء ما مً كِبل ػلُم ملىت بسٍ

ومً االإفُد َىا جلخُف الِلاكت بحن االإفهىمحن )الافتراق االإىوليّ واللصوم( في الخواهت الآجُت 

 (281ؾ، Leech  ،1981)الخواهت مىلىلت ًُ:
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 ثىطيح العلاكة بين الافتراض واللسوم: 2جدول 

 )ش( ثلسم )ص( )ش( ثفترض )ص(

 ش

 

 ؿادكت  

 واذبت       

 )ؿادكت أو واذبت(   

 )بلا كُمت ؿدقٍ(          

 ص

 

 ؿادكت

 ؿادكت

     ؿادكت 

                           واذبت 

 ش

 

 ؿادكت       

 واذبت             

 )ؿادكت أم واذبت(

 واذبت               

 ص

 

 ؿادكت

 )ؿادكت أو واذبت(    

   ؿادكت 

        واذبت 

 

ًٌهس مً خلاٌ الخواهت مدي الازجبان الؼدًد بحن الافتراق االإىوليّ واللصوم؛ خُث ئنّ الفسق  

 الثاوي مً الجاهب الأًمً جفترق )ض( 
ّ
 الثاوي والأخحر لا غحر  ففي الخى

ّ
الأطاس يّ بُجهما ًبدو في الخى

 أنّ الافتراق 
ّ
س كُمت ؿدكِه، فلد بلُذ )ؾ(، ومً الجاهب الأٌظس جلصم )ض( )ؾ(، ئلا

ّ
في )ؾ( لم جخأز

ا للصوم 
ً
 الثاوي، خلاف

ّ
 الأوٌّ )= ؿادكت( ُلى السغم مً أنّ )ض( كد اهخفذ في َرا الخى

ّ
هما واهذ في الخى

س 
ّ
 للخأز

ً
سكت ُُ سث كُمت ؿدكِه باهخفاء )ض( )= ؿادكت أو واذبت(؛ هٌسًا ئلى وىهه 

ّ
االإىحىد في )ؾ(؛ خُث جأز

 الأخحر مً الجاهب الأًمً فخفترق )ض( )ؾ(، ومً vulnerable to negationبالىفي )
ّ
(  أمّا في الخى

ا 
ً
الجاهب الأٌظس جلصم )ض( )ؾ(، غحر أنّ )ض( كد فلدث كُمت ؿدكِها ليىن الافتراق في )ؾ( واذبًا، خلاف

 للصوم الري لم جفلد )ض( فُه كُمت ؿدكِها ُلى السغم مً أنّ )ؾ( واذبت ) = واذبت( 

 

 فتراض بالاصحلسام الحىاريّ علاكة الا  .4

مفهىم جخاهبيّ ؿاغه الفُلظىف اللظاويّ (:Conversational Implicatureالاصحلسام الحىاريّ )

واويّ بىٌ غساٌع ت مً اللىلاث، والخمُحز  )مPaul Grice(0:04-0:99البرً ُّ لاطخيخاج االإِاوي الخخاهب

لاٌ ) ًُ لىٌ أو ما 
َ
ظخلصم )( واالإظخلصم أو what is saidبحن االإ ٌُ (  وكد جأطّع َر what is implicatedما 

( مفادٍ أنّ االإخخاهبحن ًجب أن ًيىهىا مخِاوهحن co-operative principleاالإفهىم ُلى مبدأ حِاوويّ )

ت، ومً زمّ جدلُم جخاهبٍ هاجحٍ، الري ًلخي ي أن جيىن ئطهاماتهم  ُّ ت الخخاهب ُّ فُما بُجهم لدظهُل الِمل

به غسكه، هما ًلخي ي أن ًيىهىا ممخثلحن في حمُّ مساخل الخخاه
ّ
ب الري ٌؼازوىن فُه موابلت الإا ًخول
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ت ) ُّ ( االإخفسُّت ًُ َرا االإبدأ الخِاوويّ   وكد maxims of cooperationبجمُّ الأؿىٌ والأطع الخِاوه

ت في الأمىز الآجُت: ُّ ت الفسُ ُّ ت الخخاهب ُّ  خـس غساٌع َرٍ الأطع الخِاوه

(: ٌؼحر َرا االإبدأ ئلى أنّ االإخخاهبحن ًجب أن ًلدّمىا اللدز maxim of quantityمبدأ الىمّ )   أ

االإولىب مً االإِلىماث، والري ًخدلّم مىه الغسق مً الخخاهب، دون أن ًخجاوشوا َرا اللدز، أو 

 ًلدّمىا ما َى أكلّ مىه 

ا بما ٌِخلدون (: ًفُد َرا االإبدأ بأنّ االإخخاهبحن ًجب أن ًخددّزى maxim of qualityمبدأ الىُف )   ب

ت ُلُه 
ّ
ه صحُذ مً مِلىماث، ولا جىلـهم أدل

ّ
 أه

(: ٌؼحر َرا االإبدأ ئلى أنّ االإخخاهبحن ًجب أن ًخددّزىا بىكىح، maxim of mannerمبدأ الأطلىب )   ث

وأن ًخجىّبىا ولّ ما ًمىً أن ًإدّي ئلى اللبع والغمىق في الىلام، ومً زمّ ًجب أن ًيىن هلامهم 

مًا
َّ
  مخخـسًا ومىٌ

(: ًفُد َرا االإبدأ بأنّ االإخخاهبحن ًجب أن ًخددّزىا بما َى maxim of relationمبدأ االإىاطبت )   ر

، Grice)مىاطب لظُاق الحاٌ، والري ًإدّي ئلى الخفاُل بحن الأشخاؾ االإؼازهحن في الخخاهب 

-100ؾ ،2004؛ ب56ؾ ، 2004)ُليّ، أ(؛ 29-30ؾ، Huang ،2014(؛ )25-39ؾ، 1989

دج، ((؛ 98  ( 57ؾ، 2018بالترً

م لا ٌظعى ئلى جللُله 
ّ
ب ٌِخلد في الأطاض أنّ االإخيل

َ
ى في أنّ المخاه

ّ
ت جخجل ُّ ت َرٍ االإبادب الفسُ ُّ ئنّ أَمّ

ه مُمخثِل بجمُّ َرٍ االإبادب، وبىاء ُلُه، فانّ حمُّ اطخيباهاجه ممّا ًلىله 
ّ
في الخخاهب، ومً زمّ ٌِخلد أه

م جيىن مظدىدة ئلى َرا
ّ
م  االإخيل

ّ
بليّ  فاذا وحّه ئلُه االإخيل

َ
خلاد الل ه 25اللىلت ) -ُلى طبُل االإثاٌ -اُلا

ّ
أ( فاه

م ُلى كدز الحاحت، وأدلى 25ٌظخيبى اللىلت )
ّ
ب( بالاطدىاد ئلى "مبدأ الىمّ"؛ خُث ٌِخلد أهه كد جيل

ه لا ًلـد باللدز االإولىب مً االإِلىماث )اللدز الري ًخدلّم مىه الغسق مً الخخاهب(، هما ٌِخلد أ
ّ
ه

 لـسّح برلً في اللىلت )
ّ
ً االإؼاغبحن، وإلا ه ملصم بالامخثاٌ 25أنّ ػسهت غاها اُخللىا ولّ االإخٌاَسٍ

ّ
أ(؛ لأه

ىوبم الأمس هفظه ُلى اللىلت )  ب( 26أ( و)26بهرا االإبدأ الىمّيّ  وٍ

ً االإؼاغبحن  مٌِم( أ( اُخلل ػسهت غاها 25)  االإخٌاَسٍ

ً االإؼاغبحن > ب( لم ٌِخلل ػسهت غاها   ولّ االإخٌاَسٍ

 ج( ًىحد مخٌاَسون مؼاغبىن في غاها « 

ً في مدًىت أفلاو في أُماٌ ػغب  بِم( أ( ػازن 26)  االإخٌاَسٍ

ً في مدًىت أفلاو في أُماٌ ػغب   > ب( لم ٌؼازن ولّ االإخٌاَسٍ

لا 
ّ
ن في وججدز الؤػازة ئلى أنّ غساٌع كد كظّم الاطخلصام الحىازيّ ئلى كظمحن زةِظحن، ًخمث

(، والاطخلصام الحىازيّ generalized conversational implicatureالاطخلصام الحىازيّ االإِمّم )
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ف ) ّـ بدو الفسق الأطاس يّ بحن َرًً particularized conversational implicatureالمخ (  وٍ

 ٌ ظخيخج بمِص ٌُ ًُ الظُاق، في  اللظمحن في وىن الأوٌّ ًسجبى باللىلت أهثر مً ازجباهه بالظُاق؛ خُث 

ظخيخج بالاطدىاد ئلى الظُاق الري وزدث فُه  ٌُ خحن أنّ الثاوي ًسجبى بالظُاق أهثر مً ازجباهه باللىلت؛ ئذ 

مىً جىكُذ  ).60ؾ ، 3115ُليّ، أ)(؛38ؾ، Huang ،2014(؛)36ؾ، Grice ،1989)اللىلت  وٍ

 ب( أدهاٍ 30أ، 30ب( و)29أ، 29ب(، و)28أ، 28ب(، و)27أ، 27ب( الظابلت، و)25أ، 25ذلً باللىلاث )

ً االإؼاغبحن  بِم( أ( اُخلل ػسهت غاها 27)  االإخٌاَسٍ

ً االإؼاغبحن   > ب( لم ٌِخلل ػسهت غاها ولّ االإخٌاَسٍ

 الولاب   بِم( أ( خلس في الفـل 28)

 > ب( لم ًدلس في الفـل ولّ الولاب 

 الوِام  حُلّ ( أ( أولذ بثِىت 29)

 الوِام > ب( لم جأول بثِىت ولّ 

ل في )25فالاطخيخاج الري جىؿّلىا ئلُه مً )
ّ
بُل الاطخلصام الحىازيّ 25أ( االإخمث

َ
ب( ٌِدّ مً ك

ىت )= مٌِم(؛ خُث ئنّ ولّ كىلت جدخىي ُلى َرٍ االإفسدة أو ما  ُّ ت مِ ُّ ه مسجبى بمفسدة معجم
ّ
االإِمّم؛ لأه

ت، وما ئلى ذلً(  ُّ حظخلصم االإِنى هفظه الري اطخلصمخه اللىلت ًمازلها )مثل: حلّ، بِم، أغلب، أهثر، الأكل

ب(  أمّا الاطخيخاج الري جىؿّلىا 29أ، 29ب( و)28أ، 28ب(، و)27أ، 27ب(، و)26أ، 26أ(، هما في )25)

ل في )30ئلُه مً اللىلت )
ّ
ه غحر 30أ( أدهاٍ، االإخمث

ّ
ف؛ لأه ّـ بُل الاطخلصام الحىازيّ المخ

َ
ج( فُِدّ مً ك

ت  ُّ ما بالظُاق الري وزدث فُه اللىلتمسجبى بأيّ مفسدة معجم
ّ
اللىلت فلُلى في  .مً مفسداث اللىلت، وإه

ب 30)
ّ
أ( أزادث بظإالها أن جىدؼف ئن وان ُدهان ٌؼِس بدبّ ججاَها أم لا، ووان الظُاق أو االإىكف ًخول

دت  دّ أنّ ز  )مثل: أػِس بدبّ ججاًَ/لا أػِس بدبّ ججاًَ(، غحر (explicit)مً ُدهان جلدًم ئحابت ؿسٍ

دًا  ه لم ًسد أن ًجسح مؼاُس لُلى -ُدهان ُلى الظإاٌ لم ًىً ؿسٍ
ّ
ا -لأه اُ فهم مىه كمى ًُ ، ولىً ًمىً أن 

(implicit( ا ا conversationally implicates( أو بِبازة أخسي، ٌظخلصم خىازاٍ ًّ خبا ى ًُ ( أنّ ُدهان لا 

ا ججاٍ لُلى؛ هٌسًا ئلى الظُاق )أو االإ ىكف( الخخاهبيّ لللىلت، وهرلً زدّة فِل لُلى للُلى أو لا ٌؼِس خبا

لت في )
ّ
 ب(  30االإخمث

 ( لُلى: ما الري حؼِس به ججاهي؟30)

 أ( ُدهان: أها مهخمّ بً 

 ب( لُلى: َممم! فمهذُ، لا بأض 

 > ج( ُدهان لا ًدبّ لُلى 
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الافتراق فبِد َرا الاطخِساق الىححز الإفهىم الاطخلصام الحىازيّ، ًمىً الخلىؾ ئلى أنّ 

ما الافتراق البراغماحيّ( في أنّ هلا االإفهىمحن مسجبى باالإخخاهبحن  ُّ ًخلاهّ والاطخلصام الحىازيّ )لاط

ت ليلٍّ مً  ُّ والظُاق بدزحت أهبر مً ازجباههما بالجملت  فاالإخخاهبىن والظُاق َم االإـادز الأطاط

ا الإفهىم اللصوم الري حِدّ الجملت هي االإـد
ً
ز الأطاس يّ له  فىلاَما مبنيّ ُلى اُخلاداث االإفهىمَحْن، خلاف

م ممخثل 25أ( اطخيخج )25وافتراكاث؛ خُث ئنّ االإخللّي في )
ّ
ب( اطدىادًا ئلى افتراق واُخلاد أنّ االإخيل

خلاد الري جبىّاٍ  م اطخجاب وامخثل بهرا الافتراق واُلا
ّ
بـــ"مبدأ الىمّ" فلا يهدف ئلى جللُله، هما أنّ االإخيل

ً مؼاغبحن في  -َى الآخس -ً زمّ جبنّى االإخللّي، وم افتراكًا واُخلادًا أنّ االإخللّي ُلى ُلم بىحىد مخٌاَسٍ

ت ئلى  -ئلى خدّ هبحر -ج(  غحر أنّ الافتراق ٌظدىد 25غاها، هما َى واضح في ) ُّ في جىلُد االإِاوي الافتراك

ت مددّدة، اؿولح ُلحها اللظاه ىت، وأطالُب حِبحرًّ ُّ ت مِ ُّ داث الافتراقجساهُب معجم
ّ
ىن بـــ)مىل ُّ- 

presupposition triggers ت ُّ ت جخاهب ُّ ت وأطع حِاوه (، بِىما ٌظدىد الاطخلصام الحىازيّ ئلى أؿىٌ خىازٍّ

(maxims of cooperation خلاهّ االإفهىمان ىّا آهفًا  وٍ ِّ حن للئلغاء أو  -أًلًا -(، هما ب
َ
في وىنهما كابل

ت مخخلفت(defeasible or cancellable)(1)الاطلان  ُّ ( أدهاٍ، هما 32، و31، مثل: )في طُاكاث جخاهب

                                           

ت الؤلغاء أو الؤطلان" )(1) ُّ ُـت "كابل ّـ  ( مً الخـاةف االإؼترهت بحن الافتراقdefeasibility/cancellabilityحِدّ خ

ا في الخواباث كد جخلّ للئلغاء أو  ُـت َى أن االإِاوي االإفترَكت أو االإظخلصمت خىازاٍ ّـ والاطخلصام الحىازيّ، ومفاد َرٍ الخ

ت، ُّ م ًفترق (32، و31)هما في  الاطلان، ومً زم جخخفي مً الخواباث، وذلً في بِم الظُاكاث الخخاهب
ّ
؛ خُث ئنّ االإخيل

ت 31في الجصء الأوٌّ مً اللىلت ) ُّ ( بأنّ لخالد أولادًا، غحر أنّ َرا الافتراق ٌظلى مً اللىلت هيلّ بظبب الجملت الؼسه

خلمًّ الجصء الأوٌّ مً اللىلت ) ت لم ٌِخللىا ولّ 32الىازدة في الجصء الثاوي  وٍ ُّ ل في أنّ الؼسهت الغاه
ّ
ا ًخمث ( اطخلصامًا خىازاٍ

ً االإؼاغبحن، غحر أنّ َرا الاطخلصام الح ت( االإخٌاَسٍ ُّ ت )أو الؤكساب ُّ ىازيّ ٌظلى مً اللىلت هيلّ بظبب الجملت الؤبوال

خلّ االإفهىمان )الافتراكىالاطخلصام الحىازيّ(  للئلغاء أو الاطلان في خاٌ واها غحرَ  -هرلً -الىازدة في الجصء الثاوي  وٍ

ت( مّ خبراجىا وججازبىا inconsistentميسجمحن ) ُّ أو بِبازة أخسي، في خاٌ واها ( real-world knowledge) الىاكِ

، (39-91ؾ، Huang ،2014(؛ )190-224ؾ، Levinson) ،1983مخىاكلحن مّ ما َى مخِازف ُلُه في الىاكّ  زاحّ: 

ب(، في خحن أنّ َرا الافتراق 0( جخلمًّ افتراكًا أنّ ُدهان كد أهمل الدهخىزاٍ، هما في )0أدهاٍ  فاللىلت )( 5، و3)هما في

مىا بأنّ الؤوظان لا -ب(3(، هما َى واضح في )3في اللىلت )كد طلى واخخفى  ِ
ّ
ِل

ُ
ت، التي ح ُّ ؛ هٌسًا ئلى جىاكله مّ خبرجىا الىاكِ

( حظخلصم 4ًمىىه ئهجاش أيّ ش يء بىفظه بِد االإىث  فمً االإظخدُل أن ًىمل ُدهان الدهخىزاٍ بىفظه بِد مىجه  واللىلت )

د في ػساء ا ا أنّ لُلى اػترهذ مّ شٍ ب(، بِىما َرا 4لؼلّت، فيلّ مجهما طاَم بلدز مً االإاٌ في ػسائها، هما في )خىازاٍ

ت( كد طلى واخخفى في اللىلت ) ُّ ب(؛ ليىهه مخِازكًا مّ الىاكّ؛ ئذ مً االإظخدُل أن 5(، هما في )5الاطخلصام الحىازيّ )= االإِ

ت في ئحساء ججسبت ُّ ا الؼمال ت مّ وىزٍ ُّ ى ت واخدة ُام ) حؼازن الىلاًاث االإخّددة الأمسٍ ّـ ت ُلى مى (؛ لأنّهما واهخا 3133هىوٍّ

 ُدوًٍّ لدودًً لبِلهما البِم  

 ( أ( ُاوى ُدهان كبل أن ًىمل الدهخىزاٍ 1)

 ب( ُدها أهمل الدهخىزاٍ « 

 ( أ( ماث ُدهان كبل أن ًىمل الدهخىزاٍ 3)
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حْن للاهفيان أو الاهفـاٌ 
َ
، 33(، هما َى واضح في )non - detachable)(1)ًخلاهِان في وىنهما غحر كابل

 (.39-90ؾ، Huang ،2014(؛ ) 223-224ؾ، Levinson ،1983)( 34و

 أولاد ( أ( حمُّ أولاد خالد مظافسون، ئن وان له 31)

                                                                                                                    
     ُدهان أهمل الدهخىزاٍب(  «

د ولُلى ػلّت في أهسا 4)  ( اػتري شٍ

د ولُلى الؼلّت مِا ب( «    اػتري شٍ

ت ُام )5) ت ججسبت هىوٍّ ُّ ا الؼمال ت ووىزٍ ُّ ى  ( 3133( أحسث الىلاًاث االإخّددة الأمسٍ

ت واخدةب(  « ّـ ا ُلى مى ًِ ت م ت ججسبت هىوٍّ ُّ ا الؼمال      أحسث الىلاًاث االإخّددة ووىزٍ

ُـت (1) ّـ ت الاهفيان" )خ ُّ حن - ( هي الأخسي non - detachability"ُدم كابل ُّ مً الخـاةف االإؼترهت  -في هٌس بِم اللظاه

 ًّ ا لا جىف ُـت َى أنّ االإِاوي االإفترَكت أو االإظخلصَمت خىازاٍ ّـ  -في الغالب -بحن الافتراق والاطخلصام الحىازيّ، ومفاد َرٍ الخ

دُلّ مفسدة حدًدة )مً حملت االإفسداث التي جدخل مّ االإفسدة
َ
س( خحن ج

ّ
االإظدبدَلت في ُلاكاث  ًُ اللىلاث )أو لا جخأز

لت مخخلفت  بمِنى، أنّ االإلىلاث  ِاد ؿُاغت اللىلت بوسٍ
ُ
ت( مدلّ ئخدي مفسداث اللىلت، أو خحن ح ُّ ت أو جسادف ُّ اطدبدال

رث ًُ مِاوي  بِّ
ُُ ت في خاٌ حغحّرث ؿُاغاتها، أو في خاٌ  ُـت لا جفلد افتراكاتها أو اطخلصاماتها الحىازٍّ ّـ بمىحب َرٍ الخ

ما الأخحر( َرٍ االإلىلا  ُّ ت مخخلفت؛ لأنّ الافتراق أو الاطخلصام الحىازيّ )لا ط ت بأطالُب وأػياٌ لغىٍّ ُّ اتها الدلال ث أو مدخىٍ

للملىٌ أو اللىلت  ( linguistic formيّ )( أهثر مً ازجباهه بالؼيل اللغى semantic contentمسجبى بالمحخىي الدلاليّ )

 (  كاالإلىلاث34، و33، هما َى واضح في )(39-41ؾ،Huang،2014(؛ )223-224ؾ، Levinson) ،1983زاحّ: 

 أنّ ، د( ُلى السغم مً اخخلاف بِم االإفسداث في ولّ مجها33ج، و33ب، 33أ، 33)
ّ
لى السغم مً اخخلاف ؿُاغت بِلها ئلا وُ

 ٌ( ُلى السغم مً 34د، و34ج، 34ب، 34أ، 34ٌ(  واالإلىلاث )33حمُِها جفترق بأنّ ػُماء كد جصوّحذ مً ُدهان، هما في )

ا أن الوالب لم ًسطب في الاخخباز، هما في )  أنّ حمُِها حظخلصم خىازاٍ
ّ
و(  والجدًس 34اخخلاف بِم االإفسداث في ولّ مجها ئلا

ت  ُـت أهثر وكىخًا وزباجًا في الاطخلصام الحىازيّ مً الافتراق؛ هٌسًا ئلى ازجبان الأخحر بالأػياٌ اللغىٍ ّـ بالرهس أن َرٍ الخ

ت للملىلاث أهثر مً ازجباهه  ُّ اث الدلال ا للؤوٌّ الري ًسجبى بالمحخىٍ
ً
ت لها، خلاف ُّ اث الدلال للملىلاث أهثر مً ازجباهه بالمحخىٍ

حن )مً أمثاٌ غساٌع ُّ ت لها  الأمس الري خدا ببِم اللظاه ُـت مً الخـاةف التي  بالأػياٌ اللغىٍّ ّـ ىاوّ( ئلى ُدّ الخ وَ

؛ (39-41ؾ،Huang،2014(؛ )187-198ؾ، Grice،1981)ىازيّ، ولا ٌؼترن الافتراق مِه فحها ًىفسد بها الاطخلصام الح

(، 3(، )2(، )1لأنّ زمّت طُاكاث مخخلفت جخغحّر فحها افتراكاث االإلىلاث مّ حغحّر مىاكّ بإزة الىلام فحها، هما َى واضح في )

 (أدهاٍ   4و)

د َى مً طسق (1 ساث أمع ( أ( للد وان )لم ًىً( شٍ  المجىَ

 ب( زمّت شخف ما طسق المجىَساث أمع « 

د أمع 2)  ( أ( للد واهذ )لم جىً( المجىَساث هي ما طسكها شٍ

د ػِئًا ما أمع «   ب( طسق شٍ

د المجىَساث ُىً( أ( للد وان )الإ3)  ( أمع َى الري طسق فُه شٍ

د المجىَساث في ًىم ما «   ب( طسق شٍ

د (4) ساث أ( ما طسكه )لم ٌظسكه( شٍ  وان )أو َى( المجىَ

د ػِئًا ما «   ب( طسق شٍ
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 لِخالد أولاد « ب( حمُّ أولاد خالد مظافسون 

  لِخالد أولاد« هيلّ  )أ31ج( 

ا 32) ًِ م حمُ ً االإؼاغبحن، بل اُخللىَ  ( أ( اُخلل ػسهت غاها مٌِم االإخٌاَسٍ

 ً ً االإؼاغبحن > لم ٌِخلل ػسهت غاها ولّ االإخٌاَسٍ ب( اُخلل ػسهت غاها مٌِم االإخٌاَسٍ

 االإؼاغبحن 

ً االإؼاغبحن >هيلّ  )أ32ج(   لم ٌِخلل ػسهت غاها ولّ االإخٌاَسٍ

 ػُماء ُلى شواحها مً ُدهان  جأطّفذ( أ( 33)

 ػُماء ُلى شواحها مً ُدهان  خصهذب( 

 ػُماء ُلى شواحها مً ُدهان  هدمذج( 

 بصواحها مً ُدهان  لِظذ طُِدةد( ػُماء 

 ٌ( ػُماء جصوّحذ مً ُدهان « 

 الاخخباز الوالب أن ًسطب في واد  ( أ(34)

 الوالب أن ًسطب في الاخخباز  أوػًب( 

 الوالب أن ًسطب في الاخخباز هسب ج( 

 الوالب ئلى السطىب في الاخخباز  اكترب د(

 الوالب أن ًسطب في الاخخباز  خص يٌ( 

 > و( لم ًسطب الوالب في الاخخباز 

له أولاد(، الجصء الأوٌّ أ( جخيىّن مً حصأًً )= حمُّ أولاد خالد مظافسون + ئن وان 31فاللىلت )

أ( هيلّ لا جدمل َرا الافتراق، هما في 31ب(، غحر أنّ اللىلت )31مجها ًفترق أنّ لخالد أولادًا، هما في )

ت في الجصء الثاوي  واللىلت )31) ُّ غِيَ بالجملت الؼسه
ْ
ل
ُ
مً حصأًً )= اُخلل  -هرلً -أ( جخيىّن 32ج(؛ خُث أ

ً االإؼاغ ا ػسهت غاها مٌِم االإخٌاَسٍ ا(، الجصء الأوٌّ مجها ٌظخلصم خىازاٍ ًِ م حمُ بحن + بل اُخللىَ

((implicates ( االإؼاغبحن، هما في ً  أنّ اللىلت )32أنّ ػسهت غاها لم ٌِخللىا ولّ االإخٌاَسٍ
ّ
أ( 32ب(، ئلا

 
ّ
غِيَ في الجصء الثاوي بجملت )بل( الدال

ْ
ل
ُ
ت ُلى هيلّ لا جدمل َرا الاطخلصام أو الاطخيخاج الحىازيّ؛ ئذ أ

ت  ُّ ت لإزباث اللل ُّ بْلِ
َ
ت الأولى الل ُّ م ًُ اللل

ّ
ل( االإخيل

َ
بْو

َ
كْسَب )أو أ

َ
الؤكساب الؤبواليّ الإا كبلها؛ خُث أ

ا في الجصء الأوٌّ مً اللىلت ) ت، أو بخِبحر آخس: أبول االإِنى االإظخلصَم خىازاٍ ًَّ دِ ِْ أ( ، هما َى 32الثاهُت البَ

د( فخفترق حمُِها أنّ ػُماء 33ج، و33ب، 33أ، 33أمّا اللىلاث )(  = defeasibility) )ج32واضح في )

ىت لم جدخىِ ُلحها  ُلى السغم مً أنّ  -ٌ(33هما في ) -كد جصوّحذ مً ُدهان  ُّ  مجها اخخىث ُلى مفسدة مِ
ا

هلا

ا  واللىلاث ) أنّ الوالب لم ًسطب في  -هي الأخسي  -ٌ( حظخلصم حمُِها 34د، و34ج، 34ب، 34أ، 34غحرَ

ا  -و( 34هما في ) -خباز الاخ ىت لم جدخىِ ُلحها غحرَ ُّ  مجها اخخىث ُلى مفسدة مِ
ا

ُلى السغم مً أنّ هلا
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(=non- detachability )ّ(  ومً االإفُد َىا جلخُف الِلاكت بحن االإفهىمَحْن )الافتراق والاطخلصام الحىازي

 في الخواهت الآجُت:

 يّ الحىار  ثىطيح العلاكة بين الافتراض والاصحلسام: 1شكل 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 عىد الأصىليّينعلاكة الافتراض بالاكحظاء  .5

دت (: Iqtidāالاكحظاء أو اكحظاء الىص ) ىن لاطخيخاج االإِاوي غحر الـسٍ ُّ مفهىم جخاهبيّ ؿاغه الأؿىل

ت أو  ُّ ف ُلحها ئفادة اللىلاث، واوسجامها مّ الصحّت الِلل
ّ
)أو غحر االإىوىكت(، جلً االإِاوي التي جخىك

 
ّ
ت، أو ؿادكت ئلا ُّ ت، أو ػسُ ُّ ت، وجوابلها مّ الىاكّ؛ خُث ئنّ اللىلاث لا جيىن مفُدة، أو مىول ُّ الؼسُ

فاث، ًمىً خـس أَمّها في الآحي: ىن ُدّة حِسٍ ُّ  بها  وكد أوزد له الأؿىل

ادة ُلى االإىـىؾ ُلُه ٌؼترن 5:1الظسخس يّ )ث    أ ه: "ُبازة ًُ شٍ
ّ
ٌ(: ٌِسّف الاكخلاء بأه

 ( 359 ؾ، 4::0لُـحر االإىٌىم مفُدًا ومىحبًا للحىم، وبدوهه لا ًمىً ئُماٌ االإىٌىم" )جلدًمه 

م لا 616الغصاليّ )ث    ب
ّ
ه: "ما ًيىن مً كسوزة اللفٍ، ئمّا مً خُث ئنّ االإخيل

ّ
ٌ(: ٌِسّف الاكخلاء بأه

 به، أو مً خُث ًمخىّ 
ّ
ا ئلا ًُ  به، أو مً خُث ًمخىّ وحىد االإلفىي ػس

ّ
ا ئلا

ً
 ًيىن ؿادك

ّ
 ئلا

ً
زبىجه ُللا

 ( 263ؾ ، 1993به" )

ف ـ717ٌالساشيّ )ث    ث
ّ
ف ُلُه وحىد االإروىز، ولا جخىك

ّ
ه: "ئزباث ػسن ًخىك

ّ
(: ٌِسّف الاكخلاء بأه

 ( 351ُلُه صحّت اللفٍ لغت" )د ث، ؾ 
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ف ؿدق َـ0547ثالصخُليّ )   ر
ّ
خىك ه: "دلالت الىلام ُلى مظيىث ُىه وٍ

ّ
(: ٌِسّف الاكخلاء بأه

" )الىلام أو  ا ُلى جلدًسٍ ًُ  (  056 ؾ، 3117صحّخه ػس

فاث الظابلت، ًمىً اطخيخاج الأمىز الآجُت:   مً خلاٌ الخِسٍ

ت لخيىن مفُدة ومظخلُمت مِنًى  - ُّ ت غحر مىوىكت جلخلحها اللىلاث الفِل ادة كسوزٍّ  الاكخلاء شٍ

ف ُلى ملخلُاتها  -
ّ
 للىاكّ جخىك

ً
ا، أو موابلت ًُ ، أو ػس

ً
 صحّت اللىلاث ُللا

ت  - ُّ ت، أو للصحّت الؼسُ ُّ م(، أو للصحّت الِلل
ّ
 الاكخلاء ًيىن ئمّا لـدق اللىلت )أو االإخيل

، هما َى واضح في  -
ً
ف ُلُه صحّت اللىلت لغت

ّ
ف ُلُه صحّت اللىلت مِنًى، ولا جخىك

ّ
الاكخلاء جخىك

فَيْ الساشيّ والصخُليّ  أو بخِبحر آخس: الاكخلاء كسوزيّ لفهم االإىوىق، ولِع كسو  ا لصحّخه حِسٍ زاٍ

ا، أو غحر ذلً   ًُ ، أو ػس
ً

ا بغمّ الىٌس ًُ صحّخه ُللا ت؛ خُث ئنّ االإىوىق ًبلى صحُدًا لغىاٍ اللغىٍّ

ا؛لأنّ  -ُلى طبُل االإثاٌ -( 36( و)35فاللىلت ) اُ ا، لىجّهما لِظخا صحُدخحن ُلل صحُدخان لغىاٍ

ت والبِذ الأبُم بددّ ذاتهما لا جـدزان اللسا ُّ ما المحىمت الغاه
ّ
زاث أو الأخيام )لأنّهما لِظَخا بؼسًا(، وإه

ت، واالإظإولىن ًُ البِذ الأبُم مً السؤطاء والىشزاء والبرالإان َم الرًً  ُّ الللاة في المحىمت الغاه

ادة غحر 36( و)35ًـدزون اللسازاث والأخيام فحهما  وبىاء ُلُه، فانّ اللىلت ) ( جلخلُان باللسوزة شٍ

دت ليي جيىها ميسجمخَ  ا، هما في )ؿسٍ اُ  ب( 36ب( و)35حْن مّ الِلل أو صحُدخَحْن ُلل

ً االإخىزّهحن في أُماٌ 35) ت خىمًا بالسجً مدي الحُاة ُلى االإخٌاَسٍ ُّ ( أ( أؿدزث المحىمت الغاه

 الؼِب الأخحرة 

ت  ُّ  ے ب( أؿدز كلاة المحىمت الغاه

فاق الىىويّ 36)
ّ
، )م3106االإبرَم مّ ئًسان في ُام )( أ( كسّز البِذ الأبُم الاوسحاب مً الاج

 وإُادة الِلىباث ُلحها 

 ے ب( كسّز االإظإولىن ًُ البِذ الأبُم 

حن ًلظّمىن االإلخلُاث ئلى زلازت أكظام، جىدـس في االإلخي ى  ُّ والجدًس َىا بالرهس أنّ الأؿىل

ت  فالأوٌّ ًخ ُّ ت، واالإلخي ى للصحّت الِلل ُّ م، واالإلخي ى للصحّت الؼسُ
ّ
ل في االإلخي ى الري لـدق االإخيل

ّ
مث

 بهرا 
ّ

ا في هلامه ئلا
ً
م ؿادك

ّ
م، بدُث لا ًيىن االإخيل

ّ
ًجب جلدًسٍ في االإىوىق للمدافٌت ُلى ؿدق االإخيل

ت لللىلت )أو  ُّ ل في االإلخي ى الري ًجب جلدًسٍ للمدافٌت ُلى الصحّت الؼسُ
ّ
الخلدًس، أمّا الثاوي فُخمث

 بهرا الخلدًس، بِىما الثالث  الىفّ(، بدُث لا جيىن اللىلت )أو الحىم الري
ّ
ا ئلا ًُ جخلمّىه( صحُدت ػس

ت، بدُث لا جيىن اللىلت )أو الىفّ(  ُّ ل في االإلخي ى الري ًجب جلدًسٍ للمدافٌت ُلى الصحّت الِلل
ّ
ًخمث

 بهرا الخلدًس )الغصاليّ، 
ّ
 ئلا

ً
، Ali ،2000)؛(333 ؾ، 3117(؛)ُليّ، 263ؾ، 1993صحُدت ُللا
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حن )مً أمثاٌ الظسخس يّ( ًفسّكىن بحن االإلخي ى والمحروف،   غحر أنّ بِم الأ (175ؾ ُّ حن مً الحىف ُّ ؿىل

ى؛ خُث  ظَا ملخي ً ِْ ا ولَ
ً
ى، أمّا اللظم الأوٌّ والثالث فُِدّونهما مدروف دّون اللظم الثاوي ملخي ً ُِ َُ ف

ت فلى، لا غحر  وهلسأ َرا االإىكف في ُّ كىٌ  ًرَبىن ئلى أنّ االإلخي ى َى ما وان جلدًسٍ للصحّت الؼسُ

الظسخس يّ: "المحروف غحر االإلخي ى لأنّ مً ُادة أَل اللظان خرف بِم الىلام اخخـازًا؛ ئذا وان فُما 

 وزبىث االإلخي ى ًيىن 
ً
ٌغني مىه دلُل ُلى المحروف، زمّ زبىث َرا المحروف مً َرا الىحه؛ ًيىن لغت

( "
ً
ا لا لغت ًُ لدَّ  -في هٌسٍ ئذن -(  فاالإلخي ى 360ؾ ، 4::0ػس ًُ ا، أمّا المحروف فُثب )أو ًثبذ )أو  ًُ ز( ػس

مىً جىكُذ َرٍ االإلخلُاث الثلازت بالأمثلت )   وٍ
ً
ز( لغت لدَّ  ( 42، 41، 40( و)39(، و)38، 37ًُ

هِ"(صلى الله عليه وسلم( أ( كىله )37) ُْ لَ َُ ىا  َُ سِ
ْ
انُ وَمَا اطْخُى َُ ظْ ِ

ّ
 وَالي

ُ
أ
َ
و

َ
خ
ْ
ل
َ
تِي ا مَّ

ُ
ًْ أ َُ  َّ  ( 785; 2005)ػاهس، 1)): "زُفِ

 الخوأ واليظُان والؤهساٍ ے ب( ئزم أو خىم 

مْ ]   [﴿( أ( كىله حِالى:38)
ُ
ى
ُ
ىَاج

َ
خ
َ
مْ وَأ

ُ
ى
ُ
مْ وَبَىَاج

ُ
ى
ُ
هَاج مَّ

ُ
مْ أ

ُ
ى ُْ لَ َُ مَذْ   ( 34)اليظاء:  ﴾خُسِّ

 ًّ  ے ب( الىياح به

ىَا فِحهَا﴿ ( أ( كىله حِالى:39)
ْ
بَل
ْ
ك
َ
تِي أ

َّ
حرَ ال ِِ

ْ
ا فِحهَا وَال ىَّ

ُ
تِي ه

َّ
 ال

َ
ت سٍَِ

َ
ل
ْ
ٌِ ال

َ
 ( 93ىطف: )ً ﴾وَاطْأ

ت   ے ب( أَل اللسٍ

بَتٍ ﴿كىله حِالى:  )( أ40)
َ
خَدْسٍِسُ زَك

َ
 ( 92)اليظاء:  ﴾ف

س مالً لسكبت  س زكبت مملىهت/اللاةم بفِل الخدسٍ  ے ب( فخدسٍ

س ًملً زكبت «   ج( اللاةم بفِل الخدسٍ

 ( أ( أُخم ُبدن ُنّي ُلى ألف 41)

 ے ب( مالً للِبد 

 ج( ًملً ُبدًا « 

 طُازحي بألفحن  ( أ( بِِخ42ًُ)

 ے ب( مالً للظُازة 

 ج( ًملً طُازة  « 

ا أنّ فِل الخوأ واليظُان والؤهساٍ مسفىَ 37هلحٍ في الأمثلت الظابلت أنّ اللىلت )   أ( ًفُد ًاَسَ

 أنّ ذلً ًدىافى مّ الىاكّ؛ ئذ ئنّ َرٍ الأفِاٌ الثلازت مىحىدة في الأمّت ئلى خدّ الآن، صلى الله عليه وسلمًُ أمّت مدمّد )
ّ
(، ئلا

م، فم
ّ
ادة غحر مىوىكت للمدافٌت ُلى ؿدق االإخيل ا شالذ الأمّت جسجىبها  وبىاء ُلُه، فانّ اللىلت جلخي ي شٍ

ل في )
ّ
( َى ئزم أو خىم الخوأ واليظُان والؤهساٍ، ولِع صلى الله عليه وسلمب(، لُيىن االإسفىَ ًُ أمّت حمد( )37والتي جخمث

                                           

هِ" )اب( ٌ 384ث )زواٍ ابً ماحه (1) ُْ لَ َُ ىا  َُ سِ
ْ
انَ، وَمَا اطْخُى َُ ظْ ِ

ّ
، وَالي

َ
أ
َ
و

َ
خ
ْ
ل
َ
تِي ا مَّ

ُ
ًْ أ َُ جَاوَشَ 

َ
دْ ج

َ
ً في طيىه باللفٍ الآحي: "ئِنَّ اَلله ك

 ( 659ؾ، 2010،ماحه
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جىا وأخىاجىا مدسّماث ُلُىا، غحر أنّ ذلً لا أ( أنّ أمّهاجىا وبىا38الأفِاٌ بددّ ذاتها  والٌاَس في اللىلت )

م ُلُىا؛ فلرا، وحب جلدًس  ًّ َى المحسَّ ما الصواج به
ّ
ماث ُلُىا بالفِل، وإه ًّ غحر مدسَّ ًخوابم مّ الىاكّ؛ لأنّه

م  واللىلت ) -ب(38هما َى واضح في ) -لفٌت )الصواج/الىياح( في االإىوىق 
ّ
أ( 39للمدافٌت ُلى ؿدق االإخيل

ا ًفُد ًاَس  اُ ه لِع مىول
ّ
ت، غحر أنّ ذلً ًخالف االإىوم والِلل؛ لأه هًا ئلى اللسٍ َا أنّ الظإاٌ طُيىن مىحَّ

ٌٍ ئلى ش يء لِع ببؼس، فاكخلذ اللىلت جلدًس لفٌت )أَل(   جىحُه طإا
ً

 -ب(39هما في ) -ولا مِلىلا

ت  أمّا اللىلاث الثلار) ُّ ت أو االإىول ُّ  42(، و)أ41أ(، و)40للمدافٌت ُلى صحّتها الِلل
ّ
ا ئلا ًُ أ( فلا جصحّ ػس

ازة )ئما  ُّ ا للظ
ً
ا للِبد، والباتّ مالي

ً
ِخِم مالي

ُ
ا للسكبت )ُبد/أمت(، واالإ

ً
س مالي ئذا وان اللاةم بفِل الخدسٍ

ا أن جدسّز ًُ هفظً زكبت مملىهت لغحرن، أو حِخم  ًُ ت بالىُابت(؛ ئذ لا ًصحّ ػس ُّ ت أم االإلى ُّ ت الراج ُّ االإلى

ا لً
ً
ت في حمُِها ُبدًا لِع ملي ُّ ا لغحرن، فاكخي ى جلدًس االإلى

ً
ب( 40هما في ) -، أو جبُّ ػِئًا مملىو

ت  -ب(42ب(، و)41و) ُّ  للمدافٌت ُلى صحّتها الؼسُ

ومً االإفُد َىا الؤػازة ئلى أنّ الاكخلاء مفهىم ًخخلى هثحرًا بمفهىم الافتراق؛ الأمس الري أدّي ببِم 

م( ئلى  م الهمّاميّ، والحظً الهلاليّ، وبىػُِب مظِىد زاغحن، وغحرَ الباخثحن المحدَزحن )مً أمثاٌ: زٍ

حْن )الهمّاميّ، 
َ
(  ولِلّ ما دفِهم ئلى ذلً زاحّ ئلى :310(؛ )زاغحن، 3107؛ )الهلاليّ، (3104ُدَّما مترادف

حن بحن الاكخلاء والمحروف )هما أػسها ئلُه آهفًا(، فدـسوا  ُّ حن الحىف ُّ م الري كام به بِم الأؿىل الخفسٍ

ت فلى؛ ئذ ئنّ الافتراق  ُّ وان مىدـسًا لفترة  -َى الآخس -الاكخلاء فُما ًيىن جلدًسٍ للصحّـت الؼسُ

لت بِد اليؼأة في هىَ وا ل في الافتراق الىحىديّ أو االإلييّ هىٍ
ّ
 (existential presuppositionخد، مخمث

جت، ( ل االإىكىَ الأطاس ي الإىاكؼاث االإىاهلت والفلاطفت )مً أمثاٌ: فسٍ
ّ
؛ 1905؛ زاطل،1960الري ػي

م( خىٌ االإِنى0:63طتراوطً ًىوبم ئلى  -في هٌسها -، والري ”sense and reference“والؤخالت  ، وغحرَ

ت(  خدّ  ُّ ت )أو الاكخلاء االإسجبى بالصحّت الؼسُ ُّ هبحر ُلى االإلخي ى الري ًجب جلدًسٍ للصحّت الؼسُ

(؛ خُث هلحٍ أنّ االإلخي ى في اللىلت 42(، و)41( و)40ولخىكُذ ذلً هسحّ ئلى اللىلاث الثلار الظابلت )

ل في )42أ(، و)41أ( و)40)
ّ
رَق )الافتراق( فحها، ب( لا ًخخلف ًُ االإِنى االإفت42ب، 41ب، 40ا( االإخمث

ل في )
ّ
س للسكبت،  ج(، فجمُّ اللىلاث42ج، 41ج، 40االإخمث ت اللاةم بفِل الخدسٍ ُّ الثلار جلخي ي ملى

ت، هما جفترق  ُّ ازة؛ للمدافٌت ُلى صحّتها الؼسُ ُّ ت الباتّ للظ ُّ ِخِم للِبد، وملى
ُ
ت االإ ُّ في الىكذ  -وملى

ازة؛ للمدافٌت ُلى  -هفظه ُّ س ًملً زكبت، واالإِخِم ًملً ُبدًا، والباتّ ًملً ط أنّ اللاةم بفِل الخدسٍ

لت وملاةمت للظُاق )= الخىحّه البراغماحيّ(  كُمت ؿدكِها
َّ
 )= الخىحّه االإىوليّ(؛ أو لخيىن مىف

ه لا 
ّ
 أه

ّ
والجدًس بالرهس أنّ االإفهىمحن )الاكخلاء والافتراق( ُلى السغم مً َرا الخلاهّ الؼدًد بُجهما، ئلا

في هٌس مٌِم  -اء ًمىً ُدَّما مترادفحن، هما لا ًمىً ئهلاق أخدَما وإزادة الآخس؛ لأنّ الاكخل

حن ُّ حن، ماُدا بِم الحىف ُّ ت  -الأؿىل ُّ )هما أػسها ئلُه طابلًا( لا ًىدـس في االإلخي ى االإلدّز للصحّت الؼسُ

م، ومً زمّ ئنّ الافتراق 
ّ
ت واالإلخي ى االإلدّز لـدق االإخيل ُّ ما ٌؼمل االإلخي ى االإلدّز للصحّت الِلل

ّ
فلى، وإه
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ا -هما وان في هىز اليؼأة-اق الىحىديّ مىدـسًا في الافتر  -َى الآخس -لم ٌِد  ًُ ما جوىّز لِؼمل أهىا
ّ
، وإه

أخسي )والافتراق الىاكعيّ، والافتراق االإعجميّ، والافتراق اللاواكعيّ، والافتراق الترهُبيّ، والافتراق 

ا( التي لا جمذّ ئلى الاكخلاء بأيّ ؿلت    االإمخىّ، وغحرَ

ا، ولا ًىوبم ُلى  -ئذن-وبىاء ُلى ذلً، فانّ الافتراق الىحىديّ  ًُ ز ػس ًىوبم ُلى االإلخي ى االإلدَّ

م، هما أنّ الاكخلاء الؼسعيّ )أو الاكخلاء االإسجبى 
ّ
ز لـدق االإخيل  أو االإلخي ى االإلدَّ

ً
ز ُللا االإلخي ى االإلدَّ

ت( ًىوبم ُلى الافتراق الىحىديّ ولا ًىوبم ُلى الأهىاَ الأخسي للافتراق   ُّ  بالصحّت الؼسُ

 فالِلاكت بحن -ئذن -االإفهىمحن 

ا  -ئن صحّ الخِبحر  -ًمىً خـسَ

ت؛ خُث ئنّ  ُّ الجصة في الِلاكت 

ًخلاهّ والاكخلاء  الافتراق 

االإسجبى بالصحّت  في الاكخلاء 

خخلف مِه في  وٍ ت  ُّ الؼسُ

للاكخلاء، هما أنّ   ً حن الآخسٍ الىىُ

ًخلاهّ والافتراق  الاكخلاء 

الىحىديّ،  في الافتراق 

الأخسي  الأهىاَ خخلف مِه في  وٍ

مىً جىكُذ الِلاكت بحن االإفهىمحن في الخواهت الآجُت:  للافتراق  وٍ

 

 ثىطيح العلاكة بين الافتراض والاكحظاء:  2شكل
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 الخاثمة .6

حن، وكد وؼأ ُلى  ُّ ل مىكىَ الافتراق خحّزًا هبحرًا في بدىرِ هثحرٍ مً الفلاطفت واالإىاهلت واللظاه
ّ
ػغ

حن )مً  ُّ جت، وزاطل، وطتراوطً(، وجوىّز ُلى أًدي اللظاه أًدي الفلاطفت واالإىاهلت، )مً أمثاٌ: فسٍ

م(  وللافتراق ُ)أمثاٌ:  ، وغحرَ ىٌ ع، ووازججن، وٍ ل أَمّها في طخالىىس، وغساٌع، ولُىَ
ّ
دّة أهىاَ، ًخمث

)الافتراق الىحىديّ، والافتراق الىاكعيّ، والافتراق اللاواكعيّ، والافتراق االإعجميّ، والافتراق الترهُبيّ، 

ىت  ُّ ت مِ ُّ ت مخخلفت، ومفسداث معجم سجبى ولّ هىَ مً َرٍ الأهىاَ بأطالُب حِبحرًّ والافتراق االإمخىِّ(، وٍ

داث الافتراق(، ِ
ّ
ت  حظمّى )مىل

ّ
ت، وأفِاٌ الُلحن الدال ُّ ل أَمّها في )الأوؿاف االإِسّفت، والـُغ االإلى

ّ
خمث وٍ

ت، وأفِاٌ حغحّر  ُّ ت ُلى االإِسفت اللاًلُي
ّ
ت، وأفِاٌ السجحان الدال ُّ م َّ ت، والأفِاٌ الخى ُّ ُلى االإِسفت الُلُي

ت، والألفاي ال ُّ ت ُلى الـحروزة، والأطالُب الاطخفهام
ّ
ت ُلى الخىساز، والأفِاٌ الحالت، والألفاي الدال

ّ
دال

سجبى مفهىم الافتراق ا(  وٍ ت االإمخىِِت، وغحرَ ُّ ت، والأطالُب الؼسه ُّ بمفاَُم  -ئلى خدّ هبحر -الاطخلصام

 هثحرة، مجها: )اللصوم، والاطخلصام الحىازيّ، والاكخلاء(  

مىً خـس أَمّها في  الىلان الآجُت: فبِد َرٍ الدزاطت الىححزة، جىؿّلىا ئلى حملت مً الىخاةج، وٍ

(، بِىما ازجىصث truth conditionsازجىصث مىاكؼاث االإىاهلت خىٌ الافتراق ُلى ػسون الـدق ) -

حن( ُلى ػسون االإلاةمت أو االإىافلت ) ُّ ما البراغماج ُّ حن )لاط ُّ  ( conditionsfelicityمىاكؼاث اللظاه

خخلفان في أنّ ًخلاهّ الافتراق االإىوليّ ودلالت اللصوم في وىنهما مسجبوحن بؼس  - ون الـدق، وٍ

ا لدلالت اللصوم الري ًيخفي باهخفاء الخبر 
ً
 الافتراق لا ًيخفي باهخفاء الخبر، خلاف

ًخلاهّ الافتراق البراغماحيّ والاطخلصام الحىازيّ في وىنهما مسجبوحن باالإخخاهبحن والظُاق الفِليّ  -

حن للئلغاء وغحر  -ئلى خدّ ما -للخخاهب بدزحت أهبر مً ازجباههما باللىلت، هما ًخلاهِان 
َ
في وىنهما كابل

خخلفان في وىن الافتراق ٌظدىد  حن للاهفيان، وٍ
َ
ت ئلى  -ئلى خدّ هبحر -كابل ُّ في جىلُد االإِاوي الافتراك

ا للاطخلصام الحىازيّ الري ٌظدىد ئلى أؿىٌ 
ً
ت مددّدة، خلاف ىت، وأطالُب حِبحرًّ ُّ ت مِ ُّ جساهُب معجم

ت ُّ ت وأطع حِاوه   خىازٍّ

ا  - ت، ولِظذ ُلاكت  -ئن صحّ الخِبحر -ُلاكت الافتراق بالاكخلاء ًمىً خـسَ ُّ في الِلاكت الجصة

حن الِسب؛ ئذ ئنّ الافتراق ًخلاهّ والاكخلاء في الاكخلاء  -جسادفٍ  ُّ م بِم الباخثحن اللظاه هما ًصُ

ً للاكخلاء، هما أنّ  حن الآخسٍ خخلف مِه في الىىُ ت وٍ ُّ الاكخلاء ًخلاهّ االإسجبى بالصحّت الؼسُ

خخلف مِه في الأهىاَ الأخسي للافتراق    والافتراق في الافتراق الىحىديّ، وٍ
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 المراجع .7

د  )ث   1 جذ: مدمّد فإاد ُبد  .طجن ابً ماحه.(3101ٌ، ن384ابً ماحه، أبى ُبد الله مدمّد بً ًصٍ

ت .الباقي ُّ  اللاَسة ، داز ئخُاء الىخب الِسب

ان  )  2 دج، بسٍ   جسحمت: ُبد السخمً الفهد  داز حامِت االإلً طِىد الخواب جدلُل(  3109بالترً

اق   لليؼس، السٍ

ت الخلمحن الخخاهبيّ ُىد 3101خظحن، ولُد  )  3 حن في كىء هٌسٍّ ُّ (  دلالت الاكخلاء ُىد الأؿىل

تحساٌع   ت والأدبُّ ت الدزاطاث اللغىٍّ
ّ
  :3-6 ،3، مجل

  المحـىٌ في ُلم أؿىٌ الفلهٌ، ن د ث(  717الساشيّ، فخس الدًً مدمّد بً ُمس بحن الحظحن  )ث  4

اق الِلىاويّ  مإطّظت السطالت، بحروث  ُّ  دزاطت وجذ: هه حابس ف

اث :310زاغحن، بىػُِب مظِىد  )  5 ُّ (  دلالت الاكخلاء بحن الدزض اللغىيّ الِسبيّ اللدًم واللظاه

تالحدًثت   ت حامِت هُبت للآداب والِلىم الؤوظاهُّ
ّ
   574-530 ،08، مجل

 (  داز الخحر، بحروث 3)ن  الىححز في أؿىٌ الفله(  3117، ن0547ٌثخُليّ، مدمّد مـوفى  )الص   6

  جذ: أبى الىفاء الأفغاويّ  أؿىٌ الظسخس يّ (  1993ٌ، ن5:1الظسخس يّ، أبىبىس مدمّد بً أخمد  )ث  7

ت، بحروث  ُّ  داز الىخب الِلم

داز . مخخـس جفظحر اللسآن الٌُِمُمدة الخفظحر ًُ الحافٍ ابً هثحر: (  2005ػاهس، أخمد  )  8

ّ، االإىـىزة    الىفاء للوباُت واليؼس والخىشَ

  داز الىخاب الجدًد االإخّددة، ملدّمت في ُلمي الدلالت والخخاهب(  3115ُليّ، مدمّد مدمّد ًىوع  )أ  9

 بحروث 

اث(  3115ُليّ، مدمّد مدمّد ًىوع  )ب  11  بحروث    داز الىخاب الجدًد االإخّددة،مدخل ئلى اللظاهُّ

   داز االإداز الؤطلاميّ، بحروث ُلم الخخاهب الؤطلاميّ (  2006ُليّ، مدمّد مدمّد ًىوع  )  11

ت االإظالً والغاًاث(  2016ُليّ، مدمّد مدمّد ًىوع  )  12 داز هىىش   جدلُل الخواب وججاوش االإِنى: هدى بىاء هٌسٍّ

ّ، ُمّان   االإِسفت لليؼس والخىشَ

ٌ (  1993ٌ، ن616خامد  )ثالغصاليّ، مدمّد بً مدمّد أبى   13   جذ: مدمّد االإظخـفى مً ُلم الأؿى

ت ُّ  بحروث ، ُبد الظلام ُبد الؼاف  داز الىخب الِلم

حامِت طُدي مدمّد (  الاكخلاء: مً الخـىّز الدلاليّ ئلى الخـىّز الخداوليّ، 3107الهلاليّ، الحظً  )  14

ت الآداب والِلىم - ُبد الله ُّ  .364 -309 ،(35(34، ولّ

م  )  15    داز الىخاب الجدًد االإخّددة، بحروث الاكخلاء واوسجام الخواب(  3104الهمّاميّ، زٍ
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A physical simulation of the sounds in The Holy Quran “Verily, the 

harshest of all voices is the voice (braying) of the ass.”)surah-luqman - 19( 
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 ملخص

اًة السنم ،ئن َرٍ الدزاطت حصء مً مشسوع بدث لم ًيشس بػد            ُت نهخم قُه بدزاطت الؤًهاع الهسآوي وقو المخا

د الهسآوي. وغملىا ًىدزج  اةُت في مداولت للانتراب مً الأطباب التي جإدي ئلى جأزس الظامؼ بالترجُل والخجىٍ والهىاهحن الكحزً

ت" ) اًة للأهظمت الؿانىٍ و بدث "الىمرحت والمخا ت في االإىاؾو SimulIAفي ئؾاز قسٍ ( الخابؼ لمخبر الؿانىٍ

 از. ( بجامػت ؾاَسي محمد ببشENERGARIDالجاقت)

واَقْصِدْ فِ مَشْيِكَ واَغْضُضْ مِنْ صوَْتِكَ إِنَّ أَنكَْرَ الَْْصْواَتِ لَصوَْتُ شد اهدباَىا نىُ لهمان لابىه في يخاب الله:﴿          
﴾ قٍان الدظاؤُ غً الظبب الري دغا االإىلى غص وحل ئلى نىله غلى لظان لهمان، أنّ أهٌس الأضىاث لطىث (91الْْمَِيِر )

. وبما أن غلم الأضىاث في جؿىز مظخمس، والخهىُاث الخدًثت طاغدث يثحرا في جهكي أطساز الأضىاث بشٍل غام؛ الخمحر

خدبس والخكٌس في اججهىا ئلى الخهىُاث السنمُت في مداولت قهم َرٍ الؤشازاث الهسآهُت التي لا جىكَ جدقػىا للخأمل وال

 الٍىن مً خىلىا.

اًة ؛أضىاث ؛نسآن ؛ئًهاع: كلماث المفاجيحال اء ؛همرحت ؛مدا  .قحزً

 

  

Abstract 

This study is part of a research project that has not been published yet. 

                                           
مت مداوي    المؤلف المسسل: ٭   Karimamehaoui.1ik@gmail.com  : البريد الإلكترووي                                 .يسٍ
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 (99سىزة لقمان. الآيت: )
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We are interested in studying the Quranic rhythm according to digital 

simulation and physical laws in an attempt to approach the reasons that lead to 

the listener being affected by Quranic recitation and Tjweed. Our work belongs 

to a research team calls “Modelling and Simulation of Energy Systems” 

(SImulIA) which is affiliated to “Energy Laboratory in Dry areas” 

(ENERGARID) in TAHRI Mohammed university of Bechar. 

      Our attention was drawn to what Luqman said to his son in the Holy 

Quran: “And be moderate (or show no insolence) in your walking, and lower 

your voice. Verily, the harshest of all voices is the voice (braying) of the ass.” 

(surah-luqman - 19), so why the Holy God mentioned this saying, and why the 

sound of ass (donkey) is so bad. We used the digital technologies in order to 

understand the Quranic signals. 

Keywords: rhythm; Quran; sounds; simulation; modeling; physics. 

 

  

  دمتمق .9

 

الطىث البشسي واخد مً الأضىاث اللامخىاَُت االإىحىدة في َرا الٍىن الكظُذ؛ ئذ جدىىع الأضىاث             

شئها، قمنها ما ًطدز غ
ْ
ً الظىاَس الؿبُػُت غً الٍاةىاث الخُت ومنها ما ًطدز مً خىلىا بدىىع مَي

ٍايها أو جلامظها. وجخخلل دزحاث الطىث المخخلكت، ومنها ما جيخجه الأشُاء غىد ازجؿامها ببػػها أو اخخ

بشٍل غام مً مىخكؼ ئلى مسجكؼ، ومً غرب ئلى مصعج، ومً غاز ئلى هاقؼ. وند جىضل الػلم الخدًث ئلى 

اًةً  جددًد المجالاث الطىجُت التي جخخظ بها مخلىناث مخخلكت؛ ووػني برلَ خدود ما ٌظخؿُؼ ًل 

كت، جخجاوش بها طماغه، مً أدوى مظخىي ئلى أغلى مظخىي. قٌثح ر مً الخُىاهاث جخمحز بداطت طمؼ مسَ

 خدود طمؼ الؤوظان بأشىاؽ يبحرة. 

 

م ئشازاث جدقؼ االإخأمل ئلى الدظاؤُ خىُ مىغىغاث يثحرة، منها الأضىاث ومدي               وفي الهسآن الٌسٍ

ذيس أضىاث غدد منها أًػا، أَمُتها في خُاة الؤوظان، وند ذيس الله حػالى غددا مً الخُىاهاث في الهسآن، و 

 قما طس َرٍ الأضىاث؟

 

 الجاهب الخقني مً الدزاست. 0
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 وهي مىطت   Anaconda (https://www.anaconda.com/)  ئخدي مٌخباث اغخمدها في دزاطدىا            

upyterJ   (https://jupyter.org/)( Free software, open standards, and web) 

)services for interactive computing across all programming languages  
و الىاب ) اةُت غً ؾسٍ (. وذلَ بدسجُل الأضىاث االإدزوطت webالتي طاغدجىا غلى جدهُو الدزاطت الكحزً

طىبي الري مٌىىا مً اطخخساج مخخلل المخؿؿاث البُاهُت االإخػلهت في البرهامج الخا(  wave)بطُؿت 

رٍ الدزاطت حػد بداًت لدزاطاث أخسي في َرا المجاُ  بالتردد الطىحي والأؾُاف الػىةُت والىؿمُت. وَ

 وظعى مً خلالها للىضىُ ئلى هخاةج مهمت في مجاُ الطىجُاث وأطساز الؤًهاع الهسآوي.

 

وجٌمً نىة َرٍ اللؿت  (؛Pythonباًثن" )طت الخهىُت في َرا البدث غلى لؿت "جسجٌص الدزا              

الخاطىبُت في اخخىائها غلى غدد َاةل مً االإٌخباث السنمُت االإخػددة الخخططاث والتي حػمل بىاطؿت 

(Jupyter)  و الىاب.  يما حػد َرٍ اللؿت البرمجُت واخدة مً أيثر اللؿاث اطخػمالا خلاُ الظىت غً ؾسٍ

 ZaveriaJanuary 12, 2023 . .Top 10 Programming Languages in 2023 with theم. )2023لخالُت ا

Largest Developer Communities.nsight.net/https://www.analyticsi  ومً بحن أَم االإٌخباث التي )

 طاغدجىا غلى ئهجاش َرا الػمل هريس غلى طبُل االإثاُ: 

 Numpy  )جخظ الأغداد واالإطكىقاث( 

 Pandas  )جخظ الجداوُ ونىاغد االإػؿُاث( 

 Tensorflow  اًء الاضؿىاعي  (AI) جخظ الر

 Sikit learn  اًء الاضؿىاع ت بىاطؿت الر اث طمػُت بطسٍ  ي() مدخىٍ

 

ويرا هظام (Pytorsh) (Chat GPT)ومً الخٌىىلىحُاث االإظخددزت هؿمذ للاطخكادة مً هظام            

(LLM) (Large Language Model)  خظ الىظ اًء الاضؿىاعي، وٍ اًة الر ػسف بالىظام الىمىذجي لمخا وَ

اث بٍل ما الري ًخظ ًل الم( Multi Modal Large Language Model)(  MLLM )االإٌخىب. وهظام خخىٍ

اًء الاضؿىاعي. ل ذلَ ٌػالج بىاطؿت الر  قيها مً هطىص مٌخىبت أو مىؿىنت وختى السمص والؤًداء وً

 Audacity)طهلذ لىا دزاطت االإلكاث الطىجُت التي نمىا بدسجُلها في بسهامج ( Jupyter)مىطت             

3.1.0()s://www.audacityteam.orghttp/) ى بسهامج مكخىح االإطدز ل االإلكاث وَ ؛ خُث نمىا بخدىٍ

التي جخؿلبها الدزاطت في االإىطت. وججدز الؤشازة ئلى أن (  wave)، ئلى ضُؿت mp3مً ضُؿت  الطىجُت

https://www.anaconda.com/
https://jupyter.org/
https://www.analyticsinsight.net/author/zaveriak/
https://www.analyticsinsight.net/
https://www.audacityteam.org/
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ا مً مىنؼ مخخطظ بالأضىاث االإسجلت بػىاًت وَ ى االإهاؾؼ الطىجُت الخاضت بالدًَ والخماز جم شساؤَ

 audiojungle (https://audiojungle.net/.)مىنؼ 

 
 المجال الصىحي البشسي   .3

 

دزى ينهُهاا         ًُ ا ولا  دزى أزسَ ًُ مًٌ  (06م، 1975)ئبساَُم أهِع،  لطىث غامت َى ظاَسة ؾبُػُت  وٍ

كه بأهه خسيت للهىاء أو للأمىاج حػمل غلى ه  هل الربرباث االإخٌسزة الطادزة مً حظم ماحػسٍ

(J.M.C.Thomas, L.Bouquiaux, 1976, 10 ،)  .لخطل ئلى أذن الظامؼ أو حهاش اطخهباُ ضىحي

والهىاء َى الىطـ الري ًيخهل قُه الطىث غادة، وند ًيخهل في الأوطاؽ الظاةلت، أو غبر الأوطاؽ 

في الثاهُت. وجخىنل شدة الطىث وازجكاغه غلى مترا  332الطلبت. وجهدز طسغت الطىث في الهىاء ب 

االإظاقت التي ًهؿػها مً االإطدز االإطىِّث ئلى أذن الظامؼ، يما جخىنل شدة الطىث غلى طػت الاَتزاشة 

ى في خالت الظٍىن وأنص ى ههؿت »)الربربت(؛  وهي االإظاقت المخطىزة بحن الىغؼ الأضلي للجظم االإهتز وَ

)أهِع، « زاشة. قػلى ندز احظاع َرٍ االإظاقت ًٍىن غلى الطىث ووغىخه.ًطل ئليها الجظم في َرٍ الاَت

ددّد ؾىُ االإىحت وطػتها. بدُث ًمٌىىا  01والشٍل ( ص06م، 1975 ًبحن مخؿـ االإىحاث الطىجُت وٍ

دزاطت خطاةظ الطىث مً خلاُ دزاطت الأمىاج الطىجُت التي جخددد بدلالت الصمً في المخىز الخؿي 

لػمىدي. ووظخؿُؼ جمُحز شدة الطىث مً خلاُ ملاخظت الأمىاج الطىجُت في االإىدنى والشدة في المخىز ا

 .ىن غلى الطىث واهخكاغهالبُاوي، قػلى ندز احظاع االإىحت الطىجُت ًٍ

 

 مخطط المىجاث الصىجيت :9شكل

 
  /dbs-properties-abster.com/soundhttps://theory.l: المصدز

 

غلماءها الهدماء جمٌىىا مً دزاطت الطىث اهؿلانا مً هجد ومً العجُب في َرا الطدد أن             

ىا لىا يخبا قيها مً الػلم بالطىجُاث ما اهدَش  اَخمامهم بالترجُل الهسآوي، وغىاًتهم بػلم االإىطُهى، قترً

https://audiojungle.net/
https://theory.labster.com/sound-properties-dbs/
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ٌ( ًطل الجهاش 392اب الىطاةل االإخؿىزة في ذلَ. قهرا ابً حني)ث له المخدزىن، غلى السؾم مً ؾُ

ولأحل ما ذيسها مً اخخلاف الأحساض في خسوف االإعجم »الطىحي الؤوظاوي بطكاث الآلاث االإىطُهُت: 

ً أضدائها، ما شبه بػػهم الخلو والكم بالىاي، قان الطىث  ًُ باخخلاف مهاؾػها، التي هي أطباب جبا

كلا بؿحر ضىػت، قاذا وغؼ الصامس أهامله  اأملظًخسج قُه مظخؿُلا 
ُ
طاذحا، يما ًجسي الطىث في الألل ؾ

غلى خسوم الىاي االإيظىنت، وزاوح بحن غمله، اخخلكذ الأضىاث، وطمؼ لٍل خسم منها ضىث لا ٌشبه 

اًن طبب اطخماغىا َرٍ  ضاخبه، قٌرلَ ئذا نؿؼ الطىث في الخلو والكم باغخماد غلى حهاث مخخلكت 

  (08/09 صابً حني، جدو: َىداوي،) «اث المخخلكت.الأضى 

 

االإشهىز، قُما بػد، مً يشل بػؼ الأطساز غً َرا الجهاش  ػالمٌ( ال428يما جمًٌ ابً طِىا)ث              

العجُب الري أبهس الؤوظان في دنت ضىػه وعجُب أداةه، قألل يخابا أطماٍ: "أطباب خدور الخسوف"، 

ػنى بالجاهب ٌُ ى يخاب  ً حهاش الىؿو مً الىاخُت  وَ حي في غلم الأضىاث، قُخددر قُه غً جٍىٍ الدشسٍ

اةُت  اًث داخله مً أحل ئخدار الطىث. يما أهه غُني بالػملُت الكحزً الػلمُت الدنُهت وما ًددر مً خس

في ئخدار الطىث؛ أي بػد خسوج الطىث مً حهاش الىؿو، واهؿلام الربرباث في الهىاء. ومً االإدَش 

أًهه ًساٍ أمامه مظخػُىا بالأحهصة الخدًثتوضكه ال هت خدور الطىث و ئذ ًهىُ غىه مدهو  دنُو لؿسٍ

نهؼ بها ئلا مً اطخجمػذ له وجلانذ لدًه غلىم غدة أجهنها » الٌخاب: ومثل َرٍ االإػالجت لا ًهىي غليها وٍ

د التي حػحن غلى جددًد مخازج الخسوف،  اء وجمًٌ منها، مثل غلىم اللؿت والىدى والخجىٍ ومثل غلم الكحزً

ذ الري ًطل أداة الىؿو. )ابً « الري ًددد أطباب خدور الطىث ومظازٍ وشدجه، ومثل غلم الدشسٍ

ب جمىج »وند غسّف ابً طِىا الطىث بهىله: ( 12صطِىا، جدو: الؿُان،  أظً أن الطىث طببه الهسٍ

اًن. والري ٌشترؽ قُه مً أمس الهسع  ًٍىن طببا ًلُا  الهىاء دقػت بظسغت وبهىة مً أي طبب 
ّ
غظاٍ ألا

ؼ غىُل في الهىاء.  ى جمىج طسَ ً ش يء واخد وَ ،)...( ولٌىه ئهما ًلصم في الأمسٍ أًهه طبب أيثريٌّ للطىث، بل 

ىكلذ مً االإظاقت التي ٌظلٌها الهازعُ  غؿساز الهازعِ أما في الهسع قلِا  ئلى حىبخيها  الهىاءَ ئلى أن ًىػؿـ وٍ

ولػل َرا الخػسٍل ًهازب يثحرا  (56/57صطِىا، جدو: الؿُان،  ) ابً «بػىل ونىة وشدة وطسغت..

و  اتي الخدًث للطىث الري ًهىُ ئن الطىث َى خسيت مىحُت للهىاء، جىلدث غً ؾسٍ الخػسٍل الكحزً

 (  J.M.C, autres, 1976, 10)الاَتزاش االإخٌسّز لجظم ما. 

 

د وجخددد ندزة الؤوظان غلى طماع الأضىاث ًخمحز الطىث غمىما بخطاةظ جخػلو بالشدة والترد             

اًهذ شدة الطىث أنل مً  16000( Fmax)َسجص، وأغلاٍ  20( Fminبمجاُ ضىحي أدهاٍ ) َسجص؛ قاذا 

اًهذ أغلى مً الخد الأغلى قان  ت لا حظخؿُؼ طماع َرا الطىث، وإن  الخد الأدوى قان الأذن البشسٍ
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جهاش الػطبي للإوظان. وند جخخلل ندزة الؤوظان غلى الطىث طُإدي ئلى أذي في خاطت الظمؼ أو في ال

 ,Philippe Martin. Armand Colin, 2008, 14)  الظماع وجخؿحر الهُم االإرًىزة أغلاٍ بىاء غلى غمس الأذن.

ظخؿُؼ ا (15 اء الطىث نُاض وَ طسغت اهخهاُ الطىث في الأوطاؽ المخخلكت، وجخددد الإخخطّطىن في قحزً

 بحن ؾىُ االإىحت وغدد الربرباث، بدُث ًمًٌ أن همثل لها بالػلانت الخالُت:طسغت الطىث بالػلانت 

 

 غدد الربرباث× ؾىُ االإىحت  طسغت الطىث

اًلآحي: اغُا  رٍ الػلانت جٌخب زٍ  وَ

λ  =ν  ƒ  

            

با بؾىُ االإىحت. وجهدز طسغت الغدد الربرباث/ الثاهُت، و ƒخُث   متر/الثاهُت.340طىث في الهىاء جهسٍ

 

 اث الصىث البشسي في غلم المىسيقى. هطاق9 .3

 

ت في مجمىغاث مخخلكت وجسجبـ بشٍل              في غلم االإىطُهى ًددد الدازطىن الىؿاناث الطىجُت البشسٍ

ت. قخدشٍل الأضىا ت وأضىاث ذًىزٍ هظمىنها ئلى أضىاث أهثىٍ ث ذاث التردداث وحجم الأوجاز الطىجُت، وٍ

االإىخكػت بازجخاء الأوجاز الطىجُت، وفي َرٍ الخاُ جٍىن غػلت الأوجاز أغسع. وجدشٍل الأضىاث ذاث 

التردداث الػالُت بمد أو جمؿُـ غػلاث الأوجاز الطىجُت بدُث جطبذ أؾىُ وأنل طمٍا. وباليظبت 

) أبى َىُت، أهىاع الأضىاث  ىجاث.مىخطل الى 4C أغلى جسدد، و 8Cأنل جسدد،  C1للىىجاث االإىطُهُت ٌػد 

 ( https://elmahatta.comوهؿاناتها غىد البشس، 

 الىطاقاث الصىجيت في غلم المىسيقى : 0شكل

 
 lmahatta.comhttps://e أبى هىيت، أهىاع الْصىاث وهطاقاتها غىد البشس،: المصدز

 

أبى هىيت، أهىاع الْصىاث وهطاقاتها غىد )وجهظم الىؿاناث الطىجُت في االإىطُهى ئلى أهىاع             

ؿلهىن غليها الأطماء الخالُت غلى الترجِب (https://elmahatta.com البشس، بدظب الدزحاث الطىجُت وٍ

 ؼ الري ًدعى في االإىطُهى الػسبُت )الهساز( ئلى الخاد الري ًدعى )الجىاب(:مً الطىث االإىخك

 )الهساز(   Bass (E4-E2)باض 

خىن   Baritone (A2-A4) بازٍ

https://elmahatta.com/
https://elmahatta.com/
https://elmahatta.com/
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  Tenor (C3-C5) جِىىز 

  Counter-Tenor (E3-E5)ًىهتر جِىىز 

  Alto (F3-F5)ألخى

 Mezzo-Soprano (A3-A5) محزوطىبساهى

 )الجىاب( Soprano (C4-C6)حر"(طىبساهى )التردد الػالي"ضك

 

 زسم جىضيحي للىطاقاث الصىجيت في غلم المىسيقى: 3شكل

 
 https://elmahatta.com أبى هىيت، أهىاع الْصىاث وهطاقاتها غىد البشس،: المصدز

 

مًٌ اخخ ُاز الأضىاث التي جطلح للؿىاء وجدزض الأضىاث في غلم االإىطُهى وقها لخطاةطه الػامت، وٍ

م وقو مػاًحر جخددد مً خلاُ دزاطت َرٍ الخطاةظ وهي:  ويرا الخلاوة في الهسآن الٌسٍ

 االإدي الطىحي 

 الاحظاع الطىحي 

 االإظاخت الطىجُت 

 االإسوهت الطىجُت 

 ضكاء الطىث 

 نىة الطىث 

 

 ال الصىحي باليسبت للديك والحماز. المج2

 يم والحديث الشسيفمً القسآن الكس الخأصيل  . 9.2

 

لهُت يثحرة جخمحز بها غً الٍاةً البشسي، منها ما َى مػسوف             
َ
أغؿى الله حػالى للخُىاهاث خطاةظ خ

شاتؼ، ومنها ما ًهخطس في مػسقخه غىد أَل الاخخطاص مً غلماء الأخُاء. وبما أن الله قػّل الؤوظان غلى 

https://elmahatta.com/
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قُما خىله مً الٍاةىاث، والبدث في أطساز الخلو، ويُل أن الله باقي مخلىناجه بالػهل، قهد أمسٍ بالخكٌس 

مَّ هَدَي ) حػالى أغؿى ًل ش يء خلهه: ﴿
ُ
هُ ث

َ
ق
ْ
ل
َ
يْءٍ خ

َ
لَّ ش 

ُ
ى ك

َ
غْط

َ
رِي أ

َّ
ا ال

َ
ى الَ زَبُّ

َ
(. ًخمحز 50، ﴾ )طىزة ؾه(02ق

دغى للخأمل والخدبس، ومً  دا مً هىغه، وٍ خطاةظ ًل مخلىم غلى َرٍ البظُؿت بمحزاث ججػله قسٍ

 المخلىناث الخُىاهُت أضىاتُها. 

 

جخىاضل الخُىاهاث المخخلكت بؿسم مخػددة، مً بُنها الطىث، غلى ؾساز الؤوظان. ومً الخُىاهاث              

د الؿُىز وشنصنت الػطاقحر، وضهُل  ما ًملَ أضىاجا غربت وحمُلت، ٌظخمخؼ الؤوظان بظماغها، يخؿسٍ

، ومنها ما ٌػؿي ئخظاطا  أًضىاث الخُخان في المخُؿاث، ومنها ما ًبػث غلى الخُىُ بالجلاُ والػظمت 

الخىف والسغب، مثل شةحر الأطىد وغىاء الرةاب. ويثحرا ما جكاغل الؤوظان مؼ َرٍ الأضىاث المخخلكت التي 

ر مً ضىث الؿساب ذاتؼ م، ر الػطىز جدُـ به مً ًل حاهب، وغبْ  حُّ
َ
ؿ رَ منها، والخَّ حَّ

َ
ؿ

َ
شهىز جكاءُ بها، أو ج

 بحن الأمم.

اًهذ له جكظحراث شػبُت               ضىث الدًَ مً أضىاث الخُىاهاث الألُكت التي حػِش مؼ الؤوظان، و

يثحرة، جخخلل مً مجخمؼ لآخس، ومً بِئت لأخسي. وأغظم ما قُه مً العجاةب مػسقت الأوناث خلاُ اللُل، 

ىالي ضُاخه نبل قُهظّـ أضىاجه غليها جهظُؿا لا ًٍاد ٌؿادز منها شِئا  طىاء ؾاُ اللُل أو نطس، وٍ

وند ههى السطىُ  (186ص، د ض، غاشىز ) و (478 . ص01ج، ٌ.1424، الدمحري الشاقعي)الكجس وبػدٍ. 

ًَ؛ ناُ غلُه الطلاة والظلام:  لاة.»صلى الله عليه وسلم غً طبِّ الدِّ  لِلصَّ
ُ
هُ يُىقِظ

َّ
ئِه
َ
يكَ ف ىا الدِّ

سُبُّ
َ
، 2014، لىىويا «لا ح

ٍاد ًجمؼ الىاض غلى خظً ضىث الدًَ وأوع الؤوظان بطىجه. (407ص  وٍ

 

               
َ
ٍاد ًجمؼ الىاض غلى ذلَ، وند ذيسٍ الله حػالى في يخابه وأما ضىث الخماز قاهه مُىٌ س ومُصعِج وٍ

سُ الأضىاث؛ ناُ غص مً ناةل: ﴿
َ
ٌ
ْ
ص أيثر مً مسة، وأخبر بأن ضىجه أه يِكَ الػصٍ

ْ
صِدْ فِي مَش

ْ
اق ضُضْ  وَ

ْ
وَاغ

حَمِيرِ )
ْ
 ال

ُ
صَىْث

َ
صْىَاثِ ل

َ ْ
سَ الْ

َ
ك
ْ
ه
َ
ًْ صَىْجِكَ إِنَّ أ بَذ  (19) طىزة لهمان، آًت  ﴾(99مِ

ْ
ن
َ
سَ الأضْىاثِ؛ أ

َ
ٌ
ْ
ه
َ
ومػنى أ

حَمِيرِ ) ونىله: ﴿»الأضىاث. ناُ ابً نخِبت في "مػاوي الهسآن": 
ْ
 ال

ُ
صَىْث

َ
صْىَاثِ ل

َ ْ
سَ الْ

َ
ك
ْ
ه
َ
: ئن (99إِنَّ أ ﴾ ًهىُ

.أنبذ 
ً
اًن نبُدا : له وحهٌ مىٌسٌ ئذا  ً،  «الأضىاث لطىثُ الخمحر. وأهذ جهىُ ) الكساء، جدو: الىجاحي وآخسٍ

ها مً  (328ص 2د ض، ج
ُ
وأما الصمخشسي في الٌشاف قُكظس َرٍ الآًت بهىله، ئن أهٌس الأضىاث أوخش

 : ى االإظخٌسٍ ًهىُ ه ا»الىخص ي في الٌلام وَ
ْ
سَج

َ
ٌ
ْ
سٌ، ئذا أه

ُ
ٌ
ُ
كَسَث. مً نىلَ ش يء ه

َ
لىكىض واطخىخشذ مىه وه

هُ 
ُ
دُمت، ويرلَ نُهان

َّ
لٌ في الرمِّ البلُـ والش

َ
هاُ نهُوو ، والخماز مَث ، )...( قدشبُه  النهامُ: ضىث الخماز، وٍ

الساقػحن أضىاتهم بالخمحر، وجمثُل أضىاتهم بالنهام )...( مبالؿت شدًدة في الرم والخهجحن وإقساؽ في 

ٌ، 1407) الصمخشسي،  «لترؾُب غىه. وجىبُهٌ غلى أهه مً يساَت الله بمٍان.الخثبُـ غً زقؼ الطّىث وا

 (498، ص03ج
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في خدًث بحن ضىث الدًَ وضىث الخماز بهىله غلُه الطلاة  حمؼوند وزد غً زطىُ الله صلى الله عليه وسلم أهه               

ىا اَلله »والظلام: 
ُ
اسْأل

َ
ت ف

َ
يَك مْ صِياحَ الدِّ

ُ
ا سَمِػْخ

َ
هِيقَ الحِمَازِ إذ

َ
مْ ن

ُ
ا سَمِػْخ

َ
، وَإِذ

ً
كا

َ
 مَل

ْ
ث

َ
ها زَأ

ئِنَّ
َ
ضْلِهِ، ف

َ
ًْ ف مِ

.
ً
اها

َ
يْط

َ
ي ش

َ
هُ زَأ

َّ
ئِه
َ
انِ، ف

َ
يط

َّ
ًَ الش وا بِالِله م

ُ
ذ ػَىَّ

َ
خ
َ
وند  (128، ص 04ٌ، ج1422) البخازي، جدو: الىاضس، « ف

ل، وخلاضت الهىُ قُه؛ ئن الخُىاهاث بشٍل غام لها  جىاوُ غلماء الخدًث َرا الخدًث بالخكظحر والخأوٍ

ت ما  خه بالػحن ندزة غلى زؤٍ المجسدة، ويرا طمػُها ًخجاوش مجالىا الظمعي بأشىاؽ لا ٌظخؿُؼ الؤوظان زؤٍ

طبب ئضداز الدًَ لطىجه، وقها غدًدة، ولٍل خُىان ملٍاث خاضت ًىكسد بها غً ؾحرٍ مً الخُىاهاث. و 

تها بهدزاجه  خه للملاةٌت؛ الٍاةىاث الىىزاهُت، التي لا ٌظخؿُؼ الؤوظان زؤٍ الإا وزد في الخدًث الشسٍل، َى زؤٍ

ت، لرلَ ؾلب غلُه الطلاة والظلام مً االإظلمحن أن ٌظألىا الله مً قػله في َرٍ اللخظاث الإا قيها  البشسٍ

هه ضىث مصعج وضدوزٍ حاء بظبب مىظس مصعج زآٍ الخماز ولم ًخمًٌ مً الخحر. وأما ضىث الخماز قا

ى الشُؿان، ولأحل ذلَ ؾلب غلُه الطلاة والظلام أن ًخػىذ االإظلم بالله مً  خه، وَ الؤوظان مً زؤٍ

 الشُؿان لخظت طماغه ضىث الخماز.

 

 صىث كل مً الديك والحمازالدزاست الفيزيائيت ل . 0.2

 

طبو، زأًىا أن هخػؼ ضىث الدًَ وضىث الخماز للخجسبت الطىجُت بؿُت مػسقت  ولأحل ًل ما             

نمىا بدسجُل زلازت أضىاث ؛ خُث المجاُ الطىحي لٍلٍّ منها وههازن بُنهما وبحن المجاُ الطىحي البشسي 

اطخػملىا ئخدي مٌخباث  -مخخلكت لدًٌت في أوناث مخخلكت، وأخػػىا َرٍ الأضىاث لبرهامج خاطىبي 

Anaconda   وهي مىطتjupyter ( و الىاب اةُت غً ؾسٍ ُ ًدىِّ   -(webالتي طاغدجىا غلى جدهُو الدزاطت الكحزً

خمي ومىدنى ؾُكي ختى هخمًٌ مً جددًد المجاُ الطىحي ويرا الؿانت الطىجُت  الطىث ئلى مىدنى لىؾازٍ

ذ. ا الدًَ أزىاء غملُت الخطىٍ  التي ًدسزَ

 

 الديك: . الدزاست الفيزيائيت لصىث9 . 0.2

 .االإىدنى الأوُ ًبحن طػت الطىث بدلالت الصمً

 سػت الصىث بدلالت الزمً )الديك أ( :2شكل



 

 

 

 كسيمت محاوي د. 

 أ.د محمد جمالي

  ﴿محاكاة فيزيائيت للأصىاث في القسآن الكسيم
ْ
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ُ
صَىْث

َ
صْىَاثِ ل

َ ْ
سَ الْ

َ
ك
ْ
ه
َ
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دٌظبل، في أنص ى مهداز وهي جطل ئلى االإهداز  40طػت الطىث جكىم بهلُل  الىمىذج افي َر            

 ًيخج في مدة شمىُتالأنص ى الري ٌظخؿُؼ الؤوظان طماغه في مجاله الظمعي. وهلاخظ أن ضُاح الدًَ 

ػت حدا، لا جخجاوش         زىاوي. 04طسَ

 

 

 المخطط الطيفي. *.  0.2

هت مسةُت لخمثُل نىة الؤشازة، أو "حهازة الطىث"، بدلالت الصمً غىد               ٌػد المخؿـ الؿُكي ؾسٍ

ت مدي جىاح ظاغد المخؿـ الؿُكي غلى زؤٍ د الؿانت جسدداث مخخلكت مىحىدة في شٍل مىحت مػُىت. وَ

ظخػمل المخؿـ  اث الؿانت بمسوز الصمً. وَ أيثر أو أنل، ويرلَ ًمًٌ للمسء أن ًسي يُل جخخلل مظخىٍ

a-is-https://pnsn.org/spectrograms/what-)الؿُكي في غدة مجالاث غلمُت أَمها غلم الصلاشُ والبرايحن.

spectrogram )الؿُكُت البُاهُت هي زطىم بُاهُت زىاةُت الأبػاد مؼ بػد زالث ًخم جمثُله بىاطؿت  والسطىم

 الألىان.

 

وقُما ًلي ضىزة ؾُكُت لطىث الدًَ جبحن نىة الؤشازة الطىجُت ومدي حهازة الؤشازة الطىجُت             

 بدلالت الصمً غىد جسدداث مخخلكت.

 في لصىث الديك أ: مخطط طي0شكل

 
 

َسجص، خلاُ   10000مً خلاُ المخؿـ الؿُكي هلاخظ أن التردّداث الطىجُت لطىث الدًَ جخجاوش            

ا بطىجه جمخد ئلى أنل مً  2أيثر مً  . وجتراوح التردّداث 30زا، وجطل ئلى  2زا، بِىما الؿانت التي خسزَ حىُ

 َسجص. 2000و  1000االإىخجت لأغلى وظبت مً الؿانت بحن 

https://pnsn.org/spectrograms/what-is-a-spectrogram
https://pnsn.org/spectrograms/what-is-a-spectrogram
https://pnsn.org/spectrograms/what-is-a-spectrogram
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خمي الخالي:  ومً أحل الخىغُذ أيثر ًمًٌ جمثُل َرا الطىث بالمخؿـ اللىؾازٍ

 المخطط اللىغازيخمي لصىث الديك أ: 6شكل

 
 

س أغلى وظبت مً             ومً خلاُ نساءة البُاهاث ًمًٌ بىغىح جددًد مجاُ التردداث التي جم قيها جدسٍ

 زا. 02َسجص خلاُ 2048َسجص و  500بحن الؿانت الطىجُت وبدنت أيبر خُث جساوخذ 

وإذا أزدها أن هخػسف غلى مىانؼ التردداث الطىجُت في الظلم االإىطُهى وبلؿت الأوؿام االإىطُهُت،             

قان المخؿـ االإىالي ًٌشل لىا غً مخخلل الدزحاث الىؿمُت التي احخمػذ في ضىث الدًَ وهي جمثل 

ود الىؿماث في الأويخاف غلى امخداد المخىز الصمني الري ًىاَص زلار اًمل مؼ جباًً في وظبت وز  أويخاف

 زىاوي.

يخهي ب و  بدأ ب "دو نساز"، وٍ الأويخاف َى الظلم االإىطُهي الري ٌػسف في االإىطُهى الػسبُت بالدًىان، وٍ

ػم ًل الىؿماث أو الدزحاث االإىطُهُت االإػسوقت بشٍل غام بؿؼ الىظس غً الىؿاناث  "دو حىاب" وٍ

 طىجُت التي ند جيخمي ئليها.ال

 

 مساجب الىغماث المىسيقيت لصىث الديك أ: 7شكل

 
 

والىؿماث َىا مدددة بأطمائها في الآلاث االإىطُهُت وهي غلى الترجِب مً الهساز ئلى الجىاب مً                

خلاف وظبت الؿانت . وهلاخظ بىغىح وزود ًل الىؿماث االإىطُهُت مؼ اخC,D,E ,F,G,A,Bالِظاز ئلى الُمحن: 



 

 

 

 كسيمت محاوي د. 

 أ.د محمد جمالي
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ا ًل وؿمت مىطُهُت غبر المخىز الصمني؛ بدُث جخىازد الىؿماث المخخلكت في البداًت لُخم التريحز  التي جدسزَ

با وهي الىؿمت  . زم ابخداء مً الثاهُت Fو  Eغلى وؿمخحن بمخخلل دزحاتها الطىجُت والإدة زاهُت وهطل جهسٍ

مخخلكت والمخخطىن في غلم االإىطُهى ٌظخؿُػىن جمُحز ( جخىازد الىؿماث ًلها بشٍل مٌثل وبدزحاث 2)

 الخىاطو االإىطُهي الري ًظهس مً خلاُ َرا االإىدنى الؿُكي.

 

ً لم هجد اخخلاقا يبحرا في االإىدىُاث الطىجُت، ئلا في             باليظبت للطىجحن االإسجلحن للدًٌحن الآخسٍ

ل الدزحاث االإىطُهُت الىازدة مً خُث المخؿـ الؿُكي الري ًخظ الىؿماث االإىطُهُت بدُث جخخل

الدزحاث الطىجُت مً دًَ لآخس ومً ضُاح لآخس، قهد ًخخلل ضُاح الدًَ في الطباح غً ضُاخه في 

را الأمس ًدخاج ئلى دزاطت مخخطّطت ومػمّهت. والري يهمىا في َرٍ الدزاطت  الظهس أو في الػطس. وَ

ا لدي الؤوظان. وقُما ًلي المخؿؿاث االإخبهُت للطىث ملاخظت ومهازهت الأضىاث المخخلكت ومدي اطدظاؾته

 الثاوي.

 (لديك با): سػت الصىث بدلالت الزمً 8شكل

 
 : المخطط اللىغازيخمي لصىث الديك ب9شكل

 
 : مخطط طيفي لصىث الديك ب92شكل
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 : مساجب الىغماث المىسيقيت لصىث الديك ب99شكل

 
 الدزاست الفيزيائيت لصىث الحماز .0 . 0.2

ا باالإهازهت مؼ ضىث الدًَ  باليظبت لطىث الخماز قهد سجّلىا اخخلاقا واضخا وحرزٍ

 والمخؿؿاث البُاهُت جىضح ذلَ:

 

 

 (الحماز أ)سػت الصىث بدلالت الزمً  :90شكل

 
 

رٍ الشدة جخجاوش الهُمت  40مً خلاُ االإىدنى هلاخظ أن طػت الطىث جكىم                دٌظِبل، وَ

ُؼ الؤوظان طماغها. يما أنها جمثل الدزحت التي حشٍل ئشغاج ضىحي للإوظان، وند الهطىي التي ٌظخؿ

لت. ومً خلاُ االإىدنى اللىؾازجمي طُدبحن لىا َرا الازجكاع المخظىض  حظبب له غسزا ئذا حػسع لها الإدة ؾىٍ

بدو مً خلا للطىث والري ٌشٍل ظاَسة ضىجُت ؾحر مخىاطهت وجخجاوش الىؿام الظمعي الؤوظاوي. ُ وٍ

المخؿـ البُاوي أن البرهامج الخاطىبي سجل قهـ خدود ما ٌظخؿُؼ الؤوظان طمػه، وإذا ما أخػػىا 

الطىث لبرهامج ًلخهـ االإىحاث قىم ضىجُت لىحدها هخاةج أخسي وهي غمىما أضىاث خازج المجاُ الظمعي 

 البشسي.

 

 لمخطط اللىغازيخمي لصىث الحماز أ: ا93شكل



 

 

 

 كسيمت محاوي د. 

 أ.د محمد جمالي
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خمي لطىث الخماز أ هلاخظ الخػسحاث الٌثحرة وؾحر االإخجاوظت للمىدنى مً خلاُ الم             ـ اللىؾازٍ
ّ
خؿ

في الأغلى، يما أن المخؿـ الؿُكي ًىضح شدة الطىث التي جمثلها التردداث الػالُت غلى ؾىُ الهؿػت 

جُت التي زاهُت، وهي جبدو مخهؿػت ومخهازبت في خصم غىةُت جمثل الؿانت الطى  13الطىجُت التي امخدث ئلى 

مًٌ ملاخظت االإظاخت الىاطػت التي جمثل بداًت ئضداز الطىث  ا الخماز خلاُ ئضدازٍ الطىث. وٍ خسزَ

والتي جظهس باللىن البرجهالي الدايً وجمخد في المخىز الصمني ئلى ما ًهازب زلار زىاوي وحشٍل أيبر خصمت 

َسجص مؼ جكاوث  8192َسجص ئلى ما ًكىم  240ضىجُت مهازهت مؼ الخصماث الطىجُت التي جلتها، وجتراوح ما بحن 

في شدة الطىث. وجبهى شدة الطىث غالُت حدا غلى ؾىُ المخىز الصمني مؼ ؾُاب وظبي للاههؿاغاث 

، ولػل ذلَ زاحؼ ئلى ؾؿُان الؿانت الطىجُت المخسزة غلى الكساؾاث  الطىجُت التي ظهسث في االإىدنى الأوُ

 ُت.التي جمثل الظٌخاث بحن االإهاؾؼ الطىج

 

 والمخؿـ الؿُكي االإىالي ًىضح بشٍل آخس الؿانت المخسزة مً خلاُ ئضداز الطىث للخماز أ:

 : مخطط طيفي لصىث الحماز أ92شكل

 
 

زا، وجطل  13هلاخظ حُدا مً خلاُ َرا المخؿـ جىشع الؿانت غلى ؾىُ المخىز الصمني الري ًبلـ              

، وجىخكؼ ئلى 40الؿانت المخسزة في أنص ى شدة لها جبلـ  حىُ في أدوى نُمت لها. ومً َرا  15أو  10حىُ

 وظخيخج أن الخماز ًبرُ حهدا يبحرا في ئضداز ضىجه.
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وإذا الخكخىا ئلى المخؿـ الىؿمي الري ٌػنى بترجِب الىؿماث االإىطُهُت ويُكُت وزودَا في الطىث قهى 

 الآحي:

 

 الىغماث المىسيقيت لصىث الحماز أمساجب  :90شكل

 
 

ا غبر المخىز الصمني بظهىلت ووغىح، وإذا ما نىزن               ًمًٌ للهازب ملاخظت حشدذ الىؿماث وجىاقسَ

بمخؿـ مساجب الىؿماث للدًَ طٍُىن الأمس أيثر وغىخا. ئن غدم جىاؾم الىىجاث االإىطُهُت في ضىث 

شٍل و  شىشا لدي الظامؼ.الخماز جبرز طبب ًىن ضىث الخماز مىٌسًا ولا ٌظدظاؽ الاطخماع ئلُه، وَ

وقُما ًلي المخؿؿاث البُاهُت لطىث الخماز "ب" الري نمىا بدسجُله، ولِع بػُدا في شٍله الػام غً 

 الخماز" أ" وإهما َىاى اخخلاقاث ؾكُكت:

 

 (الحماز ب): سػت الصىث بدلالت الزمً 96شكل

 
 لمخطط اللىغازيخمي لصىث الحماز با: 97شكل

 
 

 لحماز ب: مخطط طيفي لصىث ا98شكل
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 الىغماث المىسيقيت لصىث الحماز ب: مساجب 99شكل

 
 

 

 

  خاجمت .0

 

اةُت لأضىاث ًل مً الدًَ والخماز طاغدث غلى مػسقت مدي              اًة الكحزً ئن الدزاطت الطىجُت والمخا

خظت الخىاؾم الطىحي لٍل منهما، ويم ًلصم مً الؿانت لإهخاج َرٍ الأضىاث. وغلى السؾم مً أن االإلا 

ما ًطدزان أضىاتهما يكُلت باغؿاء لمخت غً الجهد االإبروُ في ذلَ والظماع  االإباشسة لهرًً الخُىاهحن وَ

اًة السنمُت  االإباشس لها ًبحن مدي اطدظاؾت َرٍ الأضىاث، والهدزة غلى جدمل الىاشص منها، ئلا أن المخا

ت جدمله، ومدي ه السنمُت جددد ئلى أي مدجؿلػىا بدنت غلى جسدداث الطىث. ونُمُ  ي ًمًٌ للأذن البشسٍ

 الأغساز أو الكىاةد التي هلمظها مً خلاُ ذلَ.

 

           
ّ
ا الخُىان لإضداز ىىا مً مػسقت وظبت الؿانت التي ًدسّ المخؿـ الؿُكي غلى طبُل االإثاُ ًمٌ زَ

رٍ الؿانت لها جأزحر غلى الخُىان هكظه، وغلى الظامؼ في الىنذ ذاجه، وبامٍان  طحن االإخخطّ ضىجه، وَ

ا  خظابها وجددًد جأزحراتها بدنت. يما أن االإىدنى الىؿمي ًبحن وبىغىح مدي جىاؾم الأضىاث التي ًطدزَ

ى ما ًكظس اليشاش  ش الري سجّله المخؿـ الىؿمي لطىث الخماز، وَ الخُىان، ولاخظىا مدي الدشىَ

ص: الري ٌظدشػسٍ الؤوظان غىد طماغه ضىث الخماز بشٍل مباشس. وإن نىُ الله  حػالى في يخابه الػصٍ

حَمِيرِ )﴿
ْ
 ال

ُ
صَىْث

َ
صْىَاثِ ل

َ ْ
سَ الْ

َ
ك
ْ
ه
َ
َى أهٌس  ﴾ مً طىزة "لهمان"، لُدُ غلى أن َرا الطىث(99إِنَّ أ

اةُت وجىاوله بالخدلُل ٌظاغدها غلى قهم َرٍ الآًت  إنالأضىاث غلى الؤؾلام، و  اًة الكحزً ئخػاغه للمدا
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لريس الخٌُم جدغىها داةما للخكٌس والخدبس والدظاؤُ الإػسقت الخهُهت، وإدزاى ينهها بدنت أيبر، لأن آًاث ا

.  والاَخداء ئلى طىاء الظبُل. وماشاُ َرا البدث بداحت ئلى دزاطاث مظخكُػت جٌشل أطسازٍ

 

مً مشسوع البدث الري هدً بطددٍ  اوهىىٍ في الأخحر ئلى أن َرٍ الدزاطت لِظذ طىي حصء ٌظحر            

اةُت في طىزة نسآهُت.خىُ الؤًهاع ا  لهسآوي وأزسٍ في الظامؼ. دزاطت قحزً

  

  1قائمت المساجؼ .6

 .القسآن الكسيم بسوايت حفص غً غاصم 

 https://noblequran.com/surah-luqman/ 
 الكتب

  .ت. 1975ئبساَُم أهِع ت. مٌخبت . 05ؽ: . الأضىاث اللؿىٍ  مطس.الأهجلى مطسٍ

 الجامؼ االإظىد الصخُذ المخخطس مً 1422. البخازي محمد بً ئطماغُل أبى غبد الله الجػكي .ٌ

حر بً هاضس الىاضس. .04. ج وطيىه وأًامه )حخُذ البخازي(أمىز زطىُ الله صلى الله عليه وسلم ؽ:  جدو: محمد شَ

 .  داز ؾىم الىجاة. 01

 جدو: خظً َىداوي. داز الهلم. دمشو. . ضىاغت الؤغسابأبى الكخذ غثمان. طس بً حني ا 

 1424 .ٌ(808يماُ الدًً الشاقعي محمد بً مىس ى بً غِس ى بً غلي ، أبى البهاء. )ث  لدمحري ا .ٌ

 داز الٌخب الػلمُت. بحروث.. 01خُاة الخُىان الٌبري. ج

  الٌشاف غً ٌ. 1407 .ٌ(538الصمخشسي أبى الهاطم مدمىد بً غمسو بً أخمد، حاز الله)ث

ل. ج  . داز الٌخاب الػسبي. بحروث. 03ؽ: . 03خهاةو ؾىامؼ الخجزً

 أبى غلي الخظحن بً غبد الله. زطالت أطباب خدور الخسوف. جدو: محمد خظان الؿُان، بً طِىا ا

 ًديى محر غلم. مؿبىغاث مجمؼ اللؿت الػسبُت. دمشو.

  .بىي. الهاَسة.مىطىغت الؿحر والخُىان في الخدًث الىغبد اللؿُل غاشىز 

 اد بً غبد الله بً مىظىز الدًلمي. )ث ا ًحي بً شٍ  .02مػاوي الهسآن. ج  ٌ(.207الكساء أبى شيسٍ

ً. ؽ:  ت للخألُل والترحمت. مطس.  .01جدو: أخمد ًىطل الىجاحي وآخسٍ  داز االإطسٍ

  ا مديي الدًً ًديى بً شسف اع الطالخحن مً يلام طُد االإسط م.2014. الىىوي أبى شيسٍ  لحن.زٍ

 . داز ابً الجىشي. الهاَسة. 02خسج أخادًثه أبى ٌػهىب وشأث االإطسي. ؽ: 

https://noblequran.com/surah-luqman/
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 J.M.C.Thomas, L.Bouquiaux, F.C, 1976, Initiation à la 

phonétique,1
er

 édition. 1
er

 trimestre, Presses universitaires de France. 

Dépôt légale. 

 Philippe Martin. Armand Colin, 2008,  Phonétique acoustique. 

Introduction à l’analyse acoustique de la parole. Paris. 

 

اقؼ الْهترهت  مى

 https://pnsn.org/spectrograms/what-is-a-spectrogram 

 ج  أبى َىُت  ، ا غىد البشسأهىاع الأضىاث وهؿاناته، 2020، أزٍ

https://elmahatta.com 

 https://theory.labster.com/sound-properties-dbs/ , 2022, Powered 

by django-wiki, an open source application under the GPLv3 license 
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 الفعل القرائي لدى الأطفال جنميتفي  ودورها المكخبت المدرسيت
The school library and its role in the development of children's 

literacy 
  

 ٭يوسف عمر

 حاملت الشهُذ الشُخ اللشبي الخبس ي/ جبعت / الجضاثش

YOUCEF AMOR 

Echahid Cheikh Larbi Tebessi University. Tebessa. Algeria 

youcef.amor@univ-tebessa.dz 

  30/10/2024تاريخ استلام المقال: 25/11/2024: تاريخ القبول  11/12/2024:لنشرا تاريخ
  

 ملخص

حلذّ االإىخبت االإذسظُت الخللت الىاصلت بين االإذسظت ومدُؼها الخاسجي، واالإشهض الشثِغ لللشاءة والاظخمخاق، وإسواء 

ت والخثلُفُت التي جخلخص في كمىمها في حصجُم الفلل اللشاجي، الجهم االإلشفي لمجخ ملها الصوير؛ لخدلُم الأَذاف التربىٍ

ومماسظت االإؼاللت، وجىمُت اللذسة كلى الخللم مً ؤوكُت االإللىماث الىسكُت والؤلىتروهُت  التي جدخظجها مً خلاٌ سفىفها ؤو 

 .كاكاتها الخاصت المجهضة بالىظاثل الخلىُت االإلاصشة

م المم بن االإىخبت االإذسظُت، وجماشُا 
ّ
لؼي للجىاهب ٌ زيالاهخلاٌ الجزسي مً مىـىس الخللُم بلى مىـىس الخلل

بتركُت الفلل اللشاجي للأػفاٌ بلُذا  جلىم كلى البىاء الزاحي للملشفت، ؤصبدذ الذًذاهخُىُت ؤبلادا بُذاهىحُت بدماحُت

ت والفىُت للأػفاٌ، كلى فلعفت الخللين االإبيُت كلى الخفف والاظخ زواس، والخدىٌ بلى جىمُت اللذساث واالإهاساث اللوىٍ

ا المخخلفت. اتها ومصادسَ ب كلى الاظخخذام اللشاجي الىاعي لمخخىٍ  والخذسٍ

  الطفل؛ المهارة. القراءة؛ ؛الفعل القرائي المكخبت؛: كلماث المفاجيحال

  

Abstract 
The school library is the link between the school and its outer surroundings, the main 

Centre for reading and enjoyment, and the knowledge insight into its small community; To achieve 

the educational and educational objectives that are generally summarized in the promotion of 

reading, reading practice and the development of the ability to learn from the receptacles of paper 

and electronic information that they embrace through their own shelves or halls equipped with 

contemporary technical means. 

The school library, in line with the radical transition from the perspective of education to 

the perspective of learning, which gives didactic aspects integrative pedagogical dimensions, has 

become based on the subjective building of knowledge by upgrading the reading act of children 

away from the philosophy of indoctrination based on preservation and recollection, the shift to 

developing children's linguistic and artistic abilities and skills, and training in conscious reading 

use of its various contents and sources. 

                                           
٭
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  مقدمت .1 

للمىخبت االإذسظُت ؤَمُت بالوت في جىمُت زلافت الؼفل اللامت وبىائها، فهي مشهض الخىاصل الأدبي 

ت وبىابت جدلم ششوغ الخفاكل الأظاظُت بين الأػفاٌ والأبلؼبُه الفني والجمالي،  ت الخللُمةُ  وشؼت التربىةٍ 

ت االإاظعتداخل الصفُت واللاصفُت  بر جمثل االإىكم االإخميز الزي له جإزيراجه كلى الىـام الخللُمي  .التربىٍ

والىشف كجها،  واَخمامه همُىل لخىمُتماظعخه؛ داخل الخذًث اللاثم كلى الاهذماج في مدُؽ االإخللم 

شٍالخوُير مً حاهبا هبيرامفاَُمه وإهعابه  جثبُذ في والاظهام خمذ التي حلالؼشاثم الخللُذًت مً  ؛ بخدشٍ

 كلى الخللين والخفف والاحتراس.

م ججلل دُلىا مباششة كلى الؼشاثم اليشؼت التيج بن االإىخبت االإذسظُت 
ّ
ت ؤهثر كملُت الخلل  خُىٍ

م الخللم الزاحي الزي ظِعخمش كلى امخذاد اللمش. ولا ًخإحى رلً بلا بفلل اللشاءة الىاكُت  وفلالُت كً ػشٍ

لمين وخاحاتهم اللشاثُت التي حلمل كلى جشبُت وكحهم كلى الفىش الىيّر التي جخفم واظخلذاداث الأػفاٌ االإخل

ت، ومداسبت الىـشاث اللاصشة ججاٍ زلافتهم، التي جشي في اللشاءة واالإؼاللت  وبىاء اللُم والصخصُاث العىٍ

 خاطىت جفلغ فحهامجشد جشف وجشفُه وحعلُت وملء فشان؛ لخجللهم مىفللين لا فاكلين. واالإؼلب ؤن جيىن 

ت ظلُمت، وجفىير ؤصُل، باجباق  معخلضماث الخُاة الثلافُت م؛ بخللُمهاث الأػفاٌشخصُ كلى ؤظغ جشبىٍ

اتها وبخاصت االإؼبىكت مجها  في ؿل الوضو الخىىىلىجي وجذفلاجه -الأظالُب الجاربت للىصىٌ بلى مدخىٍ

 لخدلُم الاهلشاثُت وجِعير اكترابهم مجها. -الهاثلت

مشهض بشلاق كشاجي، وؤوٌ صشح ًخللم فُه الؼفل مهاساث خاصت خاسج  وحلذّ االإىخبت االإذسظُت

لج كالم الىخب بيل ؤشيالها ومظامُجها  اتها، وٍ مىهجه الذساس ي، بر فحها ًخللم ماَُت االإىخبت، ومدخىٍ

كً وؤلىانها، وهُفُت البدث كً اخخُاحاجه فحها بؼشق مفهشظت ومىـمت؛ لإشباق الجهم اللشاجي بلُذا 

 لبُذاهىحُت االإلضمت واالإملت داخل حجشة الذساظت. اللىاهين ا

ا في جشكُت وجىمُت  وبىاء كلى رلً ًإحي َزا االإلاٌ لدعلُؽ الظىء كلى االإىخبت االإذسظُت ودوسَ

ا ودوس اللاثمين الفلل اللشاجي ، اهؼلاكا مً الؤشيالُاث الآجُت: ماهي االإىخبت االإذسظُت؟ وما ججلُاث دوسَ

 كلحها في جىمُت الفلل ال
ّ
زٍ الواثباث جلخض ي الاج ياء لشاجي لذي الأػفاٌ؟ وما كلاكتها بالفلل اللشاجي؟ وَ

فاث،  كلى االإىهج الىصفي بألُاجه الخدلُلُت، للإمعان بدُثُاث اللىاصش االإبدىر فحها، اهؼلاكا مً الخلشٍ

دوس االإىخبت  وجدذًذ مهاساث اللشاءة وؤَمُتها، وؤهشاض الفلل اللشاجي في االإىخبت االإذسظُت، بهذف بُان

 االإذسظُت في جىمُت زلافت الؼفل، وجشكُت الفلل اللشاجي لذًه.
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 حعريف المكخبت المدرسيت .0

ـــ ميان حملها وخفـها'' ـــــ  حاء في االإعجم الىظُؽ ؤن االإىخبت ''ميان بُم الىخب والأدواث الىخابُت، و ـ

ؤما اللامت فهي ''ميان جملىه كذ ًملىها شخص ؤو ؤهثر فخىصف بالخاصت، (775، ص2008، مجمم ٌ ق)

الذولت، ؤو َُئت كامت ججمم فُه ؤهبر كذد مً الىخب لُيخفم بها اللشاء والباخثىن في كاكاث ملذة لللشاءة 

بالاكخماد كلى كلم االإىخباث الزي ًلىم كلى جىـُمها داخلُا بإظالُب  (1904، ص2008 ،)مخخاس والبدث''

 لىصىٌ بلى الىخب بإٌعش العبل.  كلمُت وفىُت، وإكذاد فهاسظها لدعهُل ا

بن الفاسكت بين االإىخبت االإذسظُت واالإىخبت الخاصت واللامت، جىمً في وؿاثفها وهاًاتها وؤَذافها، وفي 

ا في االإذاسط،  فهي الىىق الأوٌ مً االإىخباث الزي  ا، وظلت اهدشاسَ اتها وخصاثص حمهىسَ ػبُلت مدخىٍ

ُيىن الىاحهت واالإشآة اللاهعت لأهىاق االإىخباث الأخشي، جإزشا ًلجه الؼفل في بذاًت خُاجه، وبالخالي ظ

واهؼباكا، "وكلى ما ًىدعبه مً مهاساث في الخلامل مم مصادس االإللىماث المخخلفت، لخدلُم مخخلف 

وبزلً حعهل كلى  (13، ص1987)الشافي الأهشاض الخللُمُت والثلافُت والبدثُت، بل والترفحهُت ؤًظا''

ل الخىاصل مم االإىخباث الأخشي، بما جدلم لذًه مً مشان وخبراث كلى هشاس االإىخبت اللاست الصوير ظب

البلذًت، ومىخباث الىىادي ودوس الثلافت، واالإىخباث الخاصت، وفي مشاخل دساظُت كالُت ًمىىه الخلامل مم 

م بما
ّ
تها الإصادس الخلل ه مً  االإىخباث الجاملُت والىػىُت بيل ٌعش. بر بةميانها مً خلاٌ مشهضٍ جدخىٍ

مؼبىكاث ومعمىكاث ومشثُاث وإلىتروهُاث ؤن حعهم بلى خذ هبير في بىاء االإخللم الصوير ومعاكذجه في 

بىاء الخللُم الزاحي، ومً خلاله الخللم االإعخمش، فهي خاطىت اللذًذ مً االإهاساث همهاسة البدث والاػلاق 

، 2008 ،)و. اللشبُتاثل الخللُمُت الخذًثتوالخىلُب والىلذ والخداوس واظخخذام جلىُت االإللىماث والىظ

 .(07ص

وحلذ االإىخبت االإذسظُت مجالا للأوشؼت الصخصُت واهدعاب االإلاسف واالإللىماث بىاظؼت الىظاثل 

المخخلفت، وهي حشمل ول ما ًدفف فحها مً االإؼبىكاث واالإصىساث والخشاثؽ والصىس والمخؼىػاث وهير 

. (27، ص2015)كضوص ي جىظُم االإذاسن وسفم االإعخىي الثلافي''رلً "مما ٌعاكذ كلى جدلُم سظالتها ف

وبزلً جصبذ االإشحم الأظاط للمللم واالإخللم كلى خذ ظىاء؛ لخذكُم االإىاهج الذساظُت، وجىمُت الفلل 

اللشاجي، والخللم الزاحي، الأمش الزي ًادّي بلى ججاوص مفهىمها الخللُذي كلى اكخباس ؤنها معخىدق هبير 

االإذسظُت االإؼبىكت، وخشاظتها مً العشكت والخلف والظُاق، وحلؼُل ول خذماتها الأخشي، لخفف الىخب 

ا مم االإذسظت الخذًثت بلى كلبها الىابع، وصاسث سظالتها مىملت لشظالت االإىاهج الذساظُت، بل وجدىّ  ٌ دوسَ

شظمي كلى جلبُت ول بنّ االإىاهج الخذًثت جدث االإخللمين كلى الشخُل بلحها في ؿل عجض الىخاب االإذسس ي ال

خاحُاتهم الثلافُت واالإلشفُت، ومىاهبت الفىش التربىي االإلاصش الزي ًاهذ كلى طشوسة جىفير "الفشص 
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اليافُت للؼلاب لخدلُم الىمى االإخيامل كلى ؤظغ فشدًت جشاعي الاخخلاف بين كذساتهم ومُىلهم 

 .(08ص، 2008)و. اللشبُت  واظخلذاداتهم''

لُت، وإهما هي ماظعت  واالإىخبت االإذسظُت هير ملُذة بششوغ حللُمُت جدىمها كىاهين حششَ

احخماكُت حللُمُت لا جخلُذ بمىهج مشظىم ؤو بشهامج ملين وحولب كلحها الصبوت الخشة بذلا مً الصبوت 

الشظمُت في االإذسظت، لأن خير حللُم َى رلً الزي ٌعخؼُم "الفشد ؤن ًىاله ؤو ًدصّله بىفعه؛ ؤي الخللُم 

زا ًادي بلى الاكخماد كلى الزاث في البدث كً االإصادس الزاحي  ت والشهبت واالإُل، وَ في حى حعىدٍ الخشٍ

خمىُىه مً الخجذّد والخدىٌ والاهخلاٌ الصوير ل (77، ص1984)خعً  ومً َىا جبرص شخصُت الباخث''

م في باالإبيُت كلى الخللُم الجمعي والىمي  الجزسي مً مىـىس الخللُم في االإىاهج الخللُذًت
ّ
لى مىـىس الخلل

االإىاهج االإلاصشة االإبيُت كلى االإلاسبت بالىفاءاث والخللم الزاحي والىىعي للملشفت. وختى لا ًدُه الؼفل بين 

ب كلى هُفُت اظخخذام االإصادس، وجلذًم خاسػت الخذماث االإخىىكت  الشفىف وحب جلذًم خذمت الخذسٍ

 ن اللاست الصوير واالإىخبت واللاثمين كلى شاونها.للمىخبت االإذسظُت؛ ختى ًدذر الخفاكل الؤًجابي بي

وكمىما فالىخبت االإذسظُت لم حلذ خاملا للشوافذ الىسكُت ومشجبؼت بالىخاب االإؼبىق فلؽ، بل 

اتها  وهدُجت للخؼىساث الخذًثت التي ٌشهذَا اللالم، والتي وان مً هخاحها جذاخل االإلاسف، احعلذ مدخىٍ

الجمالُاث الخلىُّت ىسكُت بما جخظمىه مً مىاد حللُمُت وجثلُفُت، لدشمل بالإطافت بلى االإصادس ال

ٌ )العم ت( التي جخىافم ومُى الأػفاٌ، وجمىذ الىص الزي ٌلخمذ فُه الؼفل كلى خاظتي العمم  لُت البصشٍ

والبصش ػاكت ببذاكُت فىُّت حذًذة، لجلله ظاخت للخىاس مم الأػفاٌ، باظخلؼاب االإلشوثُت واالإشاَذة 

شاسن والخفاكل،وإكادة الؤ 
ّ
خُث الصىس والألىان، والأصىاث  هخاج، وبالخالي جىفير بِئاث للخلاون والد

ابت، والشظىماث االإخدشّهت والخفاكلاث الاحخماكُت والأفلام الخللُمُت؛ وسهم رلً ًبلى 
ّ
والخّصامُم الجز

ي جىمُت الفلل اللشاجي الىخاب َى الىكاء االإلشفي الأصُل، واللمىد الفلشي للمىخبت االإذسظُت لأَمُخه ف

ت جخلم في اللاست "شخصُت مشهت كادسة كلى الخخُل، وكلى  لذي الأػفاٌ، لأن اللشاءة هلذسة خظاسٍ

)سفلذ الخدشن الىحذاوي الزي ًىمى مم الؤوعان مىز ػفىلخه بلى هضجه فدعاكذٍ كلى الخؼىس والخدظش''

 .(77، ص1984،

 أهميت المكخبت المدرسيت وأهدافها .3

ت والىفعُت التي  للمىخبت االإذسظُت فظلا كما ظبم رهشٍ ؤَمُت هبري ؤهذتها الذساظاث التربىٍ

زا الأخير ًخم مم ول مخللم هفشد معخلل ًخخلف كً هيرٍ مً االإخللمين. والإا وان  ذ الخللم؛ وَ جىادي بخفشٍ

اس ي،  فةن الخللُم والخىحُه داخل الفصل ٌلخمذ ؤظاظا كلى الخللُم والخىحُه الجمعي ؤي الفصل الذس 

ا االإخىىكت التي االإىخبت االإذسظُت االإيان الأصلح  الزي ًمىً فُه الخللم كلى ؤظغ فشدًت؛ بفظل مصادسَ
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جدُذ للمخللم اهدعاب االإهاساث واالإللىماث والخبراث "ػبلا لاخخُاحاجه الفللُت، وكذساجه الخاصت خاسج 

ت''هؼاق مىاهج الذساظت الخللُذًت. وحصجله كلى جىمُت مىاَبه الا  ، 1987)الشافي،  ظخللالُت والابخياسٍ

ين وؤمىاء االإىخباث بلى ابخياس هـام بكاسة  (28ص فلمذ اللاثمىن كلى االإىخبت االإذسظُت مً مللمين وإداسٍ

ؤوكاث اظخولاٌ و الىخاب للأػفاٌ مجاها كادة، للمعاَمت في جدلُم ملىلت )خير حلِغ في الأهام هخاب( 

ت ؤشُاء في  الفشان خاسج االإذسظت هافلت حعاكذ كلى الشفم مً االإعخىي الثلافي، وجدظير الأكماٌ التربىٍ

  الفشدًت وإهجاص البدىر.

يا فاكلا في اللملُت الخللُمُت بشمتها، ومشجبؼت  للذ ؤصبدذ االإىخبت االإذسظُت بإوكُتها االإخىىكت ششٍ

ا بملشساث  لى ؤهثر في الاسجلاء مما حلل ؤَمُتها جخجالخمذسط االإخىىكت داخل االإذسظت، اسجباػا كظىٍ

ا االإؼبىكت وهير االإؼبىكت،  باللملُت الخللُمُت وجدذًثها وجدلُم ؤَذافها بىفاءة بالاكخماد كلى مصادسَ

اتها بلذ جلُُم خالاتها، وإخظاكها للخخؼُؽ  ش مدخىٍ مما ٌعخذعي الاظخجابت لخؼىساث اللصش بخؼىٍ

مً خلاٌ  لذي الأػفاٌمعاس اللشاءة ظترظم  التي االإجهجي االإذسوط، وبخاصت داخل االإذاسط الابخذاثُت

جادي وؿُفتها واملت كلى ؛ وختى حعخؼُم اللُام باالإعاولُت الىاكلت كلحها، و االإهاساث الخىزُلُت واللشاثُت

تالتي جصب في مصلخت ؤَذافها ووؿاثفها  ءطى ، وحب الاَخمام بها واللىاًت بميىهاتها، االإىـىمت التربىٍ

بت ''جثير ميامً الؤبذاق والؼاكت لذي مشجاديها مً الأػفاٌ االإخللمين وحعهم في وجإهُذ وحىدَا وإوٌ بىا

خؼىس مً خلاٌ مخللم الُىم، "وؤن الللماء ًخم  جهم الللمي فُما بلذ. ورلً لأن كالم الوذ ًىمى وٍ جيىٍ

جهم بذءا مً ماظعاث الخللُم الأولى، ولِغ بمجشد وطلهم في مشاهض الأبدار ؤمام ؤخذر الأح هضة جيىٍ

 .(58ص، َـ1420 ،اللهكبذ ) واالإلذاث''

للذ ججاوصث االإىخبت االإذسظُت الترف التربىي ووصفها بالىمالُت الخللُمُت بلى وىنها خاحت وطشوسة 

ت للمذسظت. بنها مشفم جشبىي حلمم ؤَذاف الخللُم وحلذٌ العلىن وحللم  جيسجم ولُا مم الفلعفت التربىٍ

ت واحخماكُت وؤخلاكُت ؤظاظُت. هما ؤنها ميان لللشاءة واالإخلت والثلافت. "هي باخخصاس وظُلت  مهاساث فىشٍ

ت اللامت والخاصت'' ، 2008 ،اىذ)حىلُ مً الىظاثل الخللُمُت االإهمت التي ًمىً ؤن جدلم الأَذاف التربىٍ

 وفم الآحي: (13ص

اث االإىخبت االإؼبىكت وهير االإ - ؼبىكت؛ لخىمُت معاكذة الأػفاٌ االإخللمين كلى الاظخفادة مً مدخىٍ

خبراتهم اللشاثُت، بدصجُم الفلل اللشاجي رلً ؤن الهذف اللام مً الخذمت االإىخبُت َى حلل اللشاءة 

والىخاب حضءا ؤظاظُا مً خُاة االإخللم الُىمُت، وهلل "الثلافت مً ػابم الاظخماق واالإشافهت بلى الاجصاٌ 

ً ؤحل هشط كادة اللشاءة والاػلاق وجىمُت م(55، ص)ؤهىس  بمصادس االإلشفت وبخاصت اليلمت االإىخىبت''

 اللذساث اللشاثُت.
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الخىحُه العلُم بلى ؤظالُب اللشاءة الفلالت والهادفت، بخزلُل صلىباث اللشاءة، وجلبُت مُىٌ الأػفاٌ  -

ت والؤدساهُت  اتهم اللوىٍ ت وفم معخىٍ اللشاثُت، بخىفير ما ًدخاحىهه مً هخب ومشاحم ووظاثل ظملُت بصشٍ

 ثم مشاخل الؼفىلت المخخلفت.وما ًىا

لأبىاء مً الوزاء اللللي والضاد الشوحي هما تهذف االإىخبت االإذسظُت بلى بىاء االإىاػً الصالح بما تهُئه  -

الأمت، فخىظم االإذاسن، وجلض ي كلى الجهل كظاء الىىس كلى الـلام، بالإطافت بلى ما حوشظه االإؼاللت في 

في هفىط سوادَا والأماهت والخلاون والخىحُه واالإعاكذة  دُوس الىخب مً كاداث احخماكُت فاطلت

 والمخافـت كلى الأهـمت.

اث االإىخبت االإذسظُت، وهُفُت الخصىٌ كلى االإللىماث دون  - جذسٍب الأػفاٌ كلى الاظخخذام الأمثل لمخخىٍ

ب كلى اللشا ءة واظؼت، واالإللم َى صاخب الذوس في رلً بىصف الىخب وؤشيالها ومظامُجها والخذسٍ

والفهم والششح والخلخُص، بمعاكذة ؤمين االإىخبت؛ لجلل الأػفاٌ ٌعليىن الاججاَاث االإشهىب فحها 

للخصىٌ كلى االإصادس راث الاَخماماث الصخصُت، التي جىظم الؤحابت كلى حعائلاتهم الخاثشة بإظالُب 

 مخخلفت كً جلً التي كُذَا الىخاب االإذسس ي االإلشس.  

  هامهارة القراءة وأهداف .2

ش الللل، فهي العبُل الأوٌ لخىظُم حلذّ اللشاءة مفخاح االإلشفت وكُجها الأولى وهزاء  االإذاسن، وجؼىٍ

"بل هي حجش الأظاط في جلذم الأمم، وسقي بذاق والابخياس، والمخشض كلى الؤ االإللىماث، وهعب الثلافت، 

ىفي(19، ص2007 ،اللؼُفكبذ ) الشلىب، والأمت الىاكُت االإخفىكت هي الأمت اللاسثت'' ششفا ؤنها  اللشاءة وٍ

م: مَ ﴿ واهذ الخؼاب الأوٌ في اللشآن الىشٍ
َ
ل
َ
زِي خ

ة 
ًَ ال

 بِاظْمِ سَبِّ
ْ
شَؤ
ْ
ـها بإَمُتها في  (01/الللمظىسة)﴾اِك جىىٍ

م  وجىصفخُاة الفشد والمجخمم،  تي ًخللّاَا اللـاست كً ػشٍ
ّ
حهاص بإنّها كملُت كللُت حشمل جفعير الشّمىص ال

خصُت واالإلاوي، مما ًجلل اللملُت الىّفعُت ومً مخؼلباتها هم االإلاوي، فل، البصش
ّ

الشّبؽ بين الخبرة الص

 (167، ص2005 ،)مجذي االإشجبؼت باللشاءة مللّذة بلى دسحت هبيرة

فها بإنها  ت هما ًمىً حلشٍ كملُت الخّلشف كلى الشّمىص وهؼلها هؼلـا صخُدا، ؤي الاظخجابـت البصشٍ

ل الشّمىص االإؼبىكت بلى ؤصىاث، زم الفهم ؤي جشحمت الشمىص ومىدها  زم"الإا َى مىخىب،  الىّؼم ؤي جدىٍ

زٍ االإلاوي في الىاكم جيىن في رًَ اللاست ولِعـذ فـي الشمض هفعه..." ، 2003 ،كليػه ) االإلاوي االإىاظبت، وَ

ىُين في ؤدبُاجه خىٌ اللشاءة بلىله: لِـع .(103ص مين الأمشٍ
ّ
شير اجداد االإلل ـان مهاسة مً مهاساث َى ذوَ

الخّفىير جدخاج بلى حللُم، وجىمُت، ؤهثر مً اللشاءة، بنّها العّبُل ليلّ ملشفت ؤخشي، وكـذ ظئل فىلخير مّشة 

 ،اللؼُفكبذ )  كمًّ ظُلىد الجيغ البششي في َزا اللالم فلاٌ: ؤولئً الزًـً ٌلشفـىن هُف ًلشئون 

ت كللُت جدُل اللاست بلى ولا ًىخمل َزا االإفهىم بلا برا ج .(19، ص2007 دىلذ اللشاءة بلى كملُت فىشٍ

 .الاظخمخاق باالإظمىن، وخعً جزوكهالفهم والىلذ وخل االإشىلاث، و 
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   :(73، ص2002 ،)مىير اللاكذي في الآحي اللشاءة في الخّللُم مهاسةؤَذاف حللُم وجخلخص 

 صوالىّصى  والجمل، هم اليلماث،ف اهدعاب كاداث الخّلشّف البصشي كلى الخشوف والأصىاث واليلماث، -

جىمُت الشّهبت ، ومً زمّ حىدة اللشاءة االإلبرة كً الفهم، بفهم االإلشوء والخلشب مً ملاهُه؛ و البعُؼت

لاق،
ّ
  .والبدث كً االإىاد اللشاثُت والشىق بلى الاػ

ركُم، -
ّ
ء والىكف ؛ فاللشاءة المخترمت للىاكذ الؤملاووؿُفتها في اللشاءة الخّذسب كلى كلاماث الت

ً كاداث اللشاءة للاظخماق ؤو للذّساظت ؤو لخلّ االإشىلاث.والاظترظاٌ، هي اللشاءة الىؿُفُت؛ و  وججاوص  جيىٍ

ت؛ و  ت وهير اللوىٍ بىاء سصُذ االإلنى العؼخي، والىصىٌ بلى االإلاوي الذاخلُت بالاظخلاهت باللشاثً اللوىٍ

 مخلذّدة الفلشاث. واظم مً االإفشداث التي حعاكذ كلى فهم اللؼم والىّصىص

وفي مشاخل جالُت جخىظم ؤَذاف اللشاءة وؤَمُتها ختى حوذو والوزاء الُىمي للؼفل، ششغ ؤن 

ذان،  حلخمذ كلى الخؼؽ االإذسوظت واالإىهجُاث الىاكلُت، وهىسد بلظها في الآحي  :(14، ص2011)العىٍ

ت للؼفل، فِعخلُم اللعا - خلىد كلى الىمى اللوىي: جىمي اللشاءة اللذساث اللوىٍ ن وجخدعً االإهاساث، وٍ

ذ.  الىلام، والخلبير كما ًشٍ

خلىد كلى  - ً بشيل فلاٌ مازش، وٍ خىاصل مم الآخشٍ تهزًب العلىن: جضداد كلاكاجه الاحخماكُت مخاهت، وٍ

.ً  المخبت واللؼف، وجفهم اخخُاحاث الآخشٍ

ادة الخصُلت االإلشفُت، مما ًجلل الأػفاٌ ًخللمىن  - م، وجضداد بدساواتهم جىظُم االإلشفت: صٍ بشيل ظشَ

اث الللُا. ىملىن دساظاتهم في االإعخلبل بلى االإعخىٍ  وزلافتهم، وٍ

جدمل الصذماث: اللشاءة جمىً الأػفاٌ مً جدمل الصذماث، وخل االإشىلاث الصخصُت، دون الخإزير  -

 كلى جدصُلهم الللمي.

ىـش والخفىير والخإمل، فيري االإعاثل بلذ الىـش: كشاءة الؼفل بشوف حلؼُه كذسة كلى الخخُل وبلذ ال -

 واالإشىلاث مً صواًا مخخلفت.

جىمُت الخفىير: خُث حشيل االإللىماث ؤفياسا جدشن الللل، وحلىدٍ كلى االإىاكشت والاظخفعاس والعااٌ،  -

 مما ًىمي كلله وإدساهه.

الىىم بلذ كشاءة  مخلت الؤزاسة: باللشاءة اللصصُت االإخىىكت، ؤو اللصص االإضخىت، ؤو الاظخوشاق في -

 اللصص الشوماوعُت.

م الصخصُت، فُلشفىن موامشاتهم،  - ً، وؤظشاسَ هعب الخبراث: الخلشف كلى ججاسب خُاة الآخشٍ

فهمىن ؤظشاس الخُاة. صدخىن ججاسبهم، وٍ  وٍ

اهدعاب االإهاساث: اهدعاب االإهاساث الخللُمُت، وخبهم للملشفت والاظتزادة مجها، وجىمُت خغ البدث  -

 ، والىصىٌ بلى الخلاثم، والبلاء في االإلذمت.الللمي
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هشط اللُم: الأػفاٌ لا ًدبىن الىصاثذ االإباششة، ووعخؼُم هشط اللين واالإبادت الشاثذة التي جىحههم في  -

 الخُاة مً خلاٌ بسشادَم بلى كشاءة الىخب الىافلت. 

 المكخبت المدرسيت وفعل القراءة .5

ش كذ جدُذ الشظالت االإذسظُت كً وحهته
ّ
ا الصخُدت برا لم جلم بداستها بخىفير مىخبت مذسظُت جىف

للأػفاٌ االإخللمين ومذسظحهم الخذماث التي حعاكذَم كلى الجهىض بشظالت االإذسظت التي لا جلخصش كلى 

الخللُم وخذٍ في َزا اللصش الثىسي، وإهما جخخؼاٍ بلى الخثلُف اللام الظشوسي ليل مىاػً خش معدىير، 

ت، بل ؤظاظُت جماما، هداحخىا بلى الخشهت والىمى وإلى "فالخاحت بلى ال لشاءة الخشة ؤصبدذ ماظت وطشوسٍ

فالؼفل االإماسط لفلل اللشاءة ؤو ما ًؼلم كلُه االإؼاللاث الخشّة (165، ص1983، ماسي )االإص ي والىلام''

هم في بىاء ؤظؤن ًدلم بهجاصاث باَشة جفىق بهجاصاث ؤجشابه اللادًين، برا ما  -بن فهم ما ًؼالم -بةمياهه 

فلله اللشاجي بزاجه االإخللمت بيشاغ وفاكلُت؛ للإخعاط بمخلت اللشاءة التي جىمى بتزاًذ الشهبت في اللشاءة 

 والشىق لاخخظان الىخاب.

ىا ًبرص دوس االإىخبت االإذسظُت  ض كلاكت وَ ا في حلضٍ ض  الأػفاٌ بالىخبلللُام بذوسَ مهاساث وحلضٍ

اث الخلامل مم الصفُت االإلضمت بلى بِئت زلافُت ؤهثر في حوُير البِئت   ، ورلً مً خلاٌ االإعاكذةالمخخىٍ

ت ووشاغ، بخىفير ؤوشؼت لا صفُت وبشامج مخصلت باللشاءة خالُت مً الفجىاث واللىاثم اللاسطت،  خشٍ

جُا بلى وهعش خىاحض الصذ بين الأػفاٌ والىخب، واظخ لؼابهم للمىخبت االإذسظُت؛ والأخز بإًذيهم جذسٍ

اللشاءة الىاكُت، ومداسبت اللؼُلت بُجهم وبين الىخاب الىسقي، واللمل كلى الخللُل مً الؤهشاٍ الزي 

 الأصُلت.  والتي حلمل كلى صىاكت ؤحُاٌ حلاوي الظُاق في ملامذ زلافتهاجماسظه اللىالإت كلحهم، 

ين واالإذسظين وول واللاثمين كلى زلافت الؼفل اللشبي؛ اوختى هخجاوص رلً كلى  ً والتربىٍ الإفىشٍ

با مً االإىخبت االإذسظُت، شوىفا لىلىحها،  الخفىير في بىاء اظتراجُجُاث حذًذة ججلل اللاست الصوير كشٍ

اتها، ومىخشػا بيل ػىاكُت ومىدة في فظاءاتها.  مدبا لىخبها، صذًلا لمخخىٍ

وجزلُل الللباث التي جىاحه ل االإذسظت لبىاء التربُت اللشاثُت، ولابذ مً جظافش الجهىد داخ

الأػفاٌ؛ لخمىُجهم مً جىلي ؤدواس ؤهثر فاكلُت في فهم الخاحاث االإلشفُت لذيهم ومعاكذتهم في الىكذ 

هفعه كلى جبني الىعي اللشاجي، وظشكت الخىاصل مم ميىهاث البِئت االإىخبُت االإذسظُت والخفاكل مم االإللم 

االإىخبت والاظخفادة مً خبراتهم في المجاٌ، بالاػلاق الىاظم كلى مىاهج التربُت االإىخبُت، وبخاصت في وؤمين 

ا لا صفُت، ولها كلاكت مباششة باالإىخبت االإذسظُت وفلل  االإشخلت الابخذاثُت، بر جظؼلم بلذة ؤوشؼت ؤهثرَ

خُت اللشاءة، هعاكت الخذًث كً اللصص، وفحها ًديي االإللمىن للأػفاٌ اللص ص الذًيُت والخاسٍ

والخُالُت واالإوامشاث. زمّ هادي اللشاءة الزي ًخيىن مً بلع الأػفاٌ الزًً ًلىمىن بلشاءة اللصص 
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ومىاكشتها فُما بُجهم. فظلا كً سخلت اللشاءة ؤًً ًلىم االإللمىن باصؼداب ؤػفالهم بلى االإىخبت للظاء 

 وكذ لللشاءة الخشة.

لىم ؤمين االإىخبت بخلشٍف الأػ فاٌ بالىخب اللشاثُت خاصت التي وسدث خذًثا والتي جلبي وٍ

الاخخُاحاث اللشاثُت االإشجبؼت باالإىهج الذساس ي، وكشض الىخب الأهُلت الخجلُذ، والجمُلت الأهلفت في 

لىخاث كشض الىخب؛ بالإطافت بلى حصجُم االإىاشؽ االإىخبُت هجماكت ؤصذكاء االإىخبت، وملاسض بُم 

ً الىخب ؤو ملخؼفاث مجها. الىخب، وإحشاء االإعابلاث  اللشاثُت، وإكذاد االإلصلاث مً كىاوٍ

وتهذف ول َزٍ الأوشؼت ظىاء واهذ فشدًت ؤو حماكُت داخل االإىخبت االإذسظُت بلى صىاكت الأػفاٌ 

الصالخين في المجخمم، وجشبُتهم كلى الىلذ والخفىير والخلُُم والؤبذاق، مم الخشص كلى جإدًت َزٍ 

ت، بهذف اليشاػاث في حى مشٍ صجم كلى اظخخذام االإللىماث وجؼبُم الأفياس الجُذة بيل خشٍ ذ ًبلث وَ

جىمُت كملُاث الخللم الفشدي والجماعي، "وجىفير الذوافم والخبرة والفشص اللاصمت لدصجُم خب 

 .(47، ص1997، ظهير)الاظخؼلاق، والبدث االإعخلل، والخللم الزاحي''

للم َى حجش الأظاط في اللملُت الخللُمُت بشمتها، وبخاصت في ووشير في َزا االإلام، بل وهاهذ ؤنّ االإ

االإذسظت الابخذاثُت، بر ًخدذد ول ش يء فحها بمذي وكُه وزلافخه وهفاءجه االإهىُت، فللى الشهم مً زلل 

الأكباء االإللاة كلى كاجله، وطُم الىكذ، وهُاب ملـم االإلُىاث واالإششذًً وؤمىاء االإىخباث، كلُه ؤن 

وله لوشط كادة اللشاءة لذي مخللمُه، وإسشادَم بلى ؤفظل االإىاد اللشاثُت، بلذ الاػلاق كلى  ًدمل الذوس 

سصُذ االإىخبت االإذسظُت، واالإشاسهت الفلالت في اخخُاس ؤوكُت االإللىماث االإىاظبت وجلُُمها وفم ملاًير 

 كلمُت مخفم كلحها.

ت التي جخذم االإىهج االإذسس ي وحلضصٍ  وسصُذ االإىخبت هشي ؤن ٌشمل مجمىكت حُذة مً الىخب الجىاسٍ

اث  وجذكمه، ومجمىكت مً الأكماٌ االإشحلُت الأخشي االإىاظبت للمخللمين واالإللمين، وكذدا مً الذوسٍ

والصخف االإىاظبت وبخاصت االإذسظُت مجها، وهخبا في الثلافت اللامت والتربُت االإذهُت والىػىُت، ومجمىكت 

ت للأػفاٌ، وبخاصت جلً التي ؤهخجذ في البِئت الاحخماكُت التي مً اللصص والشواًاث االإىاظبت واالإىحه

ت جماشُا مم سوح اللصش. وخعً حلبًيخمي  ها االإخللمىن، ومجمىكت حُذة مً االإىاد العملُت والبصشٍ

الاخخُاس َزا ًجلل االإىخبت جلىم بخذماتها كلى ؤخعً وحه وجلبُت اَخماماث االإعخفُذًً الصواس وجفلُل 

 لذيهم.الفلل اللشاجي 
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وهما وللم ؤن حجشة الذساظت لا ًمىجها اللُام بدىمُت الفلل اللشاجي لذي الأػفاٌ بلا بما َى ملشس 

في االإىاهج الذساظُت طمً مُذان فهم االإىؼىق، والتي جدعم بالصبوت الخللُمُت االإلضمت واالإىحهت والتي 

ت والخىـُمُت  ش الفلل جدىمها فتراث صمىُت مدذدة، فظلا كً االإشاول التربىٍ للخصص التي حلُم جؼىٍ

ىبير في جدعين االإضاج اللام ال َادوس  لخللباللشاجي، واهدشاف مخلت اللشاءة، ًإحي دوس االإىخبت االإذسظُت 

والخللُل مً الصخىاث العلبُت التي فشطتها كُىد الخللم داخل الدجشة الذساظُت التي جىسر االإلل ، ؼفللل

بيل ظهىلت، ًلىي لذًه كُمت دصىله كلى مـا ًشهب في كشاءجه ر بوالعإم، واظدبؼان اللذاوة للىخاب، ب

ومً زم ظِخمثل خُاجه الاحخماكُت والثلافُت مً خلاٌ ما ًجهل مً صذاكت الىخاب والاجصاٌ الذوسي به، 

الىخب وكذ اكترف هثير مً الىخاب بإنّ الجزوس البلُذة التي "ؤزمشث خبهم الجم لليلمت االإؼبىكت هي 

لشؤون اللصص والخياًاث''العلادة الوام م ٌعملىن وٍ  شة التي واهذ جملأ حىاهدهم في ػفىلتهم، وَ

 .(131، ص2001، ظيرحُى)

 أغراض الفعل القرائي في المكخبت المدرسيت. 6

اتها  جخخلف ؤهشاض اللشاءة داخل االإىخبت االإذسظُت جبلا للذوافم اللشاثُت للأػفاٌ وجتراوح معخىٍ

بوشض البدث ؤو الذساظت، وبين اللشاءة البعُؼت العهلت التي لا جخؼلب  بين اللشاءة الجادة اللمُلت

"حهذا بطافُا مً اللاست برا وان يهذف بلى االإخلت وكظاء وكذ الفشان في حعلُت مفُذة، لخىمُت َىاًت مً 

وكشاءاث ؤخشي مخلذدة جخظم لشهباث اللاست الصوير، (158ص، محمد فخخي)الهىاًاث، ؤو للخزوق الأدبي''

 ىلخصش في َزٍ االإعاخت كلى اللشاءاث راث الصلت بالؼفل وفلله اللشاجي.وظ

 القراءة الخحصيليت .1.6

الفهم والؤالإام؛ بهذف الذساظت والخدصُل وإزشاء مللىماث االإىهج الذساس ي، وهي كشاءة واالإلصىد بها 

ا فاثذة باليعبت للؼفل، ففحؤظاظُت، ومً ؤشم ؤهىاق اللشاءة و  شجلي االإعخىي ها ًخدعً الفهؤهثرَ م وٍ

الخللُمي؛ وكملُت الفهم َزٍ هي: ''الأوشؼت التي حعمذ بخدلُل االإللىماث االإخللاة كلى شيل فئاث مخيافئت 

وؿُفُا، ؤي مجمىكت الأوشؼت االإعاولت كً خلم كلاكت بين مللىماث حذًذة، وملؼُاث ظبم اهدعابها 

جها في الزاهشة'' الجمهىس داخل االإىخبت االإذسظُت فةنها مً خُث وهـشا لىثرة  .(174ص، 2004، ظمير)وجخضٍ

ؤدائها جيىن صامخت كادة، لخصىصُت الاظخخذام، بر ''جىدعب ؤَمُت خاصت في مجاٌ الخدصُل الذساس ي 

ما العشكت والفهم، ؤمىىه ؤن ًخلذم في جذسب الخلمُز كلى سهىحها الشثِع وفي الخُاة االإذسظُت، فةرا ما ين وَ

ومً َىا ًخضح ؤن اللشاءة الخدصُلُت راث جإزير بًجابي  (21ص، 2001، الذ بًخ)ظاثش االإىاد الذساظُت''

ت االإعاثل مً صواًا مخخلفت، وحللُم هفعه بىفعه.  هبير في معخىي الؼفل الذساس ي، بر حلُىه كلى سئٍ

 القراءة الخثقيفيت .0.6
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ا وؤدبُ  ً الأػفاٌ لوىٍ يُت، وحععى بلى جيىٍ ؼلم كلحها ؤًظا اللشاءة الخيىٍ خاسج االإىهج  ا واحخماكُاوٍ

الذساس ي وداخل االإىخبت االإذسظُت التي جىفش لهم مىاَل الثلافت االإخىىكت التي جىاثم اظدُلابهم اللشاجي، 

وحعهم بلى خذ هبير في بىاء شخصُاتهم، وإزشاء جشاهماتهم االإلشفُت. وهي كشاءة في كمىمها جخم بذافم 

اٌ بمصادس االإللىماث كلى اخخلاف ؤهىاكها داخل شخص ي مً كبل الأػفاٌ، وججللهم شوىفين للاجص

االإىخبت االإذسظُت، ولِغ مهما مهاسة الأداء فحها، للذم اسجباػها باالإلشساث الذساظُت، وإهما االإهم ؤن ًىدعب 

ىا كلى اللاثمين بشاون االإىخباث  الأػفاٌ العلىن الثلافي، والاظخفادة اللصىي مً ولّ ما ًلشؤون، وَ

ا في مىطم ظابم اللمل بجذ كلى جىفير مصادس االإللىماث الأظاظُت بيل ؤهىاكها والتي االإذسظُت هما ؤششه

جدترم خصىصُاث الأػفاٌ الؤدساهُت، وإكذادَا بكذادا فىُا، زم البدث كً ؤهجم الؼشق لجلب الأػفاٌ 

واالإشاكش بلى االإىخبت، وحصجُلهم كلى الفلل اللشاجي واللشاءة الىاكُت، التي جىلل زمشاث الللل البششي 

 الؤوعاهُت الىبُلت التي ًخظمجها كالم الصفدت االإىخىبت.

 . القراءة الترفيهيت3.6

وهي اللشاءة التي ًلجإ بلحها الأػفاٌ للظاء وكذ الفشان داخل صشح االإىخبت االإذسظُت، بهذف  

ػلاق والاظخمخاق الدعلُت واالإخلت، وهي كشاءة راث مىافم وفىاثذ حمت، ففحها ًىمي الأػفاٌ خبهم لللشاءة والا 

بما ًلشؤون، وهي هىق مً ؤهىاق اللشاءاث الخشة، جلجإ بلحها الؤداسة االإذسظُت في خالت الفشان البُذاهىجي 

الىاحم كً هُاب االإللم، ؤو في الخصص الفاسكت بين خصخين لخصىصُت الىـام االإذسس ي، وؤخُاها جيىن 

اق مخلتهم الزَىُت والؤخعاط بالجماٌ اللشاجي ملصىدة مً كبل االإللمين لاخخباس مُىٌ االإخللمين، وإشب

ورلً لأن الؼفل ًدخاج بلى دسحت مً الامخاق  ؛للؼفل توالخزوق الأدبي، وبخاصت في فىىن الأدب االإىح

بل سبما ًمُل بلى َزا "الىحذاوي والزَني بجاهب بشباكه االإادي، مً هاخُت االإإول، واالإششب، واالإلبغ، 

لهُه بلع الىكذ كً الجاهب االإادي''الامخاق الىحذاوي، واللللي  ، ببشاَُم) ملا، خين ٌعخوشق فُه، وٍ

وبخاصت برا وحذ هفعه مخماَُا مم شخصُاث كصصُت حشبهه ؤو ٌلشفها، فُلمل كلى  (07ص، 1994

 جىمُت هفعه بىفعه كً ػشق فلل اللشاءة االإخىاصلت. 

بذ كلى االإللم ؤو ت للأػفاٌ، لا وفظلا كً الخىامل الىسكُت التي جدمل االإظامين االإاحلت واالإعلُ

لُت باظخخذام وظاثل الاجصاٌ الخذًثت،  ؤمين االإىخبت جخصُص حاهب مً اللشاءة الترفحهُت والدشىٍ

ب كلى هُفُت اظخلمالها، ومً زم الاظخمخاق بالصىسة واللىن والخشهت  والىظاثؽ الخلىُت االإخلذّدة، للخذسٍ

 والخفاكل ملها. 

 خاجمت. 7

 االإلاٌ بلى ؤن: وهخلص في آخش َزا
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االإىخبت االإذسظُت مشهض حللم مهم، وجىاحذَا داخل ول مذسظت طشوسة ملخت؛ لخىملت سظالت االإذسظت،  -

وحزب الأػفاٌ بلحها للاػلاق كلى مصادس االإللىماث االإؼبىكت وهير االإؼبىكت الإىاهبت جؼىساث اللصش، 

 والجهل مً الثلافت الأصُلت.

بامخُاص لخىمُت الفلل اللشاجي لذي الأػفاٌ، وجدلُم الاهلشاثُت  االإىخبت االإذسظُت وظُلت مصجلت -

اث الخىىىلىحُت الخذًثت.   للصفدت االإؼبىكت في ؿل االإوشٍ

اتها االإخىىكت،  - االإىخبت االإذسظت لها جإزيراتها اللمُلت كلى زلافت الؼفل ومخلخه اللشاثُت مً خلاٌ مدخىٍ

م الزاحي. وهشط كادة اللشاءة والاػلاق لذي  ومً خلاٌ ؤوشؼتها التي حصجم كلى الاظخللالُت
ّ
والخلل

 .الأػفاٌ، وجىمُت كذساتهم اللشاثُت

االإللم وؤمين االإىخبت َما سؤط االإاٌ الأوٌ للمىخبت االإذسظُت، باهخشاػهما في الؤسشاد والخىحُه، وخعً  -

لهم لللشاءة الىاكُت،  وجفلُل ول الأوشؼت التي اخخُاس واكخىاء الأوكُت االإىخبُت، ومصاخبت الأػفاٌ وحشىٍ

 جخدمل االإىخبت االإذسظُت ؤكباءَا. 

االإىخبت االإذسظُت حلذّ بىابت الاهؼلاق لللشاءة بصفت كامت، واالإىفز الزي لابذ مىه للىصىٌ بلى االإىخباث  -

ا.  الأخشي، مهما وان هىكها ؤو دوسَ

ت ورلً بخىفير  االإىخبت االإذسظُت حلمل كلى جىمُت مهاساث وكذساث االإللمين في اللملُت - الخللُمُت والتربىٍ

ت والللمُت في  ادة الؤهخاحُت الفىشٍ مصادس االإللىماث بمخخلف ؤشيالها ختى حلُجهم في جدظير دسوظهم، وصٍ

 مُادًً جخصصاتهم.
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 العزبية اللغة معالجة وكيفيات الحىسبة مفهىم
The concept of computing and how to process the Arabic language 

 
  

  

خ خ القبىل   15/12/2024:ليشزا ثارٍ خ استلام االإقال:  18/11/2024: ثارٍ  31/10/2024ثارٍ
  

 ملخص

اللعاهُاث الأخشي،  حلخبر اللعاهُاث الخاظىبُت مً بين االإفاَُم اللعاهُت الخذًشت، التي ؿهشث هفشق مً فشوق

. 
ً
 وإهجاصا

ً
ت جىـيرا    ...فهي حلخمذ كلى الخىظبت ومحاواة الللل البششي في فهم الـاَشة اللوىٍ

ىزا فاللعاهُاث الخاظىبُت ججمم بين "اللوت / الزًَ" و "الآلت / الخاظىب"، لُيخج كىذها مشهب )حىظبت    وَ

  اللوت(.

فئلى أي مذي كذمذ َزٍ الخلىُت خذمت للوت اللشبُت، وماهي الىُفُاث الخلىُت التي اظخحذزذ أزىاء االإلالجت   

  الآلُت؟

 .حىظبت اللوت ؛الللل ؛الزواء ؛الخاظىب ؛اللعاهُاث: كلمات االإفاثيحال

Abstract 

Computational linguistics is among the modern linguistic concepts, which have 

emerged as a branch of other branches of linguistics, as it relies on computing and simulating 

the human mind in understanding the linguistic phenomenon theorizing and achievement....   

  Thus, computational linguistics combines "language/mind" and "machine/computer", 

producing a complex (computing language).  

               To what extent has this technology provided a service to the Arabic language, 

and what are the technical modalities developed during automated processing?  

Keywords: Linguistics ; Computer ; Intelligence ; Mind ; Language computing. 
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  مقذمة .1

مشمىكا في كصش الشكمىت، فاالإللىماجُت أصبحذ جفشض  لشبُت بميزاث ججللها جحخل مياهاجخميز اللوت ال

هفعها وأداة حذًذة للخىاصل، في حمُم المجالاث الاحخماكُت والاكخصادًت والللمُت فالىمبُىجش َى أَم 

ى وظُلت اجصاٌ جلني.   مـاَش الاظخخذام االإللىماحي وَ

ذ اللوت اللشبُت في حهاص الىمبُىجش بذأث مشيلت محاواة الزواء اللوىي كىذ الؤوعان أن أدسح ومىز

له إلى رواء اصؼىاعي مً خلاٌ البرمجُاث التي وطلها كلماء الزواء الاصؼىاعي   .وجحىٍ

الجاهب الىـشي ف وللعاهُاث الخاظىبُت حاهبان جذسط مً خلالهما: الجاهب الىـشي والجاهب اللملي،

اث وأظغ حعهم في جحلُم أَذافه التي وحذ مً أحلها، يهخم بذساظ ت َزا الفشق مً اللعاهُاث ووطم هـشٍ

ـهش مذي اػشادَا  شبؼها بالخاظب وٍُ اث والأظغ كلى اللوت وٍ أما الجاهب اللملي فُؼبم َزٍ الىـشٍ

 في اهدشاف
ً
عهم أًظا ا وحلذًلها مً أحل الىصىٌ لأحعً ا واهظباػها وَ شَ  .لىخائجسوشاتها مً أحل جؼىٍ

 الاصطىاعي الذكاء مفهىم. 0 

م بمجاٌ الزواء الاصؼىاعي َى البحث في هُفُت بشمجت الىمبُىجش كصذ إهجاص وؿائف    ت كً ػشٍ ششٍ

  ت بمصؼلح "الزواء".خلىُمحاواة العلىن البششي، وكذ اصؼلح كلى َزٍ ال

االإاض ي ومىز رلً اللهذ  فلذ ؿهش َزا االإصؼلح "الزواء الاصؼىاعي" مم بذاًت الخمعِىاث مً اللشن  

بذأ الاظدشماس في َزا الاججاٍ وكذ جىصل البحث الللمي إلى صىاكت أهـمت رهُت، َزٍ الأهـمت الزهُت 

ى ال ىش" كلى أنها هـام االإللىماث وَ  هُابٌلشفها "بتر دسٍ
ً
ذف"باث الجذًذة التي جشجبؽ طمىُا  عُاق وَ

 (20، صفحت2012)ًاظين، 

 هوميزاث اتمىاصفات هظام االإعلىم. 2.0

جخميز الأهـمت الزهُت بالذكت والعشكت هما أنها جىفش الىكذ والجهذ بالإطافت الى أنها جمىً مً حجض 

  همُاث هبيرة مً االإللىماث.
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م إدخالها إلُه بىاظؼت وحذاث الؤدخاٌ، لُخم ملالجتها  فالخاظىب حهاص ٌعخلبل البُاهاث كً ػشٍ

ت. وللخاظىب زٍ اللملُت  داخل وحذاث االإلالجت االإشهضٍ اطُت وأكماٌ أخشي كامت... وَ كذة مهام أخشي سٍ

 .بشمتها حعمى الخىظبت

 اللغة حىسبة. 0.0 

ىزا ًلىم ارَىُ اإوعاهُ امً أسقى اللملُاث التي ًلىم بها الخاظىب هي ملالجت اللوت، وىنها وشاػ   ، وَ

الهىذظُت مً أحل الاسجلاء  اليشاغ الزَني للإوعان، وكلى َزا الأظاط كامذ البحىر بمحاواة الخاظىب

 وهخابت، 
ً
بهزٍ الخاصُت، فيان أن أهخجذ بشمجُاث بئميانها محاواة اليشاغ الزَني اللوىي للإوعان هؼلا

ت والخاظىب  .ومً زم بذأث الللاكت جـهش مخبادلت بين اللوت البششٍ

 الحاسىب . ظهىر 3.0 

لاكت بِىه وبين اللوت جخأصل لذأث الؿهش الخاظىب مم خمعِىاث اللشن االإاض ي، ومىز رلً اللهذ ب  

أخز فخئذ اللوت اللشبُت ج اليشاغ الزَني البششي إلى حذ هبير، زم ما مً خلاٌ وشاػه الآلي الزي ٌشبه

ىزا  مياهت داخل َزا الجهاص لىبذأ ني"كصش الخىظبت... "وَ ُْ ، 2000)نهاد،  فاللعاهُاث الخاظىبُت هـام بَ

خذاخل مم حلل الزواء الاصؼىاعياللعاهُاث والخاظى  بين .(53صفحت   .ب ًلىم بحىظبت اللوت وٍ

 الحاسىبية اللساهيات مفهىم .3 

ى ملترن مم    ؿهش مم ؿهىس الىـام االإللىماحي وَ
ً
 ملشفُا حذًذا

ً
حلخبر اللعاهُاث الخاظىبُت حللا

زٍ الذساظت ًمىً أن جخم ببىاء  ؿهىس الخاظىب... وهي حلني "الذساظت الللمُت للوت مً مىـىس حاظىبي وَ

ت مً خلاٌ محاواة كمل الذمان البششي  واث البششٍ
ّ
 .(53مهذًىي، صفحت) "بشامج حاظىبُت لأهـمت الل

وكذ ؿهشث اللعاهُاث الخاظىبُت مم إدخاٌ اللوت الؼبُلُت إلى الخاظىب." فاللعاهُاث الخاظىبُت 

 ٌ لنيأما شلها الشاو ،هي فشق مً فشوق اللعاهُاث مىطىكها اللوت في شلها الأو ترحمت ب ي فهى حاظىبي وَ

اطُت ٌلمل الخاظىب كلى ملالجتها" لها إلى سمىص سٍ   .(13، صفحت 2007)اللىاوي، iالىصىص وجحىٍ

"وللل اللعاهُاث الخاظىبُت جيىن أحذر فشوق اللعاهُاث الخذًشت، بل إنّها حلذ أَم َزٍ الفشوق         

 في كصش االإللىماجُت"
ً
  .(13 ، صفحت2007)اللىاوي،  .حمُلا

  .االإعجم الؤلكترووي2
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َى مـهش مً مـاَش مىخبت اللوت، وحلخمذ َزٍ الخلىُت كلى جؼبُلاث كذة، والترحمت الآلُت،        

فالخاظىب آلت "لا جخلامل إلا مم الذكُم واالإظبىغ  ؛خذكُم اللوىي والخحلُل الذلالي والعُاقيالو 

، 1998)الخؼُب،  .والؤحاػت الخامت بمفشداتها"واالإىخمل، ممّا ٌعخىحب الىشف كً دكائم بيُت اللوت 

  .(77صفحت 

 دواعي حىسبة الىحى .5

ى كمل ممخم، هما أهه مً حهت  حلخبر حىظبت اللوت اللشبُت الفصحى كملا  ت، وَ له أبلادٍ الخظاسٍ

  أخشي شاق وله مخؼلباجه، ومً بين َزٍ االإخؼلباث:

امل بيل ظلاظت مم الخشف اللشبي، ليي جخل ُف الأحهضة واالإلذاثُمخؼؽ فني وجلني لخى إكذاد-1

لها كلى اللى  الؤلىترووي )لىحت االإلامغ(.االإهترميز الخشوف    ىخىبت واالإىؼىكت، زم جىصَ

  مم الآلت )الأحهضة الصىجُت( التي جحىٌ الصىث إلى هص مىخىب... س او الخح-2

ى  زا كذ أصبحذ االإلالجت للذ أصبح مً الظشوسي حىظبت اللوت وكىاهُجها الصشفُت والذلالُت وَ

ت هجذ حىظبت الىحى للخخفُف  ، ومً ججلُاث الخىظبت اللوىٍ
ً
ا  حظاسٍ

ً
الآلُت بىاظؼت الىمبُىجش مؼلبا

ت وجبعُؽ كىاكذٍ.   مً الآساء الىحىٍ

ت حتى جخم كملُت الخىلُذ الذلالي بيل  "ومً مـاَش الخىظبت إدخاٌ كلم الذلالت كلى االإلاحم الىحىٍ

 كً الت
ً
 ُىٌ كلى ملان ظلرحمت الخشفُت دون إَماٌ للملام والعُاق كصذ الخصظلاظت بلُذا

ً
مت شىلا

 .(441، صفحت 2006)الىماس،  .ومظمىها

ىان مجالاث أخشي واظخخذام الخاظىب في مجالاث أخشي والإحصاء اللوىي والترحمت الآلُت   وَ

لذ ا، وَ لت ظهلت لإهخاج االإ وجحلُل الىصىص، والخذكُم الؤملائي لها، وحللُم اللواث وهيرَ عجم الآلي ػشٍ

  الذلالاث.

 . حىسبة االإعجم6

ى أحذ فشوق  ىبيظااالإعجم الخ كت االإعجم أو ما أػلم كلُهجذخل حىظبت االإعجم في مهام صىا        وَ

ش االإلاحم وجحلُل ال  اللعاهُاث الخاظىبُت. مكل ىصىص، وإحصائها حعهُلا ويهذف َزا الللم إلى جؼىٍ
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ىزا ظاسق الباحشىن إلى جحذًث االإلاحم واللىامِغ وإدخالها في   ا ًبحشىن كىه.لخمىً ممّ لللباحشين  وَ

  اللمل الخاظىبي.

ى خؽ الخلاء  "فاالإعجم َى الىكاء اللوىي لخظاسة المجخمم الؤوعاوي، وفهشط ملاسفه وخبراجه، وَ

ُاولها وأهماػها وكُىدَا"   .(457)كلي، صفحت  اللوت، كىاكذَا ومبادئها وَ

ة . مظاهز 7  العلاقة بين الحاسىب واللغة البشزٍ

 الترجمة الآلية2.7

اظخلاهذ الترحمت بالخاظىب لترحمت هص مً لوت إلى أخشي باظخخذام هـام مللىماحي مللذ كاكذجه   

  فهم اللوت االإلصىدة وهللها إلى اللوت الهذف.لىامِغ واالإلاحم، وجخم اللملُت بالبُاهُت مجمىكت مً ال

الخؼبُلاث الأظاظُت للعاهُاث الخاظىبُت "جدىاوٌ الآلُاث الأظاظُت التي  يي أحذوالترحمت الآلُت ه 

لىم. جلىم كلحها اللوت ت الاصؼىاكُت لىطلها  وٍ  باظخخذام اللواث الصىسٍ
ً
اطُا الللل بىصفها وصُاهتها سٍ

   .(210)الباحشين، صفحت . في همارج ومً زم محاولت محاواتها في البرامج الخاظىبُت"

 بة المجلس الأعلى للغة العزبية في مجال حىسبة اللغة العزبية. ثجز 8

ت في  َىان بلع الجهىد الخمُذة لمجلغ اللوت اللشبُت بالجضائش في مُذان حىظبت االإصؼلخاث الؤداسٍ

اطت والبُىلىحُا والؼب والؤكلام الآلي والىُمُاء واللاهىن  كذًذ االإُادًً والاكخصاد والفً والشٍ

ش َزٍ االإصؼلخاث وحللها جيسجم مم المجاٌ االإلشفي الزيوالعُاظت، وكذ حاو   في جؼىٍ
ً
 ٌ المجلغ حاَذا

عخخذَم فُه مم مشاكاة 
ُ
ت والخلىُت مً أحل "وطم حلشٍف ًحذد ملىاٍ ومجاٌ اظخخذام لح لاكخباساث اللوىٍ

ًُ له الخذاوٌ وكذم الهجشان"   .(357)للبُذي، صفحت  ول مصؼلح بشيل ًظمَ

حىظبت االإعجم حلترطه كذة مشىلاث جخللم بالجاهب الخلني، بالىـش إلى وممّا ظبم ًخبن أن   

دْخل في َزا الخَيّز الآلي
ُ
هُ أن أ

َ
م، لم ٌعبم ل إن صَحَّ -خصىصُاث اللوت اللشبُت، فهي صاحبت جشار كشٍ

  .-الخلبير

جَاٌ    
َ
 لخىظبت اللوت اللشبُت ومعجمها الثري. ومً بين الخلىٌ التي ًشاَا اللائمىن في َزا الم

ً
  حعهُلا

ت مىاحهت الخحذًاث والصلاب خاصت  أولا:   وىٍ
ّ
ًخللم بالذلالت والصشف  فُماأن جخىلى االإلاحم الل

وت اللشبُت والبرامج االإللىماجُت.
ّ
  واالإىافلت بين ػبُلت الل
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م ا إرابت ًجب ثاهيا:   ين والخاظىبُين كً ػشٍ وىٍ
ّ
  لخحاوس والخبادٌ االإلشفي.الخىاحض بين الل

  حشىُل فشق بحث بين اللعاهُين واالإعجمُين مً حهت وبين الخاظىبين مً حهت أخشي. ثالثا: 

ت مىحذة حعهل كمل البرمجت. رابعا:   وحىب جِعير الىحى مً خلاٌ وطم هـشٍ

جفادًا وحىب مشاكاة الفشوق الذلالُت حتى ًدعنى لللمل الخىظبي إزشاء الجاهب المجاصي  خامسا:

  للعؼحُت والخىشاس الخشفي والآلي للذلالاث اللمُلت.

 . حىسبة االإكتبات9

عير آلاف ِحعهُل وج ب دوس هبير في حىظبت االإىخباث والأسشُف، الإا له مً دوس فيِأصبح للخىاظ

  .(07، صفحت 1999)الخافف،  "CDS/ISISلزلً أهـمت مشل "هـام حضمت بشمجُاث  ثالىخب، وكذ كذ

زا الىـام ًمخاص بمىصفاث مهمت هلابلُخه للخؼىس، والخلذًل، في مجاٌ الخىزُم )وحىظبت فه        

م الفهشظت والخصيُف وجىحُذَما، وظشكت الخبادٌ بين االإىخباث،  االإىخباث بؼشق فىُت دكُلت، هدعشَ

 .(09، صفحت 1999)الخافف،  (وإكلُمُامحلُا 

   .االإكتبات الزقمية2.9  

(، وهي PDFُت مـهش مً مـاَش حىظبت اللوت في شيل ججمُعي للىخب االإصىسة )حلخبر االإىخبت الشكم  

أدخلخه مً جلىُاث  حذًذة لم جـهش كبل وكخىا َزا. بما افشص جهيئجلذم خذماث حلُلت لللشاء هما 

مشل ؿهىس االإىخباث الشكمُت مىلؼفا مهما  ادة للفاكلُت والىفاءاث في مجاٌ البحث الللمي." وٍ لخىـُمها صٍ

خ بث االإلشفت والىصىٌ إلُه، بلذ أن وان هلل االإلشفت وبثها ٌلخمذ كلى أوكُت مادًتفي  ، 2015)كلُان،  "جاسٍ

   (284صفحت 

ىزا فاالإىخباث الؤلىتروهُت هي مجمىكت مً الىخب هير الىسكُت التي لا جخلف، وجلذم خذماث حلُلت   وَ

ل        صت وكلُلت الخيلفت.، هما أنها سخُاودكُل اللمعخخذمين، والبحث فحها ًيىن ظشَ

الخفاكلي: مً خلاٌ جىؿُف الخلىُاث الخذًشت في كشض الأدب بصىسة حذًشت، ًمىً بها  الأدب 2.9

ت فصُحت مىاظبت للىاكم الافتراض ي، وإكذاد  ب بين الألفاؾ واالإلاوي، ورلً بخىفير ملاػم شلشٍ الخلشٍ
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كً اللصائذ راث  البحثوالخذًشت، أو  دًىان سكمي جفاكلي ًدُح للباحث أن ٌلشض اللصائذ اللذًمت

ت الضخمت االإؼلم الىاحذ، أو البحث باللافُت، ً الشلشٍ ىزا ٌعهل البحث في الذواوٍ  .وَ

  :(14، صفحت 1999)الخافف،  ة بالحىسبة. ملحق خاص ببعض االإفاهيم الخاص22

    (Computerالحاسىب: )-  

.ً   حهاص كابل للترحمت وكادس كلى الخخضٍ

  (Softwareلبرمجيات: )ا-        

   مجمىكت مً البرامج الجاَضة التي حعخخذم في الخاظىب.

  (programبزهامج: )-          

  مجمىكت مً حللُماث الخاظىب مىخىبت بىىق مً الىطى  والخفصُل.

   بزهامج حاسىب:-          

  مجمىكت مً الخللُماث جحىٌ إلى لوت الآلت كصذ الىصىٌ إلى هخائج محذدة.

  (Dataالبياهات: )-   

  حلبير سكمي أو هص ي ًخضن كصذ اظخخذامه في الىصىٌ إلى هخائج محذدة.                    

 . خاثمة22

مىز أن ؿهشث حىظبت اللوت اللشبُت، بذأ االإهخمىن في َزا المجاٌ ٌعلىن إلى إكحام اللوت اللشبُت في   

إحشاص مياهت داخل َزا اللالم الخىىىلىجي، وحتى جحافف  ًم َزا االإُذان الآلي حتى جخمىً اللوت اللشبُت

تها وظلؼتها االإلشفُت  .كلى اظخمشاسٍ

للذ أدي الخاظىب خذمت حلُلت للوت اللشبُت، وأَل اللشبُت وأصبح بالإميان أن هللب افتراطُا  

بُىن في ى اظالىشير مً الىخب وهبحث كً الىشير مً جشازىا دون كىاء ... هير أن ما حلله الباحشىن الخ

مجاٌ الخىظبت ًبلى هاكصا والجهىد مشدخت إرا لم جىً لذًىا هـشة بحشُت خاصت ومىحذة ججخمم فحها ول 

شخول في مُذان اللوت اللشبُت والمخخصين بها في ٌوإن مً أَم الىاحباث كلى مً   حهىد الباحشين اللشب.
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ورلً بىطم حذ  ،ىظبت اللوت اللشبُتالىكذ الشاًَ اللمل كلى ججاوص اللىائم والصلىباث التي حلُم ح

 بخياس الؼشق االإعاكذة في الخىظبت واالإلائمت لخصائص اللشبُت.للؼشق الآلُت وا

  1. قائمة االإزاجع20

ومىاحهاث مخىاطلت،  ي كصش االإللىماجُت، جحذًاث كاصفت، اللشبُت ف1998، حعام الخؼُب -1

ب والترحمت والي لتمج ب، االإشهض اللشبي للخلشٍ   شش، اللذد الشاوي.الخلشٍ

ت وجىىىلىحُا االإللىماث، داس االإىاهج 2012، ظلذ ًاظين-2 ، أظاظُاث هـم االإللىماث الؤداسٍ

م، غ   .1لليشش والخىصَ

االإىخباث الالىتروهُت واالإىخباث الشكمُت، داس صفاء   ٌ،2015/1436 كلُان سبحي مصؼفى،-3

م، كمان   .2غ ،لليشش والخىصَ

لُذ الأظماء مً الجزوس الشلازُت في اللوت اللشبُت، ملاسهت لعاهُت جى  )دث(،  كمش مهذًىي،-4

ششاف كبذ الوني أبى اللضم، حاملت الخعً الشاوي، الذاس البُظاء، وحذة كلىم اللوت إ ، 1 حاظىبُت، ج

  اللشبُت.

  الخاظىب ومىخبت اللوت، داس الىخب الللمُت، اللاَشة.، 2006الىماس، -5

بت المجلغ الأكلى للوت اللشبُت في وطم االإصؼلخاث، مجلت اللوت للبُذي بىكبذالله، ججش -6

  اللشبُت، الجضائش.

مجمىكت مً الباحشين: الترحمت في الىػً اللشبي، هحى إوشاء مؤظعت كشبُت للترحمت، مشهض -7

  .1دساظاث الىحذة اللشبُت، بيروث، غ

  للىماث، كمان.، حىظبت االإىخباث ومشهض االإ1999 ،مىس ى محمىد كبذ الله الخافف-8

ب.-9   هبُل كلي، اللوت والخاظىب، جم: د أظامت الخىلي، ششهت اللشبي، مجلت الخلشٍ

اللشبُت، هحى جىصُف حذًذ في طىء اللعاهُاث الخاظىبُت، االإؤظعت  ،2000 نهاد االإىس ى،-10

  اللشبُت للذساظاث واليشش، بيروث.
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اللعاهُاث الخاظىبُت اللشبُت، داس اليشش ، خالذ الجبر، دلُل البحث إلى 2007، ولُذ اللىاوي-11

م، كمان الأسدن، غ  .1والخىصَ
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 صوص المكحوبة بالدارجة الجزائريةثحليل الن

 اسحخدام ثلنيات الحعلم العميمب
Analysis of texts written in 

the Algerian Arabic dialect using deep learning 
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 ملخص

ت البدث في اللهجاث اللسبُت إن                   ٌشيل زهاها الإلالجتها الآلُت ودزاطت الىصىص االإىخىبت بها ومجها الدازحت الجصائسٍ

ىاث بها كلى هدشاز الإهام التي ًدخاحها الباخثىن واالإظخخدمىن، خاصت بلد اوإحساء ا كد و  .شبياث الخىاصل الاحخماعيالخدوٍ

حلُم كملُت الخلسف كلى اليلماث واللبازاث االإىخىبت بخلً اللهجاث مجها مشيل الغمىض في إػاز مشىلاث ججلذ إثس ذلً 

ت ؤو اللغاث الأحىبُت. غُاب االإدوهاث المخىطبت، ومشىلاث ؤهـمت الىخابت  الؤملائُت، والخداخل بُجها وبحن اللسبُت االإلُازٍ

ىاث ػلبت كظم اللغت والأدب اللسبي بجاملت ملظىس االإىخىبت بالدازحت واالإيشىزة كلى  تبدزاطت كُى مذكوكلُه،  مً جدوٍ

 اثاكخماد جلىُمما دفم الباخثحن إلى كلى ولماتها  ملاخـت الصلىباث التي جبديها في كملُت الخلسففي الفاٌظبىن، و  تهمصفد

 في ذلً. لخدلُم وظبت مً الىجاح الخللم اللمُم

ت؛ الغمىض؛ االإشترن : كلمات المفاثيحال  .الدلاليالخللم اللمُم؛ الخلسف كلى االإىخىب؛ الدازحت الجصائسٍ

  

Abstract 
                  Researching the Arabic dialects, including the Algerian dialect, and studying the texts 

written in them constitutes a bet for natural language processing and carrying out the tasks needed 

by researchers and users, especially after the spread of posts about them on social networks. As a 

result, problems appeared that impede the process of recognizing written words and phrases in 

these dialects, including the problem of ambiguity in the absence of corpus, problems with 

                                           
٭

  .r.babaahmed@univ-mascara.dz: البريد الإلكتروني                                 .زطا بابا ؤخمد   المؤلف المرسل: 
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orthographic systems, and the overlap between them and standard Arabic or foreign languages. 

Accordingly, I studied a sample of the postings of students of the Department of Arabic Language 

and Literature at Mascara University, written in Darija and published on their Facebook page, and 

noting the difficulties they show in the process of recognizing their words, which prompted 

researchers to adopt deep learning to achieve a percentage of success. 

Keywords: Deep learning; written recognition; Algerian Arabic dialect; Ambiguity; polysemy.  

  

 ملدمة .1

ٌلنى الرواء الاصؼىاعي بخصمُم خىازشمُاث ًمىً ؤن جظاهي كىد حشغُلها االإهام االإىىػت 

بالإوظان، والتي مً ؤبسشها الخللم الري جىدظبه الآلت بخدلُل البُاهاث والخدصُل مجها لخدظحن ؤدائها في 

ب كلى جىفُر هفع االإهام كلى بُاهاث حدًد ،مهمت مدددة ة. وكد اطخىحى الباخثىن ثم جخلىها مسخلت الخدزٍ

بخؼىزها في ؤطهمذ مً خلاًا الؤوظان اللصبُت مىهجُت لمخاواة كملُت الخللم لدي الآلت، هره االإىهجُت 

 ؤثبذ فلالُت هبحرة في جدلُل اللغاث الؼبُلُت. تيؿهىز جلىُت الخللم اللمُم ال

ث في اللهجاث وكلى اكخباز ؤن اللغاث الؼبُلُت جدخىي كلى جىىكاث ولهجاث، ٌشيل البد

ىاث بها كلى هـسا لاهدشاز  ،اللسبُت ودزاطت الىصىص االإىخىبت بها زهاها في الىكذ الخاطس شبياث الخدوٍ

الخىاصل الاحخماعي زغم االإلاومت التي ًبديها المخافـىن لهرا الىىق مً ؤهماغ الىخابت، وخثهم االإظخخدمحن 

تواالإخفاكلحن كلى الىخابت باللغت اللسبُت  ملالجت جلً الىصىص آلُا  كىدوؿهسث بالخالي مشىلاث  ،االإلُازٍ

 وجدلُلها باكخماد جلىُاث الرواء الاصؼىاعي ومجها جلىُت الخللم اللمُم. 

ىاث ػلبت كظم اللغت والأدب اللسبي بجاملت  كُىتفي هره الىزكت، طإكىم بدزاطت  مً جدوٍ

بىن، وذلً للىكىف كلى ؤبسش االإشاول ملظىس االإىخىبت بالدازحت واالإيشىزة كلى صفدت اللظم في الفاٌظ

التي ًبديها هرا الاخخُاز في الىخابت، وؤثس ذلً كلى االإلالجت الآلُت لخلً الىصىص باطخخدام جلىُت الخللم 

ت والؤملائُت التي ًمىً ؤن حظهم في زفم الغمىض  اللمُم، وذلً مً ؤحل اكتراح مجمىكت مً اللُىد اللغىٍ

ىاث.ؤن حظهل كملُت الخلسف كلى اليلماث االإظخخدمت في جلً الخدو  ،الري ًىخىف هخابت اليلماث  وٍ
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 في المعالجة الآلية للغة الحعلم العميمثلنيات  ثطبيم .2

جؼبُم الشبياث اللصبُت كلى االإلالجت ٌظخمس مىر الأكماٌ الأولى في جلىُاث الخللم اللمُم، 

كلى طبُل االإثاٌ اليلماث ؤو  ت االإىفصلت،لخدلُم هفع الهدف االإخللم بخمثُل الىخداث اللغىٍ الآلُت للغت

الهدف هى اطدبداٌ هره الىخداث االإىفصلت بخمثُل زكمي و  ،الأخسف ؤو االإلىلاث الصسفُت ؤو الدلالُت

مً ؤحل جظمُجها في فظاء خُث ًمىً جددًد مفاهُم الدشابه التي جفض ي إلى  ،مظخمس كلى شيل شلاق

 في طُاق الشبياث الدلالُت word embeddingٍـهس مفهىم الخظمحن و الخلمُم. 
ً
جخمحز الشبياث و  ،ؤولا

 ت مً اليلماث.ظلحملت جخجاوش مجسد طل اللصبُت ؤًظًا بلدزتها كلى جمثُل

كلى هىكحن مً الأبيُت التي جخمحز بألُاث جمثُل الدظلظل، ؤي  هره اللدزة حلخمد بشيل ؤطاس ي

لت جفىُىها وهرلً الاخخفاؾ بها كلاث بحن اليلماث التي جخيىن مجها. الشبياث خظب الخبلُاث والخفا ػسٍ

. مظخىحى مً كامل الالخفاف في ملالجت الؤشازاث، ًمىً اكخباز هره الشبياث  الالخفافُت هي الىىق الأوٌ

حظمذ باطخخساج  غسام. ٌلخمدون كلى هىافر االإجزللت ذاث الأحجام المخخلفت،-بمثابت حلمُم لـىماذج ن

 .لخمثُل الجملت في ولُتها ه الخصائصالخصائص المخلُت. ثم جؤلف هر

ت ٌظخخدم الشبياث االإخىسزة ، LSTMوجؼىزاتها الأخحرة مثل شبياث  الىىق الآخس مً االإلمازٍ

لت االإدي جمس الشبىت االإخىسزة كلى الجملت، كلى طبُل االإثاٌ مً الِظاز إلى الُمحن، ولمت جلى  ،للراهسة ػىٍ

للملؼم. مً ؤحل  في ول خؼىة، ومساهمت بالخالي صىزة كامتمدُىت الراهسة الداخلُت للشبىت  الأخسي،

لت االإدي، ًمىً ؤن جيىن الشبياث االإخىسزة ثىائُت الاججاه، مازة بالجملت ص همرحت الخبلُاث ػىٍ مً  حلصٍ

 .(Allauzen & Schütze, 2019, pp.8-10) الِظاز إلى الُمحن ومً الُمحن إلى الِظاز
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اللمُم ؤنها لا حلخمد كلى خصائص ثابخت ومدددة مظبلا هما  مً ؤطباب هجاح خىازشمُت الخللم

هي الخاٌ في طائس خىازشمُاث حللم الآلت، ولىجها جخللم الخصائص االإهمت مً البُاهاث ؤثىاء كملُت 

ب بشسغ جىفس كدد هبحر مً البُاهاث ؤثىاء هره اللملُت، وكد طاكد كلى جىفس البُاهاث الضخمت  ،الخدزٍ

ان و آخسون،  ً والخدفم الهائل للبُاهاث بيل ؤهىاكها خاصت كبر الشابىتجؼىز وطائؽ الخخصٍ )اللسٍ

 .(151، ص. 2012

كلى السغم مً ؤن جؼبُلاث االإلالجت الآلُت للغت اللسبُت هثحرة ومخىىكت وحشهد جؼىزا وزواحا 

ً في الظىىاث الأخحرة والخلسف كلى الىلام وجسهُبه، واللساءة الآلُت للىصىص االإىخ ىبت، والىخابت هبحرً

الآلُت للىصىص االإىؼىكت، والترحمت والفهسطت الآلُخحن، وهـم اطخخلاص االإللىماث وغحرها، جبلى جلً 

االإلخمدة كلى جلىُت الخللم اللمُم في بداًاتها الأولى. ذلً لأن هره الخلىُت طهلت ولا جخؼلب خبرة هبحرة في 

ؤن هخائجها ؤثبدذ جفىكا هبحرا كلى جلً الخلىُاث مجاٌ حللم الآلت كلى كىع الخلىُاث الخللُدًت، هما 

 الخللُدًت.

 ثطبيلات الحعلم العميم في مجال ثحليل اللغة الطبيعية .2.0

جدلُل اللغاث الؼبُلُت هى مجاٌ ٌلنى بالخفاكلاث بحن الخاطىب والؤوظان مً خلاٌ اللغاث 

ا كلى مظخىي الخسف الؼبُلُت التي ٌظخخدمها الىاض في خُاتهم الُىمُت. اكترح الباخثىن همى  ذحا لغىٍ

م الاخخمالي. جم جؼبُم هره  م الخىشَ ًلىم بخلُحن كُمت مدخملت ليل طلظلت مً الخسوف كً ػسٍ

 الخىازشمُت كلى لغاث مً طمجها اللغت اللسبُت.
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 ثطبيلات الحعلم العميم في مجال الحعرف على الكلام العربي المنطوق . 0.2

ل الىلام االإىؼىق إلى جسمحز خاطىبي هص ي.  الخلسف كلى الىلام االإىؼىق هى مجاٌ ٌلنى بخدىٍ

خُث اطخخدمىا الشبياث  ؛اطخؼاق الباخثىن جدلُم هخائج ممخاشة بالاكخماد كلى جلىُت الخللم اللمُم

ت في الخلسف كلى الىماذج الصىجُت اللسبُت بخدظحن  لدكت بيظبت االلصبُت االإخىسزة مم هماذج لغىٍ

1557%. 

 يم في مجال الحعرف على الحروف العربية المكحوبةثطبيلات الحعلم العم .3.2

ٌلخبر اطخخدام جلىُت الخللم اللمُم في مجاٌ الخلسف الظىئي كلى الىصىص اللسبُت مً ؤهثر 

المجالاث خدمت للغت اللسبُت، لىجها جدخاج إلى جدظحن ؤهثر. هـسا لأن لغخىا اللسبُت جخخلف كً اللغاث 

بت، واجصاٌ الخسوف، والدشابه الىبحر للخسوف واخخلاف ؤشياٌ الأخسي ببلع الخصائص واججاه الىخا

س خىازشمُاث خاصت بها كد جخخلف  الخسف الىاخد بدظب االإىكم... لرلً جدخاج اللغت اللسبُت إلى جؼىٍ

س  ت ؤو الصِىُت مثلا. هما ؤن هىان حهىدا لخؼىٍ كً الخىازشمُاث التي ؤكدث للغاث الأخسي والإهجلحزً

 دلُم دكت مخىاهُت.الىص االإىخىب بخؽ الُد، وج جلىُاث الخلسف كلى

 ثحديات دراسة وسائل الحواصل الاجحماعي .3

جؼسح وطائل الخىاصل الاحخماعي ثلاثت جددًاث خاطىبُت زئِظت: الدجم والظسكت والخىىق. 

د مً الصلىباث الىاشئت كً -كلى وحه الخصىص -جت الآلُت للغاثمىاهج االإلال جىاحه ػبُلت  االإصٍ

مً ؤحل ملالجت جددًاث ، و صاخبت واالإخىافلت مم الظُاق بلىةخىاصل الاحخماعي اللصحرة والوطائل ال

ت  وطائل الخىاصل الاحخماعي، ؿهسث لغاث جلىُت حدًدة، مثل جددًد وحلسٍف مظخخدمي الخىىكاث اللغىٍ

لخبر الأوٌ ميىن خادق لأي جؼبُم لغو والترحمت إلى لغت مخخلفت.  ت ػبُلُت جددًد اللهجت ؤمس ؤطاس ي وَ
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خىاصل الاحخماعي، ًخلامل مم اللغت اللسبُت وجىىكاتها مثل الترحمت الآلُت، اطترحاق االإللىماث لىطائل ال

  .(Sadat, Kazemi, & Farzindar, 2014a, pp. 35-40) ، واطخخساج الآزاءوجدلُل االإشاكس

 معالجة النصوصصعوبات  .2

ىن كلى هخابت ال ىصىص بالدازحت واللامُاث، والتي جبدي ًلبل االإدوهىن واالإغسدون الجصائسٍ

تمشىلاث جخلاػم في هثحر مً حىاهبها مم جلً االإخلللت بخدلُل الىصىص االإىخىبت باللسبُت   ،االإلُازٍ

هىان مشاول و  ت،لسبُالف و خس الهخابت ؤشياٌ اللظاًا الؤملائُت االإخلللت بالدشىُل وهرلً باخخلاف و 

 جخمثل فُما ًلي:و خاصت الدازحت جخللم ب

 المدونات المحوسبةندرة  .2.2

إن االإلالجت الآلُت للىصىص جسجىص كلى االإدوهاث ؤو االإخىن المخىطبت والتي جمذ كىىهت ميىهاتها 

ت والأطلىبُت التي جخظمجها، هرا الىىق مً االإدوهاث ٌظهل  ت والىدىٍ وجدشُتها بمخخلف االإللىماث اللغىٍ

لُت البدث واطترحاق االإللىماث واطخيباغ االإلخلداث واالإشاكس اليامىت في الىصىص. لىً جفخلس كم

خىطبت للغت اللسبُت فظلا كً المدوهاث واالإ الأكماٌ والأدواث واالإىازدإلى االإىخبت السكمُت في الىكذ الخالي 

 لهجاتها المخلُت.

 الثراء المعجمي وجعدد مصدره .0.2

ى زصُد هبحر مً االإفسداث وبلظها ملترض مً كدة لغاث، هما جخمحز جدخىي الدازحت المخلُت كل

تبخصائص صسفُت جخخلف ؤخُاها كً هـحراتها في اللغت اللسبُت   ،، والخصاق الظمائس وهرلً الىفياالإلُازٍ

الىثحرة التي كد جخخلف مً مىؼلت  هادىىكاتبخؼىزها االإظخمس مم دخىٌ ولماث مً لغاث ؤخسي، و ب لًوهر

اثكدة كلى إلى ؤخسي  تاللسبُت اللغت كً ملاهحها في ؤخُاها جخغحر ملاوي جلً االإفسداث ، و مظخىٍ  االإلُازٍ

(Guellil, Azouaou, Saâdane, & Semmar, 2017, p. 43). 
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 الغموضمشكل  .3.2

وجددًد هىكها ومدلىلها لأن االإدوهحن كادة ما اليلمت  ًؤثس في الخلسف كلىالغمىض ؤو اللبع 

هره جخفاكم و لىاكد الؤملاء، ؤخُاها لا ًلتزمىن بؤو  خسوفال ىزةبخفخاحي اليلماث م ًخخصسون في الىخابت

تؤهثر كىدما هخخر اللسبُت االإشيلت  مسحلُت لها؛ فخظاف إلحها مشاول الغمىض الىاش ئ مً جؼابم  االإلُازٍ

لاث،لاتها ؤو اخخمالها للدة ج( واخخلاف مدلى الدلاليالألفاؾ االإىؼىكت ؤو االإىخىبت )االإشترن   إوٍ

 انعدام مرجعية في كحابة الدارجة .2.2

الىصىص بالدازحت لا ًخظم بالظسوزة جهجئت هما جـهس مشىلاث ؤخسي جخللم بىحىد اجفاق في 

 .ا هى مجسد جىافم بحن االإظخخدمحنالإسحلُت لظاهُت وإهم

 بالحروف اللاثينية الحهجئة. 5.2

ىاالإدوهىن الخسوف م ظخخدغالبا ما ٌ لظهىلتها باليظبت لهم ؤو لخىفسها  هماتاللاجُيُت لىخابت جدوٍ

اتها.في حمُم الأحهصة كلى كىع الخسوف اللسبُت،  د صلىباث ؤخسي للملُت الخلسف كلى مدخىٍ  وهى ما ًصٍ

شدواحُت اللغت والخىاوب اللغىي كىدما ًدمج االإظخخدم بحن الدازحت ولغت ؤخسي ابالإطافت إلى ؿاهسة 

ت و  الدازحت مما ًصلب جددًد اليلماث االإىخىبت بالدازحت. هره االإشاول والفسوظُت وبحن اللسبُت االإلُازٍ

د مً صلىبت االإلالجت  المخخلفت ت  ثجىفس  إلا إذا، والتي لً جرلل كمىما للهجاثالآلُت جصٍ لها مىازد لغىٍ

 ,Guellil, Azouaou, Saâdane, & Semmar, 2017) لها مخخلف ؤدواث االإلالجت االإىاطبت ثػىز واطلت و 

p. 98). 
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 ينةعثحليل ال .5

ىاث ػلبت كظم اللغت والأدب اللسبي كلى صفدت اللظم في بلع حشمل كُىت الدزاطت   جدوٍ

، طإكف مً خلالها كلى (2023)ػلبت اللغت والأدب اللسبي حاملت ملظىس الجصائس،  الفاٌظبىن

ىاث باطخخدام جلىُاث الخللم  الصلىباث التي ًمىً ؤن جصادف كملُت الخلسف كلى ولماث جلً الخدوٍ

 :والخللُم كلحها بلد حمم كُىت الدزاطت ًمىً ملاخـاث الـىاهس الخالُت .اللمُم

ىاث االإلاخف في هره  .1 داخل وؤخسي مً اللهجت المخلُت  فصُدت بحن ولماث كسبُتاالإصج الخدوٍ

 هظؤاٌ ؤخد الؼلبت لأكظاء الصفدت:الجملت الىاخدة مثلا: 

 

ت بحن اللسبُت إن هرا الىمؽ الخىاصلي الري ًخمثل في الا  تشدواحُت اللغىٍ واللهجت  االإلُازٍ

 طُصلب بشيل هبحر كملُت االإلالجت الخللُدًت التي حلخمد كلى مىازد خاطىبُت مدمجت؛

ؤو ولماث مً اللهجت المخلُت وولماث مً اللغاث  فصُدتبحن ولماث كسبُت االإصج ؤًظا االإلاخف  .2

 خل الجملت الىاخدة مثلا: الأحىبُت طىاء مىخىبت بدسوف كسبُت ؤو لاجُيُت دا

 

 مثلا:  بدسوف لاجُيُتخاصت هخابت الخللُلاث الصادزة باللغت اللسبُت ؤو الدازحت و  .3

 

لت في الىخابت حظبب صلىبت في الخلسف كلى اليلماث مً خُث إهىا لا هملً هـاما  هره الؼسٍ

 ىن.لىخابت الدازحت مخفلا كلُه في الأوطاغ الأوادًمُت وإن اجفم كلُه االإدوه
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ىاث مثلا: )الىلد( و)ملظىس( فُما  .4 هما هلاخف ؿاهسة الغمىض مىدشسة بىثرة في ولماث الخدوٍ

 ًلي:

 

هت  ِّ
هما ؤهه لا جلصد مادة الىلد الأدبي االإلسز كلحهم، ملىاه االإخداوٌ ولىً جلصد بـ)الىلد( لا فاالإدو 

تمدًىت بـ)ملظىس( ججمم الجىد ولىً  لسف كلى ملنى هاجحن اليلمخحن ، مما ًصلب الخمً االإدن الجصائسٍ

 .الإدلىلحهماحغلُب الاخخماٌ الأهبر خاصت مم 

ىاث الؼلبت  إن هره الصلىباث التي هجدها في كملُت الخلسف كلى اليلماث االإظخخدمت في جدوٍ

لىً باطخخدام جلىُاث الخللم اللمُم ًمىً ؤن جدلم كملُت حشيل جددًا للملالجت الآلُت الخللُدًت، 

زصُد ضخم مً إدخاٌ خلاٌ حُدة هـسا لازجياش جلً الخلىُاث كلى الخللم االإخىسز مً  الخلسف هخائج

ىاث كلى شيل صىز.  الخدوٍ

  خاثمة .6

ىاث ػلبت اللغت والأدب اللسبي بجاملت ملظىس  االإسجلت بالدازحت مً خلاٌ دزاطت كُىت مً جدوٍ

كلى ولماتها باطخخدام جلىُاث الخىاصل الاحخماعي بغسض الخلسف الآلي  اثاالإيشىزة كلى صفدالمخلُت و 

 الخللم اللمُم، ًمىً ؤن وظخخلص بلع الىخائج هرهسها فُما ًلي:

ىاث حشيل صلىب - هبحرة ؤمام جلىُاث الخلسف الآلي الخللُدًت التي جسجىص كلى  اثإن هره الخدوٍ

الإا جبدًه مً جددًاث جخللم خاصت بالغمىض الري ًىخىف  االإللىماثخىازشمُاث هـم 

جيىن اليلماث فحها مصودة بمخخلف االإللىماث بازاتها للدم وحىد مدوهاث مدىطبت ولماتها وك

ت  ؛اللغىٍ
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ت والخلدد اللغىي و  ىاهس طىطُىلظاهُتؿشُىق  - ، بالإطافت في متن اللُىتالاشدواحُت اللغىٍ

د  إلى اخخلاف هـم الىخابت بحن اللسبُت واللاجُيُت وكدم الاجفاق كلى هـام لىخابت الدازحت ًصٍ

ىاثمً م  ؛شاول الخلسف الآلي كلى ولماث الخدوٍ

ىاث ًمىً ؤن ًدلم هجاخا  - الاكخماد كلى جلىُاث الخللم اللمُم في جدلُل ولماث جلً الخدوٍ

كلى شيل  عالخللم االإخىسز لليلماث واللبازاث كلى شيل صىز ولِلازجياشها كلى وظبُا 

ملازهت مم جلىُاث االإلالجت مخىالُت شمىُا وحغلُب الاخخمالاث الأهثر وكىكا وولماث خسوف 

 الخللُدًت.
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 ملخص

ا غىيًا مً الىاحيخ                    والدلاليّت. في اللغت العزبيت  تالتركيبيت الصزفيين ًمثل الىفي في اللغت العزبيت هظامًا لغىًٍ

دورها كعىاصز لبيان الىفي لخصبح وسيلت للخعبير عً  وليس ما لا، لم، لً، الكلاسيكيت، جخجاوس الأدواث الىافيت مثل

 فير للخغييحعبر عً هفي كىي وغير كابل  لً :جفاصيل سمىيت، مىكعيت ودلاليت معلدة. جخميز كل أداة بىظيفت محددة

سخخدم في الجمل العامت وفي سياق  لا حشير إلى هفي الماض ي مع إبزاس الجاهب غير المكخمل للفعل؛ لم لمسخلبل؛ا
ُ
ح

سخخدم ما الىهي؛
ُ
في الجمل الاسميت لىفي  ليس جلدم هفيًا مخعدد الاسخخداماث ًمكً جطبيله على مخخلف الأسمىت؛ بيىما ح

برس الدراست كيف 
ثري الصفاث أو الحالاث. جُ ت والدلاليت، مما ًُ حعكس هذه الأدواث الخفاعل بين البييت المىرفىلىجيت والىحىٍ

 .إمكاهاث الخعبير في اللغت العزبيت

 الصزف ; الدلالاث ; أدواث الىفي ; اللغت العزبيت الفصحى/ التركيبالىفي ; : كلمات المفاتيحال

  

Résumé 

         La négation en langue arabe constitue un système linguistique d’une remarquable richesse 

morphosyntaxique et sémantique. En arabe classique, les particules 

négatives lan, lam, lā, mā et laysa transcendent leur rôle de simples marqueurs de polarité pour 

encoder des nuances temporelles, modales et aspectuelles complexes. Chaque particule se 

distingue par sa fonction spécifique : lan exprime une négation forte et irréversible du futur 

; lam marque la négation du passé avec un aspect inaccompli ; lā est utilisée pour des propositions 

génériques et des interdictions ; mā agit comme une négation polyvalente s’adaptant à différents 

contextes temporels ; enfin, laysa est employée dans les propositions nominales pour nier des états 

ou des qualités. Cette étude met en évidence comment ces outils négatifs reflètent les interactions 
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entre morphologie, syntaxe et sémantique, et souligne leur capacité à enrichir l'expression 

linguistique en arabe. 

Mots clés: Négation ; Morphosyntaxe ; Sémantique ; Particules négatives ; Langue arabe classique 

 

Abstract 
Negation in Arabic is a linguistically rich system with remarkable morphosyntactic and semantic 

depth. In Classical Arabic, negative particles such as lan, lam, lā, mā, and laysa go beyond their 

basic function as polarity markers to encode intricate temporal, modal, and aspectual nuances. 

Each particle has a distinct role: lan signifies a strong and irreversible negation of the 

future; lam negates the past while emphasizing an incomplete aspect; lā is used for generic present 

and prohibitions; mā serves as a versatile negation adaptable to various temporal contexts; 

and laysa is employed in nominal propositions to negate states or qualities. This study highlights 

how these negative tools reflect the interplay of morphology, syntax, and semantics, showcasing 

their capacity to enrich linguistic expression in Arabic. 

Keywords: Negation; Morphosyntax; Semantics; Negative particles; Classical Arabic 

1. Introduction  

La négation constitue un élément fondamental de la grammaire et de la syntaxe des langues 

naturelles, et la langue arabe ne fait pas exception à cette règle. Toutefois, ce qui distingue l„arabe, c„est la 

richesse et la complexité de ses mécanismes morphosyntaxiques pour exprimer la négation. Contrairement 

à d„autres langues où la négation peut se limiter à une simple opposition entre l„affirmatif et le négatif, 

l„arabe déploie un système élaboré dans lequel la temporalité, la modalité et la polarité interagissent de 

manière subtile et sophistiquée 

En arabe classique, les particules négatives comme lā (لا), mā (ما), lam (لم), et lan (ًل) ne se 

contentent pas de nier une action ou un état, mais elles véhiculent également des informations sur le temps, 

le mode et parfois l„aspect de l„action décrite. Par exemple, lan nie fermement un événement futur, tandis 

que lam s„applique au passé en modifiant l„aspect du verbe. De même, laysa (ليس), une forme verbale 

négative unique, joue un rôle distinct dans la négation des phrases nominales. 

L„objectif de cette étude est d„explorer en profondeur les différents paradigmes de la négation en 

arabe standard, notamment la négation temporelle, accordée, et non temporelle. Ces paradigmes ne se 

limitent pas à des expressions grammaticales, mais sont porteurs d„une richesse sémantique et pragmatique 

qui dépasse la simple polarité négative. Par ailleurs, nous analyserons comment ces structures se prolongent 

et se transforment dans les dialectes modernes, illustrant la continuité et l„évolution des mécanismes 
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négatifs dans la langue arabe. Cette recherche s„intéresse aux interactions complexes entre morphologie, 

syntaxe et sémantique, révélant la capacité unique de l„arabe à articuler des nuances temporelles et 

énonciatives à travers ses outils de négation. 

1. La négation temporelle en arabe classique : une étude morphosyntaxique 

La négation temporelle en arabe classique constitue un aspect fondamental de son système 

linguistique, où la temporalité et la polarité s'entrelacent pour exprimer des relations complexes entre le 

verbe et le contexte d'énonciation. Ce phénomène repose principalement sur l'utilisation de particules 

négatives spécifiques, telles que lan, lam, et lā, qui véhiculent à la fois la négation et des traits temporels 

distincts. Ces particules, intégrées dans des structures syntaxiques bien définies, illustrent une interaction 

morphosyntaxique et sémantique sophistiquée. 

La négation temporelle en arabe classique repose sur un système linguistique élaboré, où chaque 

particule négative établit une relation précise entre la temporalité et la polarité. Selon Badawi, Carter et Gully 

(2004), ces mécanismes traduisent la richesse de la langue arabe dans sa capacité à exprimer des nuances 

temporelles et modales au moyen d„outils morphosyntaxiques bien définis. Trois particules principales 

structurent ce système : lan (ً
َ
م) lam ,(ل

َ
 ) et lā (ل

َ
 Chacune d„elles possède des caractéristiques .(لا

morphologiques spécifiques, influençant à la fois la temporalité, le mode verbal et les interprétations 

sémantiques. 

1.1. Les particules négatives et leurs spécificités temporelles 

En arabe classique, la distinction temporelle dans la négation repose sur des particules négatives qui 

signalent non seulement la polarité négative, mais aussi le cadre temporel de l'action. Trois particules 

principales sont identifiées : 

 Lan (ن
َ
 Cette particule exprime la négation d'une action située dans le futur. Elle est utilisée en : (ل

conjonction avec le verbe à l„état imperfectif fléchi au subjonctif, indiquant l„impossibilité ou 

l„irréalité d„une action future. Autrement dit, la particule lan illustre une négation prospective, 

exprimant une impossibilité temporelle associée à une action future irréalisable. Elle impose 

systématiquement le mode subjonctif au verbe, traduisant ainsi un cadre hypothétique ou irréel. 

Exemple : 
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 lan na-qraʔ-a ( 
َ
لْزَأ

َ
ً ه

َ
  (ل

 « Nous ne lirons pas. » 

Le verbe au subjonctif indique une action future niée avec certitude. Cette particule souligne 

également l„idée d„une projection temporelle irréversible, marquant ainsi une négation absolue du futur. 

 Lam (م
َ
 À l„opposé, lam se distingue par son rôle dans la négation rétrospective. Cette particule : (ل

est utilisée pour nier catégoriquement une action passée, tout en imposant au verbe le mode 

apocopé. Ce phénomène grammatical reflète une contrainte syntaxique spécifique, où l„absence 

de terminaison indicative renforce la nature définitive de la négation. Bref, Associée à une négation 

du passé, lam est suivie d„un verbe à l„imparfait fléchi à l„apocopé. Cette structure indique une 

action qui n„a pas eu lieu dans le passé, sans possibilité de révision temporelle. Exemple : 

 lam na-qraʔ-Ø ( 
ْ
لْزَأ

َ
م ه

َ
 (ل

 « Nous n„avons pas lu. » 

Cet exemple illustre une négation complète et irréversible d„un événement antérieur. Par ailleurs, 

lam ne se limite pas à une simple négation de l„action, mais exclut également toute implication de réalisation 

dans le passé. 

 Lā ( 
َ

 .Cette particule marque une négation générale au présent ou dans un contexte intemporel : (ل

Elle est souvent utilisée dans des phrases nominales ou avec des verbes à l„imparfait. En revanche, 

lā se distingue par sa polyvalence et sa généralité. Cette particule est utilisée pour exprimer une 

négation intemporelle, pouvant s„appliquer aussi bien aux structures nominales que verbales. Elle 

traduit une négation universelle, adaptable à divers contextes discursifs. Exemple : 

 lā na-qraʔ-u ( 
ُ
لْزَأ

َ
 ه

َ
 (لا

 « Nous ne lisons pas. » 

Dans l„énoncé, elle marque une négation applicable au présent, mais peut également être interprétée 

dans des cadres plus généraux. La flexibilité de lā réside dans sa capacité à transcender les limites 

temporelles, rendant son usage particulièrement contextuel et pragmatique 
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Ces particules montrent une concordance stricte entre la négation et le temps verbal, soulignant 

l„importance de la morphologie verbale pour véhiculer des nuances temporelles et modales. 

1.2. Les interactions morphosyntaxiques dans la négation temporelle 

La négation temporelle en arabe classique implique une dynamique syntaxique complexe où les 

projections temporelles (Temps) et négatives (Neg) interagissent. Ces projections fusionnent souvent pour 

former une tête morphologique unique, qui gouverne le verbe dans la phrase. Ce processus explique 

l'apparition des terminaisons verbales dites « indicatives الزفع»,                            « subjonctives الىصب» ou 

«apocopé الجشم», lesquelles répondent à des contraintes syntaxiques spécifiques, plutôt qu„à des distinctions 

purement sémantiques. 

Par exemple, lorsque lan est employée, elle impose au verbe une terminaison subjonctive (-a), 

signalant l„irréalité de l„action future. De même, lam force le verbe à adopter une terminaison apocopée(-Ø), 

marquant une négation stricte du passé. Cette interaction témoigne de l'importance des mécanismes 

syntaxiques dans le système de la négation temporelle, où la morphologie verbale est rigoureusement 

contrainte par la particule négative. 

1.3. Approches sémantiques et pragmatiques 

Sur le plan sémantique, la négation temporelle permet de distinguer des cadres d„action spécifiques 

dans le passé, le présent et le futur. Ces distinctions reflètent non seulement le positionnement temporel de 

l„énonciateur, mais aussi des nuances modales, telles que l„irréalité, l„impossibilité ou l„indécision. Par 

exemple, lan implique une irréversibilité temporelle, accentuant l„impossibilité d„une action future, tandis 

que lam insiste sur une négation catégorique d„une action passée. 

Pragmatiquement, l„usage des particules négatives s„adapte au contexte discursif, permettant à 

l„énonciateur de moduler l„intensité de la négation en fonction des besoins communicationnels. Ce 

mécanisme souligne la polyvalence des structures négatives en arabe classique et leur capacité à véhiculer 

des nuances fines dans divers contextes. 

En somme, la négation temporelle en arabe classique illustre un équilibre remarquable entre 

syntaxe, morphologie et sémantique. Par le biais de particules telles que lan, lam et lā, la langue articule des 
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distinctions temporelles et modales précises, reflétant la richesse de son système grammatical. Cette étude 

met en évidence l„importance des interactions morphosyntaxiques dans l„expression de la négation, offrant 

ainsi un cadre théorique pertinent pour explorer les spécificités linguistiques de l„arabe classique. 

2. La négation accordée : le rôle de laysa (ليس) 

En arabe standard, laysa (ليس) occupe une position morphosyntaxique particulière, jouant le rôle 

d„une forme verbale négative accordée. Contrairement aux particules négatives comme lam (لم) 

ou lan (ًل), laysa (ليس) s„accorde en personne, genre et nombre avec le sujet auquel elle est associée, ce qui 

la rend particulièrement apte à nier les phrases nominales ou dites (جمل اسميت). Cette flexibilité en fait un 

élément central dans la négation de la langue arabe. 

2.1. Exemples d’utilisation 

a. las-tu maʕṣūm-an ( 
ً
 (لسذُ معصىما

NEG-SG infaillible-ACC 

 « Je ne suis pas infaillible. » 

b. laysa-t ṭabībat-an ( 
ً
 (ليسذ طبيبت

NEG-SGF médecin-ACC 

 « Elle n„est pas médecin. » 

L„accord de laysa (ليس) permet de nier des qualités ou des états attribués au sujet. Par exemple, 

dans laysa Zayd ṣadiq-an ( 
ً
د صادكا  la particule nie la qualité de sincérité ,(« Zayd n„est pas sincère ») (ليس سٍ

en fonction du genre et du nombre du sujet (Zayd). Cette capacité à marquer le genre et le nombre par le 

biais de flexions est une caractéristique essentielle des systèmes négatifs en arabe standard. 

2.2. Origines et propriétés syntaxiques 

Historiquement, laysa (ليس) dériverait d„une fusion entre la particule lā (لا) (négation générique) et 

une forme copulative archaïque (Ɂaysa أٌس)). Cette hypothèse est soutenue par des linguistes comme 

Wright (1898), qui considèrent que laysa (ليس) provient de l„association d„une particule négative à un verbe 
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copule aujourd„hui disparu. La flexion morphologique de laysa (ليس) suit les modèles des verbes au passé 

en arabe classique, ce qui a conduit les grammairiens traditionnels à la classer comme un verbe (Ibn 

Hisham, Mughnī al-Labīb). 

Malgré son apparence verbale, laysa (ليس) ne conjugue pas de manière standard pour le futur ou le 

présent. Elle opère uniquement sur des attributs ou des états. Par exemple : 

a. laysa Zayd naʔiman ( 
ً
د هائما  (ليس سٍ

 « Zayd n„est pas endormi. » 

b. laysa Zayd sayakūnu huna (د سيكىن هىا  (ليس سٍ

 « Zayd ne sera pas là. » 

L„utilisation de laysa (ليس) dans la négation nominale est d„autant plus intrigante qu„elle interagit 

avec d„autres têtes fonctionnelles dans la structure syntaxique, notamment avec les projections TP (temps) 

et CP (complémenteur). Selon Benmamoun (2000), laysa (ليس) agit comme un verbe auxiliaire négatif qui 

attribue des traits morphosyntaxiques au groupe nominal ou verbal qu„elle régit, tout en portant une valeur 

intrinsèque de négation temporelle. 

2.3. Implications théoriques 

D„un point de vue syntaxique, laysa (ليس) offre une perspective unique sur le rôle des têtes négatives 

dans les structures linguistiques. Elle incarne une fusion entre une projection temporelle et une négation, 

agissant comme une interface entre le niveau morphologique (flexions) et le niveau sémantique (attribution 

de négation). Cette propriété a été étudiée par Shlonsky (1997) et Soltan (2007), qui la considèrent comme 

une preuve que les têtes fonctionnelles comme Neg peuvent transporter des traits morphosyntaxiques liés à 

l„accord. 

En outre, l„analyse de laysa (ليس) permet de comprendre comment les langues établissent des 

relations hiérarchiques entre négation et temps. Dans le cas de l„arabe, où la négation peut intervenir 

directement sur les structures nominales, laysa (ليس) révèle une interaction subtile entre syntagmes 

nominaux et verbaux. Selon Fassi Fehri (1993), laysa (ليس) peut être vue comme un point de convergence 
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où se rejoignent les catégories syntaxiques NegP et TP, produisant des constructions où la négation et le 

temps ne sont pas dissociés, mais intégrés. 

2.4. Comparaisons avec d'autres langues sémitiques 

Des recherches comparatives montrent que laysa (ليس) possède des homologues dans d„autres 

langues sémitiques, comme l„hébreu biblique ou l„araméen, où des formes négatives similaires interagissent 

avec des attributs nominaux. Cependant, la richesse morphologique de laysa (ليس) (accord en genre, 

nombre et personne) reste unique à l„arabe, marquant ainsi une différence notable entre les langues 

sémitiques. 

2.5. Problématiques ouvertes 

L„une des questions fondamentales concernant laysa (ليس) est son rôle dans la projection de la 

négation dans les dialectes modernes. Si son utilisation reste fréquente en arabe standard, elle tend à être 

remplacée par des structures simplifiées comme ma…š ( ش…ما ) en arabe égyptien ou mā (ما) seul en arabe 

maghrébin. Ces évolutions montrent une réduction de la complexité morphologique, mais aussi une perte 

des traits syntaxiques riches associés à laysa (ليس) dans l„arabe classique. 

La négation accordée représentée par laysa (ليس) est une caractéristique majeure de l„arabe 

standard. Elle illustre non seulement les interactions complexes entre négation et accord morphosyntaxique, 

mais aussi la manière dont les langues sémitiques intègrent des dimensions temporelles et modales dans 

leurs systèmes négatifs. L„étude de laysa (ليس) continue de fournir des perspectives précieuses sur la 

structure de la négation dans les langues naturelles, en particulier dans les contextes où les frontières entre 

nominal et verbal deviennent floues. 

3. La négation non temporelle : mā (ما) 

En arabe standard, la particule mā (ما) joue un rôle crucial en tant qu„outil de négation polyvalent. 

Contrairement à des particules comme lam (لم) ou lan (ًل), qui modifient explicitement le temps ou l„aspect 

d„un verbe, mā se caractérise par une flexibilité morphosyntaxique remarquable. Elle peut s„associer à tous 

les temps verbaux sans changer leurs propriétés temporelles intrinsèques. 

3.1. Exemples d’utilisation 
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a. mā qaraʔa Zayd-un al-kitāb-a (د الكخاب  (ما كزأ سٍ

NEG lire. SGM Zayd-NOM le-livre-ACC 

 « Zayd n„a pas lu le livre. » 

b. mā ya-qraʔ-u Zayd-un al-kitāb-a (د الكخاب  (ما ًلزأ سٍ

NEG lire.SGM-IND Zayd-NOM le-livre-ACC 

 « Zayd ne lit pas le livre. » 

c. mā sa-ya-qraʔ-u Zayd-un al-kitāb-a (د الكخاب  (ما سيلزأ سٍ

NEG FUT-lire.SGM Zayd-NOM le-livre-ACC 

 « Zayd ne lira pas le livre. » 

Dans ces exemples, mā (ما) n„altère pas le temps du verbe mais en modifie la polarité. Elle s„associe 

aussi bien au passé (a), au présent (b), qu„au futur (c), en se plaçant simplement devant le verbe conjugué. 

3.2. Propriétés morphosyntaxiques de mā 

La particule mā (ما) agit indépendamment des têtes fonctionnelles telles que T(emps) ou Neg(ation) 

dans les analyses syntaxiques contemporaines. Contrairement à des particules comme lam (qui est associée 

au passé) ou lan (qui restreint le futur), mā se comporte comme une négation générale qui ne spécifie pas le 

temps ou l„aspect du verbe. Selon Benmamoun (2000), cette propriété rend mā « morphologiquement 

neutre », ce qui permet son utilisation dans un large éventail de contextes syntaxiques. 

En revanche, elle est associée à des interprétations temporelles spécifiques lorsqu„elle s„applique aux 

phrases. Par exemple, dans : 

a. mā qaraʔa Zayd-un al-kitāb-a (د الكخاب  (ما كزأ سٍ

 « Zayd n„a pas lu le livre. » 

L„interprétation implicite est celle d„un passé accompli. 

b. mā Zayd-un nāʔiman ( 
ً
د هائما  (ما سٍ
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 « Zayd n„est pas endormi. » 

Elle peut également s„appliquer à des phrases nominales, niant un état ou une qualité attribuée au 

sujet au présent. 

3.3. Origines historiques et utilisation dans le Coran 

L„utilisation de mā (ما) remonte à l„arabe classique et trouve de nombreuses occurrences dans le 

texte coranique, où elle joue un rôle crucial dans la négation des événements et des états. Par exemple : 

  كان محمد أبا أحد من رجالكمما"  "(Sourate 33:40) 

Mā kāna Muḥammadun abā ʔaḥadin min rijālikum 

 « Muhammad n„a jamais été le père de l„un de vos hommes. » 

 ما هذا بشزًا" " (Sourate 12:31) 

Mā hāḏā bašaran 

 « Ce n„est pas un être humain. » 

Ces exemples montrent que mā est utilisée aussi bien pour nier des faits historiques (passé) que des 

états ou des vérités générales. Selon Wright (1898), son utilisation dans le Coran illustre sa capacité à nier 

sans restreindre explicitement le temps du verbe. 

3.4. Comparaisons avec d'autres particules négatives 

Contrairement à mā, d„autres particules négatives arabes, comme lam (لم), imposent des restrictions 

temporelles ou aspectuelles : 

 lam (لم) : nie uniquement le passé en changeant l„aspect du verbe en apocopé (المجشوم). 

 lan (ًل) : projette la négation dans le futur. 

 laysa (ليس) : est utilisée principalement pour les phrases nominales et marque le présent. 

En revanche, mā peut coexister avec ces particules dans des structures plus complexes, comme dans : 

mā kāna Zayd-un qāʔiman ( 
ً
د كائما  (ما كان سٍ
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 « Zayd n„a pas été debout. » 

3.5. Propriétés dialectales de mā 

Dans les dialectes modernes, mā conserve son rôle fondamental mais subit des variations selon les 

régions. En arabe égyptien, elle est fréquemment combinée avec un suffixe comme -š (ش) pour créer des 

formes de négation bipartites : 

a. ma-katabt-š (ما كخبدش) 

NEG-écrire.1SG-NEG 

« Je n„ai pas écrit. » 

En arabe maghrébin, mā est également utilisée avec des suffixes similaires, mais les variations 

incluent des structures spécifiques comme mā…wālu pour nier complètement un événement ou une action. 

3.5. Implications théoriques et débat linguistique 

L„analyse morphosyntaxique de mā (ما) soulève des questions importantes sur la nature de la 

négation en arabe. Fassi Fehri (1993) note que mā peut être interprétée comme une projection syntaxique 

indépendante de NegP, tandis que Benmamoun (2000) la considère comme une particule neutre qui 

n„affecte pas les traits aspectuels ou temporels du verbe. 

D„un point de vue sémantique, mā est souvent analysée comme une négation générique. Cependant, 

selon certains chercheurs, sa flexibilité pourrait indiquer qu„elle n„est pas simplement un outil de négation 

mais également un marqueur discursif qui joue un rôle dans l„organisation de l„information dans la phrase. 

La particule mā (ما) est un outil clé dans le système de négation arabe. Sa neutralité temporelle et sa 

polyvalence syntaxique en font une particule centrale dans les constructions négatives. Contrairement à 

d„autres particules qui restreignent l„interprétation temporelle ou aspectuelle, mā permet une négation 

flexible qui s„adapte à un large éventail de contextes. 

4. Les outils de la négation explicite : diversité morphosyntaxique 

La négation explicite en arabe classique repose sur une série d'outils grammaticaux spécifiques, dont 

les particules, les verbes et les noms. Ces outils permettent non seulement de nier des propositions, mais 



 

 

 

 

 

 

    Volume : 5    Numéro : 3    Décembre 2024     Pages : 117 – 136 

ISSN - 2773-2894            /E-ISSN - 2773-2886                                                                                                                  |111  

aussi d'exprimer des nuances dans l„énoncé de négation, en fonction du contexte et du type de phrase. 

L'arabe classique se distingue par sa capacité à exprimer des négations complexes, et cette richesse 

morphosyntaxique joue un rôle essentiel dans la construction des significations négatives. 

4.1. Particules négatives 

Les particules occupent une place centrale dans le système de négation en arabe classique. Elles sont 

des marqueurs essentiels qui permettent de nier des actions, des qualités ou des événements. Ces particules 

varient en fonction de la temporalité et de l„aspect du verbe qu„elles accompagnent. 

1. Lā (لا) : Cette particule est la plus courante pour nier des propositions générales, affirmant 

l'absence de l'événement ou de l'état décrit. Elle est aussi utilisée dans des contextes impératifs pour 

exprimer une interdiction. 

Lā yaqraʔu Zayd-un (د  « .Zayd ne lit pas » : (لا ًلزأ سٍ

Lā taktub (لا جكخب) : « N„écris pas. » (Interdiction). 

Lā joue un rôle clé dans les structures négatives simples et dans l„expression d„une interdiction. Blachère 

et Gaudefroy-Demombynes dans leur Grammaire de l„arabe classique soulignent que lā est utilisée pour 

nier l'action verbale dans le présent ou exprimer une interjection négative dans les ordres. 

2. Lan (ًل) : Cette particule marque une négation emphatique pour le futur. Elle est principalement 

utilisée avec le subjonctif (المضارع المىصىب) et donne une idée d„impossibilité ou d„irréversibilité par 

rapport à une action future. 

Lan yaktuba Zayd-un al-kitāb-a (د الكخاب  « .Zayd n„écrira pas le livre » : (لً ًكخب سٍ

Comme l„indiquent Wright (1898) et Blachère, lan exprime une négation forte et irréversible liée à des 

événements futurs. 

2. Lam (لم) : La particule lam est utilisée pour nier des événements passés en les plaçant au jussif. Elle 

marque l„inaccompli ou l„absence d„une action passée. 
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Lam yaqraʔ Zayd-un al-kitāb-a (د الكخاب  « .Zayd n„a pas lu le livre » : (لم ًلزأ سٍ

Blachère précise que lam est souvent utilisée pour insister sur le fait qu'une action n„a pas eu lieu dans le 

passé, marquant ainsi une coupure nette avec le passé. 

3. Mā (ما) : Cette particule a une grande flexibilité. Elle peut être utilisée pour nier un événement 

passé, présent ou futur sans altérer les caractéristiques temporelles du verbe. Elle ne modifie pas l„aspect 

du verbe, et elle est très couramment utilisée dans la négation générale. 

Mā kāna Zayd-un qāʔiman ( 
ً
د كائما  « .Zayd n„était pas debout » : (ما كان سٍ

Mā ya-qraʔu Zayd-un (د  « .Zayd ne lit pas » : (ما ًلزأ سٍ

Cette particule s„emploie aussi pour nier des états ou des actions en cours, indépendamment de la 

temporalité. Dans ce sens, mā est une particule de négation générale qui s'adapte à tous les temps 

verbaux, comme le souligne Fassi Fehri (1993) dans ses travaux sur les constructions négatives en arabe. 

4. Laysa (ليس) : Le verbe laysa est unique en arabe, car il permet de nier des propositions nominales, 

mais aussi parfois des propositions verbales. Il est souvent utilisé avec un verbe au présent pour 

exprimer l„absence d„une caractéristique ou d„une action. Laysa s„accorde en genre, en nombre et en 

personne avec le sujet. 

Laysa Zayd-un qāʔiman ( 
ً
د كائما  « .Zayd n„est pas debout » : (ليس سٍ

Las-tu maʕṣūm-an ( 
ً
 « .Je ne suis pas infaillible » : (لسذ معصىما

Laysa est donc un verbe à part entière, qui se comporte comme une copule négative. Sībawayh et 

d'autres grammairiens arabes ont examiné la structure de laysa comme une fusion entre une négation et 

une copule. 

5. ʔinn (إن) : Bien que principalement une particule affirmant des propositions dans des phrases 

conditionnelles, ʔinn peut être utilisée pour introduire une négation dans des conditions spécifiques, 

souvent pour indiquer l„absence d'une condition ou la nécessité d„une situation particulière. 

ʔin lam yafʕal… (إن لم ًفعل…) : « Si (il) ne fait pas… » 
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Cette particule peut être perçue comme introduisant une hypothèse où la négation est implicite, créant 

ainsi une situation conditionnelle où l„action de l„autre est niée. 

4.2. Verbes négatifs 

Les verbes négatifs, en particulier laysa (ليس), jouent un rôle important dans la syntaxe arabe. Ces 

verbes se distinguent par leurs propriétés flexionnelles et leur capacité à introduire la négation dans des 

structures nominales ou verbales. 

 Laysa (ليس) : Bien qu„elle soit formellement un verbe, laysa est un élément central pour la 

compréhension des structures de négation en arabe. Elle est utilisée pour nier des propositions 

nominales, avec des accords en personne, nombre et genre. 

 Las-tu maʕṣūm-an ( 
ً
 « .Je ne suis pas infaillible » : (لسذ معصىما

 Laysa Zayd-un qāʔiman ( 
ً
د كائما  « .Zayd n„est pas debout » : (ليس سٍ

Comme le soulignent les travaux de Benmamoun (2000), laysa agit comme un verbe auxiliaire qui 

porte des caractéristiques de négation tout en exerçant une influence sur le sujet en termes d„accord. 

4.3. Noms négatifs 

En arabe classique, certains noms peuvent également être utilisés pour exprimer des négations. Ces 

noms apportent des nuances à la négation en introduisant des qualités opposées à l„état affirmatif, souvent 

en soulignant l„absence d„un attribut ou d„une condition. 

1. Ghayr (غير) : Ce nom négatif signifie « autre que » ou « non ». Il est utilisé pour nier une qualité 

spécifique ou introduire une alternative implicite. 

 Ghayr maʔmūn ( غير مأمىن) : « Non fiable. » 

 Ghayr ṣaḥīḥ (غير صحيح) : « Incorrect. » 

2. ʕadam (عدم) : Ce nom signifie « absence de » ou « non-existence », et est utilisé pour exprimer une 

négation abstraite concernant des concepts ou des qualités. 

 ʕadam al-wujūd (عدم الىجىد) : « L„absence d„existence. » 
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 ʕadam al-manhajiyya (عدم المىهجيت) : « L„absence de méthodologie. » 

3. Lā (en tant que nom) : Lā peut aussi être utilisée comme un nom pour signifier « non », surtout 

dans des expressions de rejet ou d„opposition. 

 ʔajibtu bilā (أجبذ بلا) : « J„ai répondu par “non”. » 

Les outils de la négation explicite en arabe classique illustrent la richesse de cette langue dans 

l'expression des idées négatives. Des particules aux verbes en passant par les noms, chaque élément joue un 

rôle spécifique dans la construction de la négation. Cette diversité morphosyntaxique, analysée dans des 

ouvrages de référence tels que ceux de Blachère, Wright et Fassi Fehri, permet de mieux comprendre les 

mécanismes sous-jacents de la négation en arabe et sa capacité à exprimer des nuances subtiles et 

complexes. 

5. La négation implicite en arabe 

En arabe, la négation ne se limite pas aux structures explicites utilisant des particules négatives 

comme lā (لا), mā (ما) ou lam (لم). La langue recourt également à des stratégies implicites, qui permettent de 

nier une idée ou de rejeter une proposition sans utiliser directement des marqueurs négatifs. Ces 

mécanismes subtils enrichissent la grammaire et permettent des nuances sémantiques adaptées aux 

contextes rhétoriques, conditionnels ou figuratifs. 

5.1. Par l’interrogation rhétorique 

Les questions rhétoriques constituent un moyen efficace d'exprimer une négation implicite. Elles 

prennent souvent la forme d„une interrogation dont la réponse est évidente ou implicite. En arabe, ces 

structures visent généralement à souligner une vérité universelle, une certitude ou une réfutation indirecte. 

 Hal jazā’ al-iḥsān illā al-iḥsān? (هل جشاء الإحسان إلا الإحسان؟) 

 « La récompense de la bonté n„est-elle pas la bonté même ? » 

Dans cet exemple, la forme interrogative implique que la seule réponse possible est affirmative, tout 

en rejetant implicitement toute alternative contraire. 

Autres exemples : 
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 ʔa-laysa allāhu bi-kāfin ʕabdah? ( كافٍ عبده؟أليس الله ب ) 

 « Dieu n„est-il pas suffisant pour son serviteur ? » 

Ici, l„interrogation utilise ʔa-laysa (أليس) pour insister sur une vérité divine. 

 Hal ʔaḥadun yuqārin bi-l-ʔumm? (لارن بالأم؟ ًُ  (هل أحد 

 « Quelqu„un peut-il être comparé à une mère ? » 

L„interrogation rhétorique sous-entend une négation absolue : « Personne ne peut être comparé à 

une mère. » 

Les grammairiens arabes, comme Sībawayh et Al-Zamakhshari, considèrent ces structures comme 

des outils rhétoriques majeurs pour souligner l„évidence ou réfuter indirectement une assertion. 

5.2. Par le conditionnel 

Les particules conditionnelles telles que law (لى), lawlā (لىلا), et ʔillā (إلا) jouent un rôle clé dans 

l„expression d„une négation implicite. Ces constructions introduisent des hypothèses ou des situations 

irréelles qui impliquent souvent l„inexistence ou le rejet d„un fait. 

Law zāranī Muḥammad la-ʔakramtuh (لى ساروي محمد لأكزمخه) 

 « Si Muhammad m„avait visité, je l„aurais honoré. » 

Ici, law (لى) introduit une hypothèse non réalisée, impliquant implicitement que Muhammad n„a pas 

visité. 

Autres exemples : 

 Law kāna fīhim khayrun la-baqqū fī d-dār (لى كان فيهم خير لبلىا في الدار) 

 « S„il y avait eu du bien en eux, ils seraient restés à la maison. » 

L„usage de law (لى) suggère qu„il n„y avait aucun bien en eux, niant implicitement cette qualité. 

 Lawlā al-maṭar ma-nabata al-zarʕ (لىلا المطز ما هبذ الشرع) 

 « N„eût été la pluie, les cultures n„auraient pas poussé. » 
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La particule lawlā (لىلا) souligne une hypothèse reliant une condition essentielle (la pluie) à une 

conséquence (la croissance des cultures). 

Selon Blachère (Grammaire de l„arabe classique), ces constructions expriment une négation indirecte 

en reliant une hypothèse à une condition nécessairement non remplie. 

5.3. Par les structures restrictives 

Un autre mécanisme de négation implicite en arabe passe par l„usage de structures restrictives qui 

mettent en avant une seule possibilité en rejetant toutes les autres. 

Exemples : 

 Mā ʔakaltu ʔillā al-khubz (ما أكلذ إلا الخبز) 

 « Je n„ai mangé que du pain. » 

La structure mā…ʔillā (ما...إلا) implique une négation implicite : « Je n„ai rien mangé d„autre que du 

pain. » 

 Laysa ʔillā Zayd-un fī l-bayt (د في البيذ  (ليس إلا سٍ

 « Il n„y a que Zayd dans la maison. » 

Ici, laysa (ليس) en combinaison avec ʔillā (إلا) exclut toute autre présence dans la maison. 

Ces structures, souvent utilisées pour des effets de style ou des précisions sémantiques, montrent 

que la négation en arabe peut être aussi bien directe qu„implicite, en fonction du contexte et de l„intention 

communicative. 

5.4. Par les oppositions implicites 

Enfin, l„arabe recourt à des oppositions implicites pour exprimer une négation subtile, sans utiliser 

explicitement de particule négative. 

Exemple : 

 Fa-ʔamā l-yatīm fa-lā taqhar, wa-ʔamā s-sāʔil fa-lā tanhar (فأما اليديم فلا جلهز وأما السائل فلا جنهز) 
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 « Quant à l„orphelin, ne l„opprime pas, et quant au mendiant, ne le repousse pas. » 

Bien que le texte contienne des négations explicites (lā), la structure sous-entend une affirmation 

implicite : « Traitez-les avec bonté. » 

La négation implicite en arabe témoigne de la richesse et de la flexibilité de cette langue. Que ce soit 

à travers des interrogations rhétoriques, des conditions hypothétiques ou des structures restrictives, l„arabe 

permet d„exprimer des idées négatives de manière subtile et variée. Ces mécanismes illustrent l„interaction 

entre syntaxe, sémantique et pragmatique, offrant ainsi des outils rhétoriques puissants pour la 

communication et l„argumentation. 

Conclusion 

L„étude des structures négatives en arabe classique et moderne met en lumière un système 

linguistique d„une sophistication remarquable. La diversité des outils grammaticaux – des particules 

négatives comme lan, lam, lā, mā, et laysa, aux structures plus complexes des dialectes modernes – illustre la 

richesse morphosyntaxique de cette langue. Ces particules, bien qu„elles soient des marqueurs de polarité, 

transcendent leur fonction première en encodant des informations subtiles liées à la temporalité, à la 

modalité et à l„aspect. 

En arabe classique, chaque particule négative possède une fonction distincte et codifie des nuances 

grammaticales précises. Par exemple, lan exprime non seulement la négation du futur, mais aussi une 

irréversibilité emphatique de l„action niée. De son côté, lam projette la négation dans le passé tout en 

imposant un aspect inaccompli au verbe. Quant à laysa, son rôle dans la négation des phrases nominales 

témoigne d„une capacité unique à articuler des qualités négatives dans un cadre syntaxique précis. 

Dans les dialectes modernes, ces paradigmes classiques se simplifient et s„adaptent, introduisant des 

formes innovantes comme les structures bipartites (mā…š en arabe égyptien) ou des négations simplifiées 

dans les dialectes maghrébins. Ces évolutions montrent la capacité de l„arabe à répondre aux besoins 

linguistiques contemporains tout en conservant des traces de ses mécanismes traditionnels. 

Cette recherche met également en lumière les enjeux sémantiques et pragmatiques de la négation en 

arabe. Au-delà de la simple polarité, la négation en arabe articule des relations complexes entre 
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l„énonciateur, l„action niée, et le contexte discursif. Ces structures permettent d„exprimer des certitudes, des 

doutes, des impossibilités ou des hypothèses, enrichissant ainsi la palette expressive de la langue. 

Enfin, l„analyse des mécanismes de négation en arabe offre des perspectives comparatives pour la 

linguistique générale. En mettant en lumière la manière dont l„arabe articule la négation à travers des 

interactions complexes entre syntaxe, morphologie et sémantique, cette étude contribue à une meilleure 

compréhension des processus négatifs dans les langues naturelles. La richesse du système arabe, avec ses 

nuances temporelles et modales, constitue une référence essentielle pour toute recherche sur la négation, 

qu„elle soit synchronique ou diachronique. 

La négation en langue arabe ne se limite pas à une simple opposition ; elle reflète un système 

grammatical élaboré qui traduit les dimensions temporelles, modales et discursives de manière précise et 

nuancée. Cette richesse en fait un objet d„étude fascinant, non seulement pour les spécialistes de l„arabe, 

mais aussi pour les linguistes intéressés par les mécanismes universels de la négation. 
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